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نهد 
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تقديم 


هذه النعمة السابغة التى أتاحت لى اليوم أن أقدم هذه الفهارس النفيسة الغالية 
إلى جمهور الباحثين » هى تحقيق أمل قديم ء راود النفس منذ سنين وسنین » وظل يلمع 
تارة ويخبو أخرى ء إلى أن شاء الله جلت قدرته » وعزت إرادته » أن يمنحنى من الوقت 
الفسيح والجهد الجهيد » ما يعجز البيان عن الإفصاح بالحمد له » وما یفحم اللسان 
ويحول بينه وبين الافاضة فى الثناء عليه . 


فما يزال البيان یتلجلج فى الصدر ولا یسطیعه القلم » وما تزال النفس فى غمرة 
من الشعور بالسعادة والغبطة التى بلغت ذروة الطمأنينة وقمة الرضا . 

وکنت Jal‏ ولا أزال أقوها : إن الفهارس التحليلية للکتب ‏ ولا سيما کتب 
التراث ‏ لها مقامها الاول بين أصول النشر العلمی وقواعده . 


عو » μμ c ου‏ » ما صفر مها وما کبر ‏ 
بالتزام هذا ا منہج ء لم أستفن من ذلك بعض الکتب أو الرسائل التی لم يزد قدرها حینا 
على عشر صفحات ς‏ فكان ذلك منہجا ثابتا . وذلك Ú‏ رأيت ورأى غيرى من 
المعاصرين أنه بدون هذه الفهارس التحليلية » تكون دراسة كتب التراث » التى لم جر ف 
غالب الأمر على مناهج علمیّة منسقة » دراسة عسيرة كل العسر » تحفها المشقة والعناء . 
آما الفهارس فنا تفش ما فى بواطنہا من حفیات يصعب التہدی إليها للوهلة الأولى » کا 
آنبا معيار دقيق كل الدقة ء توزن به صحة نصوصها بمقابلة ما فیہا من نظائر وأشباه » قد 
تکشف عن as‏ الال آو سهوه ‏ لی das‏ احقق آو سهوه کذلك . 

وقلت : إن عصرنا هذا الحديث المعقد » فى حاجة ملح إلى اختزال الوقت ء 
وإنفاق كل دقيقة منه فى الأمر النافع . وقد یقتضی البحث عن علم أو واقعة أو قضیة 
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al‏ اعت ابا مق de‏ غلدات أو صا و qua‏ یسا وهل ف 
γρ‏ على ما يبتغيه . وف هذا ضياع للوقت ὅλον ç‏ للجهد . 

وللفهارس بعض السوایق القديمة عند أسلافنا العرب فى کتب الرجال والتراجم 
والبلدان » ومعاجم اللغة . مما يعد مفخرة للأسلاف . بيد أن فضل کبار العلماء 
المستشرقين الخلصين فى هذه الزاوية ذات التنويع الحديث والتصنیف ا جدید ‏ آمر 
لا ينكره إلا مكابر جاحد » أو متعصب أعمته العصبية الظالة عن الاعتراف بالفضل 
Lead, ερ‏ كانت الشاركة بين العرب والاعاجم وبینهم وین اصحات μποτ‏ 
ف رفع الصرح العلمی والثقاف الذی ینتمی آخر الأمر إلى التراث العریی الاسلامی . 

ولا ريب أننا قد عرفنا عن هوّلاء القوم فهارس الأعلام بمختلف ضرویپا ولاسیما 
التفصيلية منها التی تربط الاعلام usu‏ والناسبات c‏ وکذا فهارس القبائل والطوائف 
وما يمت إلى ذلك بصلة ‏ وفهارس البلدان والواضع ونحوها من القصور والاطام 
والاصنام ء وفهارس الأشعار والازجاز وأيام العرب وأمثالها » والکتب والصنفات وکذلك 
اللغات . 

ولعل οἱ‏ مثال لذلك ما قام به الستشرق الإيطالى !غناطیوس جویدی 
٤ ( Guidi Ignazio‏ ۱۸ — ۱۹۳۰ ) من صنع الفهارس الا بعة لکتاب aM au‏ 
الفرج الأصبهانى : فهرس الشعراء » وفهرس القوافی » وفهرس الأعلام بمناسباتها » وفهرس 
أسماء الأمكنة والجبال والیاه وغيرها . وقد طبعت هذه الفهارس ف لیدن ۱۸۹۰ — 
۰ وقرطاجنة ۱۹۰۲ - ۱۹۱۳ . وهی فهارس ذات قدر عظم ء ولا سیما فهرس 
الاعلام التفصیلی الذی ابتدعه ἆ ἴδιά!‏ یسبق cad]‏ وکان ار کبیر ق تألیف کتب 
تار £ الأدب العریی والحضارة العربية . 

وقد قام عالمنا الكبير ( محمد مسعود » الذی كان حرراً بجريدة الوید المصرية ς‏ 
بترجمة هذه الفهارس إلى العربية مع تطبيق صفحاتها على صفحات طبعة محمد الساسی 
المغربى لكتاب الأغانى » وتم طبعها فى مطبعة الجمهور الكائنة بشارع الخليج المرخم 
بجوار الكتبخانة الخديوية ودار الاثار العربية سنة ۱۳۲۳ الحجرية ( ۱۹۰ م ) . 
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BS Sul 2⁄5‏ لذلك آیضا ما صنعه الستشرق افولندی : Dg‏ 
(VAY ٣ ۱۸۵ ۹ ) Anthony AShley Bevan‏ فهارس « النقائض » الذی نشر ف لیدن 
سنه ۱۹۰۸ - ۱۹۱۲ وتشتمل على فهرس للقواف ء وهو فهرس دقیق فى بابه . وفهرس 
> & نصوص النقائض على جمهرة ال جو ور جرب یی 
الخمسين ο‏ منها کتاب الأغاف ودواوين طائفة كبيرة من الشعراء » وطبقات الشعرای 
وا حماسة > وطبقات ابن سعد » ومعاجم اللغة کاللسان c eh‏ والوسوعات الا رنڈ 
كخزانة الأدب . 

ومنها فهرس تفصيلى للأعلام على نحو ما صنع جويدى ف OU‏ » وفهرس رابع 
للغة مع التزامه بترجمة الا لفاظ العربية إلى اللغة الإنجليزية ترجمة دقيقة واعية على غرار نظام 
المعاجم الثنائية . 

ومن الأسماء اللامعة فى هذا Qu‏ : وستنفلد Ferdinand Westenfeld : au‏ 
T ۱۸۰۸ (‏ ۱۸۹۹ ) الذی آلف وحقق نحو مائتی کتاب صغير وكبير . وكذلك جاير 
Rudolf Geyer : BENT‏ ) ۱۹۲۹-۱۸۸۱ ۔ 

وقد سارت معظم منشورات دا ر الکتب ا مصریة بالقاهرة على هذا النبج العلمی 
من صنع الفهارس لکتب التراث c‏ وف مقدمتها کتاب au M‏ لأبى الفر ες‏ وعیون 
الأ ر لابن قتيبة » فقدمت بذلك خدمة جليلة للباحثين فى التراث العربى . 

E‏ اقتبسنا ux‏ هذه الأنواع الحديثة من الفهارس ('2 وزدنا علیها ضروبا أخرى 
اقتضتها طبيعة الکتب التی عنی ا حققون بإخراجها وبعشها من مرقدها فى ثوب علمی 
معاصر . 

فمن ذلك ما ابتدعه حقق کتاب ا حيوان من صنع « فهرس آنواع الحيوان » . وقد 
بلغ عدد صفحاته نحو ۱۰۰ مائة صفحة » وظهر هذا الفهرس مرتبا ترتيبا علميا دقيقا على 
هذا الوضع 


. من الطبعة الرابعة‎ ٩۸ - ٩۲ انظر مناهج صنع الفهارس وترتیبا فى کتاب : تحقیق النصوص ونشرها ص‎ (A) 





“ال 


. تسمية الحيوان » وبيان جنسه ء وأنواعه ء وأشباهه‎ - ١ 

۲ - الكلام فى أعضائه » وتطوراته ء وألوانه . 

۳ — بیان طعامه وشرابه » وسلاحه » وصوته » وصنعته » ونفعه وضرره . 

£ - الکلام فى تناسله » وطباعه ç‏ وتعلیمه » وأمراضه ‏ وعمره . 

ο‏ - بیان موطنه وأثر الطبيعة فيه ç‏ وعلاقته بغیره من ا حیوان.فیستطیع الباحث 
أن یستخرج معارف کل حیوان منظمة على هذا النسق الرتب . 

ومنہا فى کتاب الحيوان أيضا : « فهرس العارف العامة » التی لا تدخل — 
العنوانات المألوفة فى الفهارس . وقد بلغ نحو ثلاثين صفحة . 

ومنها فيه أيضا : « فهرس المباحث الكلامية » التى تتعلق بعلم الكلام . 

ç (€ ابتدع 245 الحيوان ف ) كتاب البيان والتبيين ):« فهرس البيان والبلاغة‎ y 
و « فهرس الحضارة » ویشمل هذا الفهرس نظم العرب الاجتاعية والسياسية » والمالية ء‎ 
. وا خلقیة » والتعليمية‎ 

وق ( کتاب مقاییس اللغة ) « فهرس ما فات العاجم التداولة أو انفرد به ابن 
فارس ) . 

وف شرح املفضلیات « فهرس الاؤصاف ۸ء و « فهرس التشبیهات » . 

وابتدع الأستاذ محب الدين الخطيب فى نشر كتاب ( الميسر والقداح ) لابن قتيبة 
« فهرس ما فى متن الكتاب من لغات الميسر والقداح » وصفاتهما وأدواتهما » . 

کا صنع الاب آنستاس ماری الکرملی فى نشر ( الا کلیل ) للهمدانى « فهرس 
المعمّرين » c‏ و « الفهرس الى رای ء کا أن له فهارس أخرى طريفة فى نشر V)‏ 
الذخائر ) لابن الا Qus‏ . 

واستحدث الأستاذ محمد عبد الغنی حسن فى نشر حلية الفرسان ۱۱ فهرسا 


۹ 


caes;‏ الاستاذ کورکیس غرافق نشر « الدیارات » لا ا فهرسا عمرائیا 
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طريفا . 
ولغير هؤلاء من إخواننا ا حققین العرب جھود آخری موفقة فی الفهارس لا یتسع 
القام هنا لسردها ; 


وأعيد ما قلته من قبل فى کتابی تحقیق النصوص : أن الاتجاهات العلمية الحدیئة 
تحاول أن تبحث الکنوز وتقلیها المرّة إثر الرّة ؛ Απο‏ على ما يفيد العلم والتاريخ ا حضاری c‏ 
οἱ,‏ لکل کتاب منپجا خاصا فى فهرسته دون التقيد بالطرق العامة المألوفة للفهارس « 
وهی الطرق التقليدية القديمة (οἷ ç‏ التى كانت حديثة بالأمس . إذ أن الفهارس 
ما وضعت إلا لتمكين القاریء من أن ينتفع بالكتاب غاية الانتفاع . 


فهارس خزانة الأدب 


لا يختلف اثنان فى أن خزانة الأدب كنز عظم من كنوز التراث العرنی فى جميع 
جوانب الثقافة الأدبية واللغوية والتاريخية والعمرانية والدينية » وأن هذا الکنز كان فى حاجة 
ملحة إلى نفض مکامنه وإبراز ما بها من ركاز وجوهر نفيس ء وأن مؤلفها قد هيأه القدر 
¿N‏ حفظ لنا غوالی من تراثنا كانت عرضة للضياع إلى آخر الأبد ء فاستطاع أن ينقذ منها 
ما وصل إلينا من طريقه بعد أن ضاعت أصوطا فى غياهب الضياع والنسيان . 

ولقد کات ظهور ( خزانة الادب) من gs Άπια»‏ وق آواسط آحری ουν‏ 
عام تسع وتسعین وألف ومائتین ( ۱۲۹۹ احجرية ‏ وهی القابلة لسنة ۱۸۸۸ الميلادية 
فى أيام الخديوى توفیق ء بثابة العثور على أكبر کنوز العربية الذی حوی أئُن جواهرها 
المتعددة الضروب والالوان : فهی أدب وشعر ء وهی لغة ونحو وصرف وعروض + وهی 
تاریخ وتراجم وقصص c‏ وهی مع هذا كله فقه وتشریع وتفسیر وحدیث » وتوئیق نادر 
لنصوص التراث . وهی بلا ریب موسوعة عامة لجمهرة من ال معارف الانسانية » ومظاهر 
الحضارة إلى عصر مولفها . 





وما هو جدير بالذکر » ولا يعرفه الكثيرون ء أن نشر تلك الطبعة الأول s‏ 
بذل مجهود كثير ء واقتضبى إسهاما ماديا ç‏ مصريا وعاليا كذلك . ففى ثبت خائمة هذه 
الطبعة X eJ!‏ تنويه من كان لمم الفضل ف ذلك » وهم سبعة رهط من العلماء » هم 
الشيوخ : عبد الرحمن سراج مفتى مكة فى ذلك العهد . وعبد الرهن الشيبى » وأحمد 
PURI‏ ء وعبد الواحد الميمنى » وحسين بن عبد الله الميمنى » وابو طالب الميمنى » 
وعبد الله بن الشيخ محمد الباز الكتبى » نہضوا جميعا بتمويل هذه الطبعة بنسب تبتدى؟ 
بقيراط ونصف . وتعلو إلى ستة قراريط من £ ۲ قيراطا . 

وهذه الصورة المشرّفة فى ذلك العهد السحيق تطلعنا على ما كان من رو ح تعاونية 
كريمة » لبعث كنوز التراث ا خالد والحرص على إظهاره وتجليته . 

وقد بہرت y‏ الخزانة ) كبار العلماء والأدباء حينعذ . وأول من iu el‏ علمية ها 
هو العلامة المغفور له « ا مد تيمور AYA — YY AA ) ) UU‏ ھ = ۱۸۷۱ — 
۳۰ م ) فقد قام بصنع أول فهرس ھا حفوظ فى خزانته التيمورية بدار الكتب المصرية 
برقم ۱۸ نحو تيمور وهو ف Y £V‏ ورقة » وماہ ( مفتاح الخزانة ) ء وقد كتبه بخطه وبعنوان : 

ر مفتاح الخزانة ( 

وهی فهارس لخزانة الأدب للعلامة عبد القادر البغدادى التى شرح فیہا شواهد 
شرح الرضی على الكافية الحاجبية فى النحو . 

من وضع الفقير إليه تعالى أحمد تيمور » للنسخة المطبوعة ببولاق سنة ۱۲۹۹ 
فى اربعة جلدات . 

ويشتمل مفتاح الخزانة على اثنى عشر فهرسا هى : 

. فهرس أسماء المترجمين‎ - ١ 

۲ - فهرس ذيل التراجم ء وفيه المؤتلف وا ختلف » ومن نسب إلى أمه أو لقب 
بشعره . 

۳ - أخبار العرب فى الجاهلية والاسلام > وفيه ذكر أيام العرب ‏ والأصنام 
cam LAT,‏ والب و رالظطاس e S No‏ والعادات والزاعم . 

4 ك ضبط الأعلام التی نض علیبا الولف . 
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εἰν — ο‏ الشعراء الواردة بالخزانة وشر = العینی على شواهد شرو ح الألفية 
المطبو ع بحواشى الخزانة . وذ کر تیمور باشا أن هذا الفهرس من وضع الأستاذ جویدی » وآنه 
استأذنه فى إلحاقه بفهارس الخزانة » وقال : « ولم أغيّر فيه شيعا سوی تحويل آرقامه إلى الارقام 
لھا Οπως εφοσον‏ 

. الواضیع العلمية والأدبية‎ - ٦ 

کک اال 

. والمؤنث‎ (SA - A 

"ν.μ. 

. القصائد الشهورة‎ - ٠ 

0 - شرو ح القصائد . 

۲ — الشواهد : شواهد الرضی اق شرح الكافية التی آلفت خزانة ο‏ 
لشرحها وتفسيرها . 

وممّا هو جدیر بالذکر أن ترتیب تیمور باشا روف اشجاء قد التزم فيه أن يعد 
ارف الشدد X‏ 248 . فلفظ « عتمة ὃ‏ هذا الترتیب یسبق عنده لفظ و coUe‏ € 
الکرر النون » وهکذا . 


وقام من بعده العلامة عبد العزیز الیمتی الراجكوق ο‏ رئيس قسم اللغة العربية 
بجامعة علیکره با ند ( ۱۳۰ ۱۳۹۸ ه = ۱۸۸۸ ۸۱۹۷۸۲ ) فصنع فهرسا 
للکتب الواردة أسماؤها فى الخزانة » وسماه « إقليد الخزانة » ععنی مفتاح الخزانة . 

ويسجل الميمنى فى ص ۱۳۰ من هذا الفهرس تار ج انتهائه من صنعه فى بلدة 
لاهور عاصمة بنجاب اند فى غرة شوال من سنة ۱۳۶۰ ها( ۲۹ مايو من سنة 
Y Y‏ الميلادية ) . وقد ظهر مطبوعا فى لاهور سنة 5 ۱۳ ه = ۱۹۲۷ مف ۱۳۰ 
صفحة مقرونا عقدمة إنجليزية للأستاذ محمد شفیع فى صفحتین ء مضافا إليه فهرس 
αἰνγῳ sS hit ο UM ESSI‏ تق ۱۷ πιάνο‏ 
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والناظر ὃ‏ هذا الفهرس aum‏ أن تعداد الکتب الرئيسية عند الیمنی بلغ ٩ £o‏ 
عنوانا . وتعدادها عندی بلغ ۹۲ 

ومرجم هذا التفاوت ف التعداد راجع إلى اضطراب الترقم فى نسخة الاقلید . 

جاء رقم ) T‏ الكاتب ) فى الا قلید بالعدد ٦‏ ورقم الکتاب الذی يليه 
مباشرة » وهو ( ارتشاف الضرب ) هو العدد YN‏ بفرق هو عشة آرقام . 

ورقم کتاب ( آسعلة آربعة نحويّة ) هو YA‏ ء وبعده مباشرة ( الاشارات لابن سينا ) 
برقم επ‏ بفرق هو ADU‏ آرقام . 

و(إصلاح المنطق لابن السکیت ) ورد برقم ٩‏ $ ء وبعده مباشة ( اصلاح النطق 
ον‏ حتيفة الدینوری ) برقم ٩۸‏ بفرق بلغ ۱۹ رقما . 

ولعل هذا الأمر مع ما ο‏ الاقلید من مصاعب وعدوان على مقدمة 
الیمنی بالاسقاط والحذف ء هوالامر الذی آثار سخطه على ناشری الاقلید الذین آذاقوه 
طعم الحنظل کا یقول SO‏ 

وم μὲ‏ إقليد الخزانة أيضا من بعض الاوهام فى ذکر أسماء الکتب » وهذا آمر 
طبیعی یعرض لكل من يصنع فهرس کتاب قبل القیام بتحقیقه . فالفروض أن يتم صنع 
الفهرس نہائیا بعد التحقیق  Ul,‏ الفهرس المبكر فإنما هو بتابة عون مؤقت للتحقیق . 

فمن تلك الأؤهام إيراده لكتاب 2 الأدب للبخاری ( برقم Yo‏ ف ص .وما هو 
الا أحذ کتب البخاری فى صحیحه حیث تنقسم مُعظم کتب السنة إلى کتب وأبواب . 


ومنہا فى باب الهمزة أيضا سرده ( کتاب oU VE‏ والتوبة ρου‏ ) » ولیس هذا 
إلا قسما من آقسام کتاب y‏ الستدرك للحام ) . 


. ۱۹۲۸ المجمع العلمى العربى بدمشق عدد أيلول سنة‎ ale انظر‎ CA) 





1۳ 


وکذلك آورد برقم ۲۳۷ ( کتاب التفسیر للترمذی ) وما هو إلا أحد کتب سنن 
الترمذی التی — علا کتابه نظیرا لکتاب التفسیر فى صحیح البخاری وغیره من 


كا أنه قد نتج من عدم تضوىة النسخة بالنشر العلمی الحديث سقوط أسماء 
كتب كثيرة d)‏ ية وفرو ع لما ء هی التالية الذکر من فهرس الكتب الذى صنعته بعد 


التحقيق : 


Mt 


شرح ابن مالك لالفیته . 


. للسرقسطی‎  لاعفالا‎ — ٩ 


ΝΥΝ 


Y NA 


۱ Yo 


۲ 2 o 


YAN 


YAY 


You 


بحر الكلام للنسفی . 

البداية والتپاية ε‏ لابن کثیر الدمشقی . 
البستان » لعلى القیرواف . 

تألیفات فى العروض » لابن هشام . 
و ا بت مکی 

تذ کرة ابن هشام . 

قیات ان طالب . 

جزء مفرد فیمن می حمدا » للقاضی عیاض . 
شرح درة الغواص لابن αρ‏ . 
روات ات مق 

ibus‏ ان ده ات 


ο PU 


١ 


. القوافى » لسيبويه‎ — AY 

. از القران لأبى عبيدة‎ - ov. 

. 2 للحا‎ » as — oo 

۶ — الهیتیّات ‏ أو السائل الهيتيّة . 

و یشهد التاریخ و الانصاف للعلامتین : أحمد تیمور باشا ء وعبد العزیز الیمنی 
الراجکوی آنهما قد حاضا غمارا من آدق الغمارات ی فن الفهر سة ‏ وقدما عملا 
خالدا . ومن الوّسف أن هذا العمل العظم لم یقتحم طریق النفع العام » فان ( مفتاح 
الخزانة ) للعلامة تیمور باشا ظل إلى الان حبیس انز انة التيمورية لم یعرف طريقه إلى 
النور . و کذلك ر إقليد الخزانة ) للعلامة الیمنی لم يطبع منه الا آعداد ضئيلة لم تر 
طریقها إلى التداول والذیو £ فلم ينتفع به إلا قلة قليلة . 

* عفر‎ απ 

οἷ,‏ بعد فهذه هی فهارسی التحليلية التى أنعم الله ule‏ بصنعها بعد جهد 
للباحثين وسدنة العربية عملا أحسبه نافعا » أو جديرا بالنفع إن شاء الله . 

وكان العزم ألا يقف هذا العدد عند هذا القدر من التأليف ء ولكنها طاقة البشر 
امحدودة ء وعون الله المقسنّم على خلقه » كل بمقدار . وقد بلغ تعداد هذه الفهارس 
۸ ثمانية وعشرين فهرسا هی على هذا النّهج والولاء : 


١‏ - فهرس القران الكريم 


وقد جريت فيه على غرار ما ابتدعته فى سالف كتبى ء ومنها : کتاب سيبويه € 
ورسائل احاحظ ‏ والألف الختارة من صحيح البخاری » من ترتيب الآيات حسب 


۵ ۱ 
الواد اللغوية لیسهل العثور على ای القران a Sh‏ فى یسر . وأما تعيين سور الآى وأرقامها 
فقد تکفل به ما آثبت فى حواشی التحقیق . 


اق ر ο ΜΡ’‏ ا ο‏ أذ سب ا نا مان چھ سا 
=Y =‏ ا ذلك فى حواشی هذا الفهرس ١‏ بوضع هذه النسبة التحقيقيّة بين 
قوسین ( ) فى ا حواشی مع ذکر الرجع . 
'«: -- فهرس ca!‏ والأثر والخبر 


ولصعوية الفصل بين هذه الثلاثة جعلتها واحدا مرتبة آوائله على حروف اهجاء» مع 
نسبة ما أمكن منها إلى أربابها ء تارکا للحواشی فى أجزاء الکتاب أن تتکفل بتخریج کل 
نص من هده النتصوص . 


وقد رتب eas‏ عل حروف اهجاء > وفيه بعضص الأمغال الولدة التی نبه علیہا ف 
اراش : 
> - فهرس الأساليب الشواهد والفاذج 


ا ا 
اکتا ορ‏ .من τς‏ سا 


منها » لشر ح القاعدة ومعالجة تلك العبارات فى ضوء النحو والصرف . 


وهو مرتب على حروف القواف وحرکاتها مسبوقة بالسكون يلا الفتحة فالضمة 
والكسرة ء وذلك على ضوء بحور الشعر . وقد رتبت قوافى كل بحر بالترتيب العهود الذى 


V 


ο da دی لیاوا هن اس‎ AE ss m 
شواهد الرضى - بوضع أرقامها بين قوسين : ( ) . وما وضع بعده الرمز ( ق ) فهو‎ 
أن تذکر‎ οι من لاف ات وغير‎ OS فا کار باه‎ νο ο آول مقطوعة‎ 
القوافى كلها بيتا بيتا ¿ فاكتفيت ف البيت الواحد أو البيتين الاثنين بذكر القافية‎ 
. آو القافیتین .موق المیات الثلائة فما فوقها بذکر القافية الاول مقروتة بپذا الرمز‎ 

وقد شفعت القوافی فى هذا الفهرس بأسماء قائلیها وفق ما ذکره البغدادی ‏ وأما 
قوسین ) € . 

وقد فة هدا الفهرس ما Sas‏ النزانة من آشطار أو آجزاء ابات μὲ‏ معروفة 
القوای أو القائل > وقد بلغ تعدادها Ve‏ شطرا أو jeu‏ 3 واستطعت 8( معظم UA‏ آن 
أُعہڈی إلى قوافيها أو أصحابها إن كانت مجهولة القائل ء فبیّنت قوافیما وعورها وأصحابا 
بعد أن رہت μή‏ تلك الأشطار أو الالجواة عل حروف 41 ç e o‏ ۳1 صنعت ذلك ο‏ 
کتای: ( معجم الشواهد ( . 

5 - فهرس الارجاز 

وهو مرتب ومنسق على غرار سابقه بجمیع ملابساته . وما استقر عليه الوضع ان 
یشمل هذا الفهرس مشطورات البحور الثلائة : الرجز » والسريع » واطنسر ح . 

وقد عنیت فى هذا الفهرس کسابقه بذکر ἈΞ‏ . وما d‏ ينص عليه البغدادی 


وهی الألفاظ والکلمات التی فسرها البغدادی c‏ وقد أوردتها مرتبة على موادها 
ترتیبا معحميا عل الاوائل 4 وصعت مفردات اافاظ المادة مبدوءه EI‏ والصادر ς‏ 
متلوه بالشتقات MI,‏ ماء . 


ΝΥ 
وهو ملحق لفهرس اللغة ء ها قمت بتفسیه أو بتحقیقه من مفردات اللغة ع‎ 
. أو آصوضا  أو الصطلحات العلمية أو الفنية‎ 
وقد عنیت فيه کا هو دأبى فى صنع الفهارس أن أضع مالم أجده فى معاجم اللغة‎ 
1 ο راکو‎ 
فهرس الذکر والمؤنث‎ - 4 
ولم آجد مناصا من أن أعتمد على صنیع العلامة ا مد تيمور باشا . ولیس لى من‎ 
. الجهد فيه إلا تطبیق الاقام الجديدة مع ما یقتضیه الحرص من التحقیق واقحیص‎ 
والقول فيه كالقول فى سابقه . والمراد بلغات القائل الالفاظ ا خاصة بها وكذلك‎ 
. اللهجات . لا ما هو متعارف عليه آنپا اللهجات الخاصة فقط‎ 
الکتاب‎ colui فهرس‎ - ۱ 
وهی الأبواب النحوية التى هی أساس کافیة ابن الحاجب وشر ح الرضی ها . وقد‎ 
دون عنت » واعتمدت فی ایرادها‎ Vul] آوردعها علی نسق حروف افجاء تیسیرا للاهتداء‎ 
مع استعمال الاحالات من التسمیات‎ 4 ÀJ! کیت‎ Š <= 6 ما هو التعارف عليه‎ 
. الشهورة إلى غير الشهورة » والعکس كذلك » جمعًا بين الألوف وغير المألوف‎ 
ابن‎ dum الألوف فدہ‎ χων αν إن‎ y عنوان‎ οἱ سبیل الثال نجد‎ des 
الحاجب والرضی والبغدادی ( ا حروف الشبة بالفعل ) وهکذا . فجمعت فى هذا‎ 


NONSENSE, 


(VY um اللأذوت‎ ig - τὸ 


YA 


وقد صنعته بأسلوب دقیق مفصل يمكن به التہدی إلى مواضع السائل النحوية 
والصرفية أصوطا والفرو ع ç‏ على غرار ما سلکته فى تألیف نحو هذا الفهرس فى کتاب 
سیبویه . 
۳ - فهرس البلاغة والنقد 
ویشتمل على أكثر من ۷١‏ قضية من قضایا علوم البلاغة التی تشمل كلا من فن 
العانی ç‏ وفن البیان » وفنون البدیع . وتشمل کذلك ضروبا من قضایا النقد . 
وقد رتبت أوائله كذلك على حروف εἰπε!‏ . 
٤‏ - فهرس العروض والقواف 
وهو يستوعب كثيرا من مختلف مسائل العروض والقوافى » والمصطلحات الفنية الواردة فى 
كل منهما . 
وهی القواعد اللغوية التى تحكم علوم اللغة على غرار ما صنعه السيوطى ف 
ر الاقتراح ( . وقد تعرض البغدادی فى الخزانة لکثیر من تلك الاصول c‏ معتمدا عل 


خصائص ابن = والاشباه والنظائر للسیوطی » والاقتراح له آیضا ‏ وغیرها من 
الکتب العتمدة (ὁ‏ آصول اللغة والنحو والتصریف . 


٩‏ — فهرس الکتب والصادر 


وکان الاساس له ما صنعه العلامة عبد العزیز μια‏ الراجکوق . وقد ظهر ف 
211 التحقيق » مع ما هو معروف عنه من الدقة الصارمة والعلم الواسع ς‏ بعض هنات 
تحتاج إلى > أو نقص يحتاج إلى کال » أو زيادة تفتقر إلى إعادة النظر » فقمت 


jus 


وفروعها التی بُنِيتٌ علا تفسیرا ء أو نقدا » أو استدراکا . هذا مع توضیح بعض الأعلام 
الغامضة بترجمتها فى إيجاز ء ومع الاشارة إلى ما رأيت التنويه به من ظهور بعض تلك 
اخطوطات فى die‏ الطباعة . 
ولم يكن من الميسور أو من المعقول أن أعمم هذا التنويه ء با وود ظهر الفهرس › 
ο‏ عضيل القاری» عل اللال . 
۷ - فهرس المؤلفين وأصحاب الدواوین من الشعراء والقبائل ء 
ومن ألفت هم الکتب من الأعيان 


للموّلف أو الشاعر أو العين » مضموما إليه ا مه التارئغی الکامل ء مع کثیر من الاحالات 
والارقام فی هذا الفهرس تدل على آرقام الکتب ف الفهرس السابق . وما وضع بعد 
نقطتين أسيتين ( : ) هو الرقم الفرعى للكتاب PY!‏ قبله . 


- فهرس الأعلام 


وهو يشمل أعلام الناس والحيوان من الخيل والابل ونحوها ء وأعلام النبات 
والسلاح والكتائب ونحوها . 

فما كان من أعلام المؤلفين الذین AS‏ ذکرهم فى الکتاب لم أذكر من آرقامهم 
فيه إلا ما ورد حار ج نطاق ( فهرس الکتب ) . آما ما كان من آرقام فى فهرس الکتب 
فقد رأيت من صواب الرأى أن μοὶ‏ به آرقام المؤلف مسبوقا بالرمز ( مو ) وذلك لیرجع 
الباحث إلى ( فهرس الکتب ) فى الرقم الذی یتلو هذا الرمز مقرونا أحيانا برقم الفر £ 
السیوق بالنقطتین الرأسیتین ( : ) » وذلك لیستکمل الباحث صفحات مواضع المؤلف 
الواحد التی قد تربو UG‏ عل الائتین یق فهرس الکتب . 


وعلی ذلك فالرمز ( مو ١5: ٦٤‏ ) يشير إلى الفر ع V‏ من الکتاب الرئیسی 
۱ أى شرح آبیات کتاب سیبویه ο}‏ خلف . 
وقد عنیت (ἢ‏ هذا الفهرس باثبات الاسم افاي لکل علم من الاعلام . 
آما اسم الشهرة فهو موضع إحالة إلى هذا الاسم التاریخی الکامل . 
وعنیت آیضا بوضع رقم الترجمة بين قوسین . وما شفع بنجم فوقه (*) فهو إشارة 
إلى وروده فى الشعر ء او الرجز . 
۹ - فهرس القبائل والطوائف ومحوها 
...--- د لك 
۰ - فهرس البلدان والمواضع ونحوها 
ویشمل مع ذلك ذکر الیاه والقصور والساجد والمعابد وأصنام العرب ونحوها . 
ΥΛ‏ - فهرس ضبط الاعلام 
وهو فهرس جلیل القدر ‏ إذ أن البغدادی الذی بلغ الغاية فى التحقیق قد أخذ 
على نفسه ألا يترك علما يحتاج إلى ضبط أو تقييد إلا قام بتقييده أو ضبطه ضبطاً دقیقا . 
وهذا الفهرس مستقى من فهارس مفتاح الخزانة بعد تطبيق أرقام الصفحات 
وإضافة یسیر من التعديل والتحقيق . 
۲ - فهرس من رجم شم ف اخواشی 
وقد اشتمل هذا الفهرس على عدد كير جدا من التراجم النا dun UL‏ 
لول الجهد . واستقصاء التتبع والتحقيق aout (ρε.‏ ھا V esses‏ جزاء ء الخزانة ς‏ 
وکذلك حواشی فهارس الخزانة » فلم يكن من الخير أن تترك سدی دون أن تقید 
۳ - فهرس أيام العرب 





۲۹١ 
فهرس الحضارة‎ — τε 


ویشمل نظم العرب الاجتاعية والسياسية والمالية وا خلقیة وما كان لمم من عادات 
أو عقائد أو مزاعم . 


QUA ο - Ye 


وهو فهرس مبتکر یت إلى الفهرس السابق بصلة وثيقة . 

a‏ ان ارب بت وم JUS‏ سب به 4 ان من میم 
العربیی οἱ‏ یعترف بالفضل لاهله ‏ وبالسّبق لذویه » وأن [PIG UP‏ . فکان من ذاك 
أن أثر عنہم سبجلل طائل لمن ος,‏ بالفضل أو القدوة أو الإبداع ء وألف الادیاء فی ذلك 
تصانيف مأثورة » منہا io‏ : « الوائل » اللموضل s<‏ القائل » + لای هلال العسكرى : 
ومنها کتاب نفيس ل يره البغذادی » وعندى بحمد الله » نسخة نادرة منه » هو « محاضرة 
الأؤائل ء ومسامرة الأواخر » ومؤلفه هو على ده بن مصطفى السكتوارى المتوفى سنة 
Mea Nf‏ . وقد طبع بمطبعة بولاق سنة ۱۳۰۰ . وقد عنى فيه کا ترى بذکر QAM‏ أيضا مع 


الأائل . 
٦‏ - فهرس الاستدراكات والتصحیحات 
e‏ أن یغقل الأدماء بعض هرات الطبع أو كلها کلها ء زعما منہم أنّها 
وات ο ας‏ کتب التراث با تقتضيه من ضرورة الضبط الذى Ας,‏ فيه خطأ 


الطباعة لسوء جارب NT‏ التی يشيع فيا الالتباس لسوء ورقها وحروفها ο ο‏ 
أن ον‏ فیہا على جميع ما یعلق بها من آحطاء οἱ t‏ تحتاج إليه من استدراك . وقد آهدی إلىّ 
بعض هذه التصحیحات صفوة من ذوی الفضل من الادباء » ولا سیما i‏ الأديب 
الفاضل العام الاستاذ « حمد حسین معوّض » الذی أسجل له هنا شکرا حاصا . کا أن 
كثرة التقلیب والتصفح لاستخراج هذه الفهارس بصرتنى بکثیر من الهتات التی اقتعضت 


اتبات هذه اااہتتر کات Ρ‏ 


YN 


۷ — فهرس القابلة بين صفحات نسخة بولاق ونسختنا هذه 


وتیسیرا للانتفاع ہت الفهارس لقاریع نسخة بولاق c‏ اتخات هذا الفهرس القارن 
زيادة 3( الضبط وتعمیما للفائدة . 


۸ - فهرس مراجع الشرح والتحقیق 


وفیه تعيين الطبعات أو بيان اخطوطات التی است‌خدمتها على مدی نحو — 
قرن فى تحقيق الخزانة وشرحها وفهرستها . 


8 - فهرس الفهارس 


بسم اللہ الرهن الرحم 


١‏ - فهرس القران الکرم رس 


— 


αν ا‎ gd vYA£ 4 YXY 4 VY 7 EASE ue ان‎ desi pe: 
YAA e τιν 

£YY : ο له جهنم‎ OB Ge ὦ col من‎ αἳ 

۳۳۸ : ۱۱ بالُهُداء فأولعك عند الله هم الکاذبون‎ wi Ὁ 3b 
eV acd كل شي‎ ου” 

۲۰5 : یتزکی ه‎ αν ον 

mu X a s ολο ον‏ ووم 

£v : ۳ Sel us οἱ 

فاقوا يسور ة من له 2 

ο αρ ος‏ پت 

الذی اتیناہ ایاتنا Á‏ منہا ١‏ : ۲۵۲ 

et. : 5 اتينا‎ s, 

۲۶۸ : ١١ من النار‎ κο عذاباً‎ τρ 

ات کا شس ف سرت والأرض M)‏ اتى الرحمن عبداً ٦‏ : ۱۲۳ 

و ۳ 

εν : ο 865! والمؤتون‎ 

۳۶۶ : ۱۱/۷۶ « VY ۱۰ ۲۸۹ : £ Ge لقد ارك الله‎ AU : 

Tor : > نذا منه بالهین‎ m. 

يا يحيى A‏ الکتاب ۱۱ : ۹۹ 

يا بنی 51[ حُدُوا زیتتکم ۱۱ : ۱۹۸ 

ovs / ۹ το: o الله إبراهيمَ خليلاً‎ Ae, 

ما ἃ! ied‏ امن ولد Ὁ,‏ کان معه .مین al‏ رذن لاعت کل له Su, ls te‏ 
بعضهم على ٤٤۸ c ٤٤۷ : ۸ am‏ 


(*) ماأثبت ف الحواشى من القراءات بين قوسین من تخر يج ا حقق » وما جرد من الا قواس فهو تخر ج البغدادی . 





τε 


At. 


(Ὁ 
(Y) 
(Y) 
(8) 
(°) 


۱۸۷ : ٥ url هاروت‎ : 


فهرس القران الک رخ 


YN. : ۹ هروا‎ Uses 
+++ هوا‎ des Usj لو‎ 

3 ^ € 
لا ol‏ الله باللغو ف ٦١٤ : ٥ Su‏ 
ولکن یوّاخذ 2 بما عقدتم الامان ٥‏ : ۰ ۶۱ 
0 


o£Y VAKE a DS lei 


وا خرون مرجون لامر الله اما یعذبهم وإما یتوب علیہم ۱۱ : VV‏ 

لولا خرتنی ال pel‏ قریب فاصدق S.‏ من الصالین ۹ :۱۰۰ ۱۰۳۴ 
إن هذا أخى له تس وتسعون نعجة ٦‏ : ۱۳۱ 

# 

یا اخت هارون ۱ : VÍ NAV‏ : ۲۷۹ 


Y ° > 
to. : 5 P لا يود إليلى‎ : 


: لا οὐ.‏ هم فیعتذرون ۸ : 0۲ 


YE Y 


۱3:۵ 2 kos ke يا اشقا‎ 
LAY ۶۸۲ ۸/۱۰۵ : ¥ USGS: 


۳ 


- 


ο; ENG T IESUS ليا‎ LSU: 


z 3 

تا کل منسائه ۲۹۹۲۱۲۳۲ 

ما یا کل الناس والانعام ۱ : ٤۰۸‏ 

کلوا واشربوا isa‏ بما كنتم تعملون ٥‏ : ۲۱۵ 


ء۷٢‎ pA ۷١7 لالت قريش‎ : 


قراءة y‏ سليمان بن جماز المد ) . 

قراءة ( ألى عمرو » وهشام » وطائفة ) . 

قراءة سعيد بن جبير . 

قراءة ابن ذكوان » و بكار » والوليد بن عتبة ء والوليد بن مسلم ) . 


قراءة ألى جعفر . 





Yo . مسب یسح‎ desde o! القر‎ TM 


: وهو الذی بق YAT : ۲ MbsU‏ 

إله الناس ۱۰ You:‏ 

έλο εκδ ا اب‎ δι 

آتا مان الناس بالبر μας‏ آنفستکم ^ : مده 
vaa :۱۱ ۲ 7‏ 

بل لله AM‏ جمیعا ۷ : 2۱ - ¿Y‏ 


ο κο ο 


لله الامر من قبل ومن κα‏ 

ο ya d ο قل و رر‎ ο 

٤٦ : ٤ لله‎ des والامر‎ 

وما أمر الساعة S‏ كلمح البصتر CED‏ 

۱۳۶ : 4 أمّهاتهم‎ ial: 

NO 5٦۶سی)‎ 

۸٩ : ۷۳۰۰۰۳۰۵۰ : ۱ © يكم فاتقون‎ ον واحدة‎ A هذه اكم‎ δ 

۳۰۲ : A UU مالك لا‎ : 

لن نؤمن لك حمّی تفر لنا من الأرض ينبوعاً t‏ :۹ ۱2۷۸ 

فمن Cau ρων, U^»‏ شس سن 

وان تومنوا وتوا يؤتكم uel‏ ولا يسألكم آموالکم إن يسألكموها فيحفكم 
تبخلوا Z s‏ أضغانكم ۱۱ : ۳۹ 

انی لمك ھا جو a δα‏ ات gym‏ 

الا الذی امنت به οὐ‏ ئل ۸ : AY‏ 

فامتّا به ٤‏ : ۱ 

۳۰ ۶ : ۲ وذکروا لذ کثیرا‎ coU Lad الذین آمتوا وعملوا‎ I 

Ye : ۱۰ .... والصائین‎ hats الذین امنوا والذین‎ οἱ 

ο‏ الذین آمنوا وعملوا الصاات υἱ‏ لا تضم جر من حسن عملا * آولعك 
هم جنات عدن ۱۰ : ددسم 


. ) وعون العقيل‎ c أبى السّماك » والجمحدرى‎ y قراءة‎ (Y) 
. ) قراءة ( آي عمرو واطرمیّین : نافع » وابن كثير‎ (Y) 





YA 


lal 


اوی 


بدع 
بدل 


ap 
:رر‎ 
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الذين يؤمنون بالغيب ه : ۱۰۵ 

فلا رای لا يوون حتی عحکموه ۲٦‏ ۲ 

£ YA : ۱ الذین امنوا اصبرو ا و صابروا و رابطوا و اتقوا الله لعلکم ثفلحون‎ ui 
۲ : ۸ هو أهل التقوی وأهل الغفرة‎ 

ون من أهل الکتاب إلا یمن به قبل موته ٥‏ : ۷+ 

ساوی إلى جبل یعصمنی من الاء ٩‏ : ۶۷۰ 

ev : A C اوی‎ οἱ 


TEY 


فى ذلك لا 


ب 


( 


۸۰ : ٩ ۳ یژمنوا‎ d ستل عل آثارهم إن‎ Roc lala: 

: بدیع السموات والارض ۸ : ۱۷۹ 

۶:۰:۹ ο بیت:‎ s V 

ë :‏ بدا هم من يعد ما رأوا الایات 222 3 : هع ۲۱۳۰۲۰:۹۲ 


فا مها ا 
ان تبدوا الصدقات pem‏ هی ۰ YVo‏ 


۳ ۰ ۶ ΙΝ» Δ. 


۳۶ ۱۱/۷ ۰ و‎ μμ. 


YN YA «£v 
۶۳۱ : ۰۱ من انق‎ Ἢ) ولکن‎ 
۷ : ۸ Ope وما آدراكگ ما‎ Se كلا إن الراز لفی‎ 


: فتبارگ الله Sol‏ الخالقين ٤‏ : ۳۰۲ 
واا بط الرزق 3 TY:‏ 


. ) قراءة ( شيبة وألى جعفر‎ (A) 
. ) بكر عن عاصم‎ ad الجمهور بکسر همزة ( إن ) وبفتحها ( الأعشى عن‎ CY) 
) هی قراءة الحسن‎ ( (X) 





۲۲) 


tM τὰ 


فهرس القران الکریم 
Aii:‏ اذهو uns‏ کل 4 TRAE dera‏ 
الذی يشر ὦ!‏ یه عبادّه οὗ ٦۷٦‏ 
قیم تبشرونی 6 : ۳۷۲ 
ο‏ بعذاب ألم Y‏ : ۲۲۹/۱۷ 
LM‏ یپدوننا ۵ : ۶۷ ۲ 
ما هذا بَشراً ۳ : ۱۶/۳۱۰ ۲۸۳۰۰/۱۳۶ 
4 اقلا Ule e Quum‏ ی امعد You‏ 
: أهذا الذی بعت الله Ne,‏ ۳ : ۱5 
2⁄4 بعكّنا من مَرُقدنا ۸ : ۲۱۸ 
عق أن ٩ ο) ὅπερ‏ : ۳۲۸ 
ابعث لنا ملكا تفا فى سیل الك ۱۱ : ۳۸۸ 
فابعتوا حدم بورقکم هذه إلى الدينة ۸ : ۲۱۸ ۰ ۳۹ 
۶ لا بدا وی کیا میٹ عرد مو فص 
: وبعولتهن Ü! uS, ul‏ ۳ : ۳۵۳ 
: وابتعُوا إليه الوسيلة ۲ : 6 ه ۲ 
: والباقیات الصاحات Le‏ عند ريلك YAY : ٩ Ug‏ 
: ولا بلغ ooh‏ واستوی اتیناه حكماً وعلماً ۰ ۱ : ۲۵ 
SA‏ ذا بلغت udi‏ 6 : ۲۱۳ 
قد بلشت من YAY: 5 OO SAL οὔ‏ ۴۸ء ۳۸۵ 
قد AL‏ من لدی عدر ο‏ : ۳۸۵ 
SAL, Ul‏ عندك الک حذهما أو ١ Ἂς‏ : ۱۳۱ 
: یا ابن ام ۳ : ۳۶۱ 


: والسماء وما بناها : والارض وما طحخاها « ونفس وما سواها ۳ : 


ΘΛΥ 


آتبنون بکل ريع ایة تعبئون ١٦١٥٥ : ٦‏ 


. قراءة ابن حارب‎ (Y) 
. قراءة نافع‎ (Y) 


YN 


: ٩ / tto 





توب 


فهرس القران الكريم 


ο ο σα. ΠΠ 
بوخ‎ ο :إن نوكا‎ 

4۰۰ : ۱ مکنون‎ Cyan dS : 

£Ae :A لین لک‎ ἂν ἂν: 


AY : Y إبراهم‎ ρα: ou قد ا يات‎ 


- 


لب 


ο عي که‎ TS 


تبَعوا ما تتلو | δεν‏ کو رد 


۳۹۰/۱۱ ۵۰ : ο... 


۳۹۲ : Y SUP وترکتم ما‎ 

ترکناها اية ١‏ : ۳۶۱ 

وترکهم فى ظلماتِ Y‏ یبصرون ۸ : ٦٤٤‏ / ۹ : ه١١‏ 
واترّك البحر رَھواً ٦‏ : 4۸۶ 


: فتمّ میقاث ربه أربعين ليلة ٩‏ : ۳۹۷ 


لمن آراد أن يتم الرضاعة ٢٤٤ ۲۲۳۰۲۲:۸۸ ۲۳۲ zo‏ 
i š VE‏ راو Y)‏ 
تماما على الذی ٦٦٠” SL‏ : ۱۰/۱۲۱: ۲۰6 ۳۲۵ 


: والله يُريد أن يتوب علیکم ۸ : έλο‏ 


δέν 60 : V تتوبا إلى الله فقد صغت قلوبکما‎ OJ 
vov A وبوا إلى بارئکم‎ 
۱۲۹ : ٥ والزیتون‎ cad 


ث 


يب علیکم اليوم يغفر الله لكم وهو أرحم الراحمين t‏ : ۹۳ء ۲۹ 


£T ۱۱ اخرب‎ ον — 2 
۲۲۳ : ۷ الأحرى‎ AUI ومناة‎ : 


ری مجاهد وابن محیصن . 
(Y)‏ يحيى بن یعمر ‏ وبراهم بن ألى إسحاق ء والضحاك ‏ وإبراهم بن أبى عبلة » وروبة . 
(Y)‏ قراءة ابی عمرو . 


ریق انل لک — د 


ثوب : ومن يرد ات الدنيا 5 is‏ ومن يرد e$ ۳1 ia‏ منہا وسیجزی 
الشاكرين Ü‏ ه : ۲۲۸ 


έοο: ١ وثيابك فطهّرٌ‎ 


c 
۲۸۵ ۰۲۸۶ : ۱۰ ف الآخرة هم الأحسّرون‎ καὶ eu جرم : لا‎ 
۲۸ : ۱۰ وما يُعلنون‎ Orr لا =¿ أن الله یعلم ما‎ 
۲۸۷ ۰۲۸۳ : ۱۰ وأنہم مُفرطون‎ ΑΠ! لا جرم أن لهم‎ 
۲۸۸ A لا یجرمتکم شقاق أن یصیبکم‎ 


لا Ss‏ شات 9 34525 وان ۷ بر «λές ον‏ 


YAA ۷ء‎ 
vio: v OO النشات‎ Aa: جرى‎ 
۳۱٣ : ١ صبّرنا‎ eiue: جزع‎ 

Vya ya 465} الا‎ ose وهل‎ : "D 


فجزاء مثل ما قعل من الم ۲ : SAX AS‏ 
هل جزاء الاحسان إلا الاحسان ۱۱ : ۲۸۸ 
وخا ن مثلها TAA: o‏ 
جزاء سيئة ٥ LA‏ : ۲۹۸ 
aa [ας ies‏ افاً Last‏ إن هذا 2151 Y coles‏ : ۲۲۹ 
d‏ الملائكة ”° £o:o‏ 
U)‏ جعلنا فى أعناقهم أغلالاً فهی إلى الأذقان ۱ : ۸۳ 


(A)‏ قراءة الأعمش 

(۲) قرأ بکسر همزة ( إن ) ( حمزة والاعمش ) وبفتحها ( سائر القراء ) . وقرأ بضم ياء ( يُجرمتكم ) 
عون ون رتا ولا عمش وی το‏ 

. ۱۹۲ : ۸ تفسیر ان حیان‎ . C قرأ بطم الراء ( عبد الله + وان » وعبد الوارث عن أى عمرو‎ (Y) 

)8( نافع » وابن ΑΡ‏ » وألى عمرو ء وابن عامر ) . 

)9( خلید بن نشيط . 


a 


ç | 


فهرس القران الکریم 


۲۱۰ : ۳ S iba وجعلنا فیپا‎ 

وجعلنا لکم فیہا معایش ومن لسع له برازقین ٥‏ : ۱۲ 
وجعلنا هم لسان صدق Ge‏ : ۱۹۱ 

ولكل ue‏ موالی ۱ : ۲۶۷ 

مر ο‏ فی کت ھت 

Α uae LA Wisa: adii‏ ةة 

۲۷۲ : ۱ CH PISIS ὅ وجعلوا‎ 

۷۳۱۲ ۰ Ve وال ام تیب‎ να ما دوا‎ a docs 
۲۰۸ : له عوجا * كما ه‎ μα d 

ارت κα κερί‏ ام انظ TRA‏ ۱۷۵۵۰۱ 
فلا تجعلوا لله أنداداً Y‏ : ۲۸ 5 : ۱5۹ 

ο‏ فا یه ی 

£o: e C جاعل الملائكة‎ 

ΑΠΡ لال شک واي‎ dates 


: لا Ue‏ لوقتها إلا هو YAY : Y‏ 


ع 


ال اجتععت. لانشن وان uu οἳ de‏ مكل οἷαι τα‏ لا یاتوت 
alic‏ ۱۱ : ۳۲۳۱ 

۱۹۱ : ۷ / ۱٤۲ : ۳ Iesus فأجمعوا مر‎ 

هل آنتم جتمعون ۸ : ۲۱۷ 

555 : ο صفر‎ Xu 


VA Go acd امس‎ up cod 
۱۰ : ۱۱ لکم‎ Xu ام من هذا الذی هو‎ : 
۱۰۷ : ۸ Dm فی‎ : 


شم جات ۸ : ۱۱ 
من aul‏ والناس Y‏ : ۲۸۷ 
۳ - £ لا 
كلتا الجنتين اتت اکلها c ۲۳۱ : ١‏ ۱۳۳ 


7 قراءة ا حسن‎ (A) 
والكساق € > إذ قرءوا : » و جعل اللیل اہ‎ € ὁ VE و‎ e من عدا عاصما‎ ) δε! ὃ (Y) 





a 
- 


1 


ο $ + + 


(۱) قراءة 


فھر س القر ان الكريم YN —  —‏ 


: فلما جهزهم بجهازهم جعل السقاية ۱۱ : ἐν‏ 


EI "M š 2"‏ ۱ 
فلمًا جهزهم بجهّازهم وجعل εξ : ۱۱ RULM‏ 
بل آنم قوم تجهلون > : ۳+ 

من ورائه : جهتم 8 ; TET‏ 


: فاستجاب لم e)‏ ۱۰ : ۶۳۷ 


οὐ‏ لم يستجيبوا لك ۱۰: ۳۶۷ ح 


ri 


: فقد جاء اشراطها ۰۱ : ۱۱۲ 


21( اق او ار 2 چو 

۳۹۵ : V Al Lue ab من جاء با حسنة‎ 

والذی جاء بالصدق وصدّق به أولعك هم المتّقون το: 5 / >۳٣ : Y‏ 

جاء الق وزهق الباطل إن الباطل كان Ú‏ ۷ : ۲۲۸ 

إذا جاءتهم اية قالوا لن نؤمن حتى οὖν‏ مثل ما آوتی رسل الله الله أعلمٌ حیث 
μβ‏ رسالته ° ۱ ۳۷۸ 

فلما جاءها وی أن بؤرك οὐ‏ فی ΑΝ‏ ومن حولها وسبحان الله رب 
العالمین V‏ : 2۱ ۲ 

أو جاءوم حصیرث ( أو : حصرة ) صدورهم Y‏ : ۲۵۵ ۱۰ : ۱۷۵ 

cose‏ لھا SS le a‏ خر وج سے 

۳۹۸ : ο جعت بالق‎ oM 


لعن جتتهم بایة DA‏ الذین کفروا ۸ : ۷۰ 


e 


: نی LE LÀ‏ الخير عن ذكر (ὦ‏ حتّی توارت بالحجاب to : ٩‏ 


الك νο‏ یا کل لحم أخيه GZ‏ ۷ : ۳ ه 


لا يحبٌ الله اهر بالسوء من القول لا من ας‏ ۳ : ۲۳ 


YTV: 11 أعمالكم‎ ll أن‎ : 


ς mS قراءة الافراد فهى لابن‎ ul . الغالبة‎ δε! aM الحواشی إلى قراءة ) رسالاته ) و هی‎ (ὁ Po (Y) 


حفص ς‏ ووافقهما ابن QUUM‏ 





YY 


حدیف 


حم 
رت 


| 


"FM 


Y 


v 


` 9 
: ` >> 
: فمن 8 


فهرس القران eS"‏ 


£ — أو ٦ ub‏ : لاه 


yt تد‎ scq sy p Es EE في‎ 
۱۸۷ : ο حدائق وأعناباً‎ : 


۱۳۳ : Y ου) حذر‎ 


^ ct =. 
۱۸۷ : ۹ ας حرمت علیکم‎ : 
8. 9A ο Mo کی سور شی‎ 


۳۹ τ ۸ وا‎ Dit پھر‎ 


9 أيقاظا وهم رقود ۳ ۰ AY‏ 

۲۳۶ ۰ Ar 2 یت ھا لیف سال‎ ο 

ولا تحسبنٌ الذين يبخلون ما آتاهم الله من فضله هو خيرا لهم ° : ۲۲۷ ۸ : 
vY.‏ 

۲۶۱۰۰ ο A 


۲٢۷۱ : ¥ حستا‎ L : 


يا سے علق لاه απ Wes‏ 


مر هروه ۱ 
با ھا ο‏ :16ے 
(Y‏ 


νη 


X تا‎ 
E κ ος. 


£A: ۳ ἰδίαι, والحافظين فروجهم‎ : 
ο ο κα τη" 


và iw f ۷۷۹۰7 ο وت أدراك ها‎ ες μην 
۲۹۳ ۰۲۹۲ : o δὲ VI Je al Ἢ οἱ de حقیق‎ 


: أفحكمَ الجاهلية یبغون ١‏ : ۳۰ 


یحلفون dU‏ لکم لیرضوم ۱۱ : ۳۹ ۰ ۶۶۰ 
احل لكي ليلة الصیام الرفث إلى نسائکم ۱۰ : ۱۳۵ 


σος Ç Ay‏ وغورد 


. بن یهمر‎ os فى قراءة‎ (Ὁ 





القران الكريم 


فهر س 
مد ὦ asd:‏ رب العالن v] Yv*3 : Y‏ 
الحمد لله ° + : ٣ء‏ 


“ 


dex‏ عرش ربك 

EET a حور‎ 
یستحی‎ N الله‎ 7 
یں‎ Υ 
PETIT فحیوا‎ 


واية لحم أنا حملنا oYY : ٦ Ej‏ 


فوقهم یومعذ عانية V‏ 
11° 


عين ت : ۰ ٩‏ 


lude URGE TNT 


ας UN 


الدنيا ۸ : أده 


e 


Nx 


YEY 


Y EA 


۶ ۸ ۵ 


Vi Y 4 vc edax ھن‎ ο یت‎ Sl coss لا‎ ο 


لئن اخحرجوا لا خرجون معهم ... V ۲۱۶ : Y‏ : ۱۱/۳۹ : ۰۳۲۹ 


۱۳۷ 


حبر 
ec‏ : ختم الله على قلوببم }15 eY : ¥ eem‏ 
ختامه مسك ۱۱ $ 
حرج 7 و یه مت ره 4 ۲۳۱۳ 
ς Υτ.‏ ۳۳۷ 
تخر ج من طور سیناء Ve‏ :199« ۱۵۷ 
cox‏ منهما ΥῪ κ cow ρα. SI‏ 
UY. Q su s‏ 
خحزی : ومن خزى یومتد CN‏ 2.890 
os 2 RIS‏ آبصارهم یخرجون من الاحداث به 


0 : وليخش الذین لو ترکوا من خلفهم ذرّية ἵν»‏ ۱۱ : ۲۹۸ 
orte eu‏ و ee‏ عليكم το‏ ۲۲۰ 


(Y)‏ قراءة um)‏ وزید 


. يعقوب » وابن محیصین‎ (Y) 
. نافع ء والکسای‎ (τ) 


بن على ) . abge‏ حیان . 


ο ρα. Y ) 





Y£ 


حوی 


فهرس القران الكريم 


۱۰ 8۲۳ E oa ناما انيت‎ σπιν 


£v" 


: واحتلاف آلسنتکم وآلوانکم ٤‏ 


وانحتلاف اللیل ۷ : ۱۸۱ 
ولا یزالون ختلفین ٩‏ : ۲۳۹ 
NIU‏ وعده τε alos‏ ۱ ۲ ۶ 


۲۱۰ : ۱۰ deg الانسان من‎ οὶ : 


الذی GL‏ الوت والفياة ه : ۰۳ 

خلقکم من نفس واحدة ۷ : ۳۹5 

ο. τε ΠΗ 

یخلقکم یق بطون کیاکی Gale‏ من سو αἷσι‏ ی ظلماب ثلاث ۷ : ۱۰۳ 
مل من خالق غير ٩ ὦ!‏ : هه / ۱۰ : 5۲۸ 

009 0ی لیا ۳۵۹۰ 


ولق ΣΥΝ σελ τε Ob sch‏ ۵6۷ ۹ :ده 


فمن حاف من موص ۸ : έν.‏ 

£Y & 3 5 o d. "P 

ل قحف I s‏ ولا 2 7 Y xA‏ 
نما ذلكم الشیطان EVV: ٠ 7 ο.‏ 
لا خوف vule‏ ولا هم حزنون ۱ : AV‏ £ 


۱۳۷ : ۳ فهی خاوية على عروشها‎ : 
[NAM λα ο O P A aw uu ποτ 


۶ ۷/۷ o: Ne. 


۳٣۵۹ (ITY : £ 


`x 
1 


لا خير فى کثیر من نجواهم S|‏ من οἱ‏ بصد 


P s‏ د وت 


۲۵۳ : ἢ ἄμ» والبغال واحمیر لترکبوها‎ ΝΕ 


ες ual uns e قراعة و خرف والاعمش‎ (Y) 








د بر 
دحا 


دعو 


(A) 





وو 
ا RESI‏ 


او ظارااق الس كاف ا 


یایها اقل آدخلوا مساکنکم لا يَتطمتكم ۸ : EEE AY‏ 


درجات ۸ : ۶ ۱۱ 


: إن الذین تدغون من دون الله عبادٌ أمتالكم ۷ : ۲۲۹ 


۹ 
ο. 


)9 الذين تدغون من دون الله عبادا Sui‏ 
E‏ تدعوهم لا يسمعوا ذعاء 5 vox: ١‏ 
e»‏ ید £ EM‏ ۱ : ۲۶۲ 

SE Ὁ Ύ يدعو کل اتاس‎ δ» 

يدعو لمَنْ ضره فرب من نفعْه ۱۰ : ۱:۳ 


۹۸ : ۲ لکم‎ αλ) Ree 


ستدعون إلى قوم اولي باس شدید تقاتلونهم أو یسلمون ٩ / ott : A‏ : 


Yoo 

وهم ما ٩ Oye‏ : ۲۹۹ 
ادغوهم لابائهم ۲ : ۳۰۷ 
ÀN‏ £ ه : ۲۳۰ 

عأ 
سنك ¿ ο‏ : ۰ ۳ ۲ 

ς 
۲۳۰ : وید £ الانسان ه‎ 

£ ١ 


: ودانية عليت ظلالها ΙΛ.‏ ۰۱۷۸ ۱۷۲ 


بر — بره 


١5ه‎ : Y ایراهم‎ ο 153 دینا‎ 


لكم دینکم ولی دین ‏ : ۳۲ 





TY 


دبح 
ذ کر 


Ἔν; 


ذوق 


Pys δικο ور‎ 
τ... ο eis aal. d 


واذکروا الله فى ell‏ معدودات ۸ : ۱۰۷ 

Εν RE πω بای‎ 

واذكروة کا هدام ٠١‏ : ۲۲۰ 

هذا Ἔν‏ وان للمثّقین لسن ماب A‏ ا 
لو οἱ‏ عندنا ذکرا c TENER‏ ام ونيم 
والذا کرین الله کثیرا والذاکرات ۸ : ۱۰۸ 
ups‏ عم آم الأشين Y‏ : 6344 ۲۰۲ 


E بے سای‎ 
A^ 
YA£ £ 1 الله بتورهم‎ CAS : 


فلمًا ذهبوا به οἱ Πρίν‏ یجعلوه فى τοὶ CE‏ وآوحینا إليه ۱۱ + ٤٤٤‏ 
فلا تذهبٌ نفسك we‏ خسرات ٤‏ : ۹۸ 

۷۹ : اهل ا‎ os E اند اهي کلم‎ aus το 

21 ذاهب لل ربی سیپدین ۱۱ :$500 


: تذهّل کل مرضعة ab Ue‏ ۱۰ : ۱۲۹ 
: إذا لأذقناك لم : ٤٤۸‏ 


۱۱۰ : ٥ الكريم‎ ἀρ أنت‎ οὖν ὧν 
۳۷۵۰۵ ۱۲ uw. 2o obi كاين غنات‎ ο οὐ ذلكم‎ 


A e‏ رو 
EEE TET‏ 


2 

22 ee τὰ سی اباك‎ cel ia 

ورای المجرمون الناز فظُوا vu‏ مواقعوها ٩‏ : ۰5۹ 
ο)‏ ایق deb‏ ع SS‏ :۰ ۶ ۶۳۲ 


(Y)‏ قراءة الاأعمش 


. ) قراءة بعضهم : ( هی قراءة ألى الستمال » وأبان عن ثعلبة بن عاصم‎ (Y) 








فهرس القران اج تست ی YAZ Z‏ 


أفرأيتم اللات والعرّی . ومناة الثالثة الأخرى . آلکم ΚΝ‏ وله الأنثى ۷ : ۲۲ 

AY : ۸ لی ساجدین‎ ee 

av : ۳ zo αεί ٦ 

۱۹۲ : ος; وجومُهُم‎ ὦ) القيامة تری الذین کذبوا على‎ Z, 

٦: ٥ من خلاله‎ Z GM فتری‎ 

ولو تری )5 اجرمون نا کسو رعوسھم ۱۱ : ۳۰۹ 

ألم کر أن الله آنزل من السماء εὐ‏ فتصیبخ ٩ ARAM EM‏ : ۸/۲۳ 
ovo‏ 

Ya k feud oes eb إل‎ osi 

قد ثری تقلبت وجهك ف السماء VV‏ : ۲۵۳ 

νυ ν.μ 

ερ εν C^ E هام‎ 

255 : ο Ms. ee یرون ألا یرجم‎ wel 

ہے ارک vv ix f otro id‏ تو جو 


£ o^ سے‎ ٥٥ Š ۱ ΜΕΝ وما بینہما‎ ET رب السموات‎ 3 


Vg + ο οὐ, υἱ إن‎ 


ο EC b CCP) 

aa ES‏ ری ο YS XY CY Y Yo‏ ا 
قل ان ری یقذف بالق علام الغیوب ۱۰ : ۳۰۲ 

وربائيكم GU‏ فى حجورة من نسائکم Ve: ٥‏ 


ΤΟ ار‎ S el Guari 


. Ll 5 (Y) 5 * Buc 

. ) ونلعب ۷ : و٥ . وانظر : ( رعى‎ δ; 
ovo: V ticas 12 uS, كانتا‎ ET أن السموات‎ 
Ys : ۲ JSM الا مہا‎ ul إلى الدينة‎ Gam, لعن‎ 


والسماء ذات الرجع ° : ` 


)``( قراءة طلحة . Qi‏ حعفر د وشيبة . 


. ) قراءة ( ابى عمرو . وابن عامر‎ (Y) 





۳۸ 


رجم 


m7) 


ردد 
ردف 
رزف 
ο)‏ 


رسل 


رصی 
w‏ 


فهرس القران الكريم 


το: ٤ راجعون‎ «Ji Ú). لله‎ υἱ 


۱۶۰۷ : ٤ أرجل يمشون بہا‎ ο 
۳۵ ip کا‎ γω 


ها ای ο.‏ 
: ما لکم لا ترجون لله UG,‏ ۲ : ۷۸ 


ο wq e لكي‎ κο. 


فبما رحمة من الله t‏ : ۲۰ / ۸ : ۵۰۲ 
ومن رحمته جعل لکم الليل والنهار لتسكنوا فيه dA,‏ من فضله V‏ : ۰۲ ه 


١ š "E 
A TE ο e MEUSE PSU TENET 


: ياليتنا 3 ولا ουν Παν j‏ سا کون من المؤمنين ۸ : oYY‏ 
ἔπ...“‏ 

: إن اللہ هو الررّاق ذو }524 AV : ο C oui‏ - ۸۸ 

: والراسخون فى العلم یقولون امنا به ۸ : 0۲۹ 

ἐμὴν :‏ ارسلتا رتخا فراوه rias‏ لظلوا من ολα]‏ یکفرون ۷۲:۱۰ ۱۱/۷ ۳۶ 


Noo : £ a. QU y) de وما آرسلنا من‎ 

£AY : t آرسلنا نوحاً إلى قومه‎ UI 

۲۷۸ : ۱۰ Ns μι! dui. 

15. رو‎ NE AY SN ام اه وت‎ οὓς ους 

ένο : V دلوه‎ ο ον فارسلوا واردهم‎ 

ویرسل الصواعق comas‏ بها من یشاء ۲ : Yos‏ 

yr eX ھی ہی‎ sa eA ECC Pur ولكنى عون‎ 

لکن الراسخون فى العلم منهم والومنون osse‏ با آنزل اليك وما آنزل من «AUS‏ 
al‏ الصلاة ο‏ : ۲ ۰ ۱۲۶ 


YES (AY سس لا ره وده‎ dti تاه‎ sie i 
5 5 E 5 (YT) 9 nequ -T. 


. ( وبالر حام‎ ντ قراءة حزة . وقرأ ابن مسعود وحمزة آیضا‎ (Y) 
I olia قراءة الأعمش > وجیی بن‎ (Y) 
. ) البزی‎ ( δε) (Y) 





زلزل 


C» 
(Y) 
(Y) 
(6) 
(9) 


ο του οκ μι‏ پ۳9 


: وإذ يرفع ابراهیم القواعد من البیت 5 : £o‏ 


5١9 : V Ue ورفعناه مكاناً‎ 


ew cr ets S Ἔα 

: وارکعوا مع الرا کعین VY‏ : 4 ع 

کاٹ ترکن A‏ ۶۶۸ 

ο) MEE S (Y) ς΄ 1 ο) EE osi) 5 5 م‎ 
ο yap EM ET أن لا تكلم الناس ثلاثة أيام إلا رمزا‎ : 


V‏ : ۰۸ ه 
ترمیہم تحجارة من سجیل ° : ۱۳۳ 
لوا رهط لرجمنالگ ۱۰ : ۳۳۳ 


2 


۷۹۰ M بو‎ oJ ارم الذین کفروا أن‎ t 


بل زعمتم أن لن μὲ‏ لکم موعدا ۱۱ : ۲۹ 
هل ا ο‏ کی ο.‏ 
والذین هم للرّكاة فاعلون Y‏ : ۳۳۷ 


۳ 


: إذا c39j‏ الاو زلزاها » وأحرجت ΖΜ‏ أثقاضا YA, : ١‏ | £$ : ۸۳ 


: ذلك وان له عندنا ud‏ وس مآب ۱۰ : ۲۷۰ 


فازلهما الشیطان عنہا فأحرجهما مما UE‏ فيه ٦‏ : ۱5۹ 
یأیہا JM‏ + قم IET‏ 


: وکانوا فيه من الزاهدین ۸ : <ç $Y.‏ ۶۳۱ 

($) و 294 | يع‎ Μι a. ; ۱ 

6۶ : ۸ ) s یں‎ a co وهم فا‎ : 

۲۵ — 2۲۱ : & Ü QUSS لکثیر من الشرکین قتل آولادهم‎ οὐ 


۲:۰ : Y لكل ام عملهم‎ S 


( علقمة بن قيس . ويحيى بن وتاب ) . 
ME‏ شف LO‏ 
( سائر القراء ) . 


زيد بن 


و7 





س 
سا : سأل سائل بعذاب واقع ٦١٤ : ٦‏ 
وإذا سألتموهن متاعاً YAA : ٤‏ 
¿ab‏ سألهم من خلقهم ليقولن اللہ Y‏ : ۲۸۵ 
يسالونك عن اخمر والیسر ٥‏ : ۳۲۹ 
يسألونك عن الشهر الحرام US‏ فيه ۱۰ : ۳5۷ 
سا لول ϑμάδι ἰδίῳ‏ ۲۹۶۲۰۱۹ 
ST nasse‏ یت لوا رون کی 1 E‏ ۱۳۹ 
ویسالونك ماذا ينفقون قل العفو ٦‏ : ۶۲ ۰ ۱۶۷ 
لا ان ο νο‏ کی کا 
κε‏ يفسا لون و Medo‏ 
اسال به خبیرا V‏ : ۳۵۱ 
51٦:‏ وی quc‏ العا اسح DM‏ 
دی و AA ἘΝ EN εδ‏ 
واشا وا aul‏ مه VXXA E‏ 
سام لا ais‏ فا مها اي 
سبح PAS we eb. gusta‏ 
یات الذى اق Vy rcf κο ον‏ 
دا سس ا و 
cae ος αν»‏ عر ا 
دی us:‏ عشرة أسباطاً ۲ : 4 وم 
سبع : سبع JU‏ ونمانية أيام > : ۸ / ۷ : ۱۱ 
سبق : والسابقون الاولون ۱ : ۶۳۹ 
سجد : آلا يا اسجئوا C‏ ۱۱ : ۱۹۹ 


V οὐ, ο ο ου کہ‎ 


š 4 


VEA Y ης. 


aud xxl‏ عل التقوی من 


: قراءة الكساق‎ (V) 


أول يوم أحقٌ أن تقوم فيه ٩‏ : 


:4/£$oY ۸ 


εξ. 





1 


` 


۲۲۲ fF tst! 


e Y P L ο ο اله‎ μα ος 


Vt 0 αν eL ὃν 


£X. : ۱۱ لیسجتن ولیکونا من الصاغرین‎ š 

: یت نم ۵ 

۳۲۶ : ۱۰ 2۵۳ : ۷ هذان تستاحران‎ Ó): 

ἐγ aw XL b bag 

: سرابیل تقیکم ار 5 : ۲۷۷ 

: وَأَسرُوا النجوى الذین ظلموا هل هذا الا ,22 مثلکم ٩‏ : ۱۷۱ 
ids‏ والسارقة فاقطعوا آیدیهما ۷ οὔθ‏ ۳و oto‏ 


والسارقون والسارقات فاقطعوا أيمانبما "° ۷ oYo‏ « ٣ہ‏ 


۲۲۲ : Y آساطیر الأوّلين‎ NL إن هذا‎ : 
Vo rq que xy سو‎ οκ SSS اف لی‎ 


e$ ai‏ ۶ ۶ ايده 


εν او‎ ERES f Y بالا‎ bans 4 

IE QR SUM D a 

: تُسقيكم مما فى بطونه ۷ : ot‏ 

: لعمرك ائهم (εὐ‏ سکرتہم oy : ۱۰ OAM‏ 
: یادم اسکن οἱ‏ وزوجحك Au‏ ۱۱ : ۱۹۸ 

bs‏ سای κ ον‏ سره مه جج و 


۲۶۱ : ο سْلطانيه‎ 


53 


: فاسلك فیپا من كل زوجين اثنين ۷ : £Y‏ 


£Y3 V oigo: s 

ΓΑΥ ۳۹۰ ۳۸۵ : ه‎ Ü) آلیاسین‎ de سلام‎ 

perg ۶5 ug ال‎ ¿je Su 

إن المسلمين والسلمات والومنین والمؤمنات ۸ : ۰۱۰۷ ۱۰۸ 


. ف قراءة ابن مسعود‎ )١( 
. € وا حسر:‎ ç ابن محيصن ۰ ( وابو رجاء‎ (Y) 
. ) نافع » وابن عامر » وزید بن على‎ ( (Y) 





£ Y 


22 
سوم 


CS 9-- 


فهرس القران eA‏ 


: معنا فتی یذکرهم ΝΥ. : ٩‏ 


معنا منادياً ينادى للإيمان ۹ : ۱۷۰ 


۱٦۹ : ٩ هل يسمعونكم إذ تدعون‎ 
FE لخن‎ ην. 
۱۳ : Lab یم‎ qu 


إن الستّمعَ والبصرٌ والفوّاد کل آولعك كان aw‏ مسٹولا ο‏ :۳۰ 4 
رامرات والارخن Ds‏ نها ۵۱۷۹۰۷ 
: إذ تسوروا ا حراب t‏ : ۳۰۲ 

: یسومونکم سوء العذاب £Ao : V‏ 


: فسواهنٌ Ae‏ سعوات ۱ : ۳۵۱ 


۱2۰ : ۱۱ هل تستوی الظلمات‎ el 
ο ا ا‎ cos Tb E 
۱۰۳ : ۱۱ سواء علیکم آدعوتوهم أم أنتم صامتون‎ 
γρ a C E شواء‎ 
۱۲۳ : ۱۱ تنذرهم‎ d el آأنذرتهم‎ cule سواء‎ 


e 


vw to best d 
۲۵۷ : ۱۰ ان الشجر الأحظر‎ 


ولو οἱ‏ ما فی الا .من شجرة آقلام = يده من بعده 
۹ ۶ ۰ ۱۳ 


ES 


: اشتدّت به الریخ ف یوم عاصف ۰ : ٩۲‏ 


ع 


dX d ο ee) 
لاه‎ : ٩ وهو شدید المحال‎ 


. جعفر‎ d قراءة‎ ἐν) 
. ) عمرو ويعقوب ) . والباقون برفع ( البحر‎ al) قراءة‎ (Y) 


`. 


/ ۲۹۰۵ : 





فهرس القران الکریم 


{9 - à S. 3 
£YY : V شرب : واشربوا فى قلوبپم العجل‎ 
Ra 5. بعري‎ 
VES 109 7 كليل‎ ορ. 
. CER er κι. rock de 5 
oY : 11 ہے‎ ode E شرح‎ 
vay ο يشر من ذلك موه‎ d E 
۱۸ : ۱۱ بشر من ذلکم النار‎ 
ο babi S هنا‎ n 


TUR MINE e MEUS Um 
VA. πάρε. ربا ها کتا‎ ὦν 


شری ; وشروه بخمی LA,‏ ۳۰۷ 


الذین .-- De‏ الحياة الڈُنیا بالاعرة £ : mor‏ 


Yo. : ١١ قلیلا‎ L Gul ولا تشتروا‎ 


3 


vaa : 11 / 4T: O? ius وما‎ 


شفى : فيه شفاء للناس 5 : ۱۹۶ 

١١ / ٤.۸: ۹ / ooa : ٦ شقق : إذا السماء انشقّٹ‎ 

۲۲۸ : 9 لكم‎ Au وان تشكروا‎ : Es 

شعس : والشمس وضحاها » والقمر إذا US‏ ۹ : ۱5۱ 
والشمس والقمر رأيتهم لى ساجدین ۸ : A9‏ 

هر شهر رمضان الدق: dol‏ فيه القران £ : ۳۷۱ 

ΑΕ شاف امعو‎ mc 


AY + ا‎ Γή تضرع‎ τε ae la ولو اه را‎ 


إن يشأ یسکن الریح (μα‏ رواکڈ على ظهره ۷ : 


لیس کمثله $55 o‏ : ه588 
شىء هالك إلا Y age.‏ : ۲۰۷ 


I ET ς قراءة آبی‎ (A) 
. جعفر النصور‎ αἱ قراءة‎ (Y) 
. عمرو‎ al قراءة‎ )۳( 


پشع رکم Ed‏ اذا ساٹ gb Ὢ‏ و VA‏ 


£ Y 


oo 


£" < 65 


ذه 





بجا 


Ἢ ΠΤ 


`) صبحوا فى دارهم جائٹمین‎ Ó: 


او سض سی 





۲۲۸ : £f 


۲ ۲۸ : ٤ جائتھین‎ emu فى‎ col 


we s قصب لحيل‎ š 
YA ` : ۸ fea آصحاب }24 یومعذ حير‎ : 


آولعك أصحاب النار هم فیہا خالدون £AV : ο‏ 


فک فى صخرة "° ۳ : باه ١‏ 
: فاصدغ با تؤمر ۳ : ۲۹۷ 
: ولقد صتقكم الله وعده ۳ : ۲۲۸ 


فلا Gio‏ ولا صلی Y‏ : ۱۹۰ / ۱۱ : ۰۱۷۷ ۲۶۷ 
ولقد صدّق علمہم إبلیسُ db‏ "° 5 : 2۳۰ 

۱۰۳ : ٩ وأكن‎ οτος 

ΕΥΑ: ο أو صدیقکم‎ 

إن للستت فين و قات ا x5‏ 

ی £D‏ : ۶۳۱ ۶۳۹۱ ۰/۳۷ : ۲۹۸ 
: فقڈ صغت LS,‏ ع : ۳۳۰۲ | ¥ : ۵۳۳ oro‏ 

: صفراء فاقعٌ لولها Y£ : ٥‏ £ 


۱۳۰ : ۱۰ جنوع سل‎ PME E 


۵۱۷۷ : ۷ lea Ίος ον : 


صوالح قوانت حوافظ للغیب LAC‏ ۱۰۸ 


: ویصل سعيرا ٠‏ إنه كان فى اهله مسرورا ۷ : ۸۹ 


لا يصلاها إلا الأشقى ۸ : ۲۷۷ 


. من الأعراف و ۷ من العنكبوت‎ ٩۱ › VA من هود . والتالية فى‎ ٩٤ فی الايتين ۷ی‎ (A) 
. قراءة عبد الكريم الجزرى‎ (1) 

. ) قراءة ( عبد الوارث عن أبى عمرو‎ (Y) 
. قراءة حمزة » والأعمش ء ويحبى بن وٹاب‎ (E) 
. قراءة طلحة‎ (9) 


فيوس الات ۰ ت £o‏ 


وما کان صلاتهم عند البیت M)‏ مکاء وتصدية ۲ ٩‏ : ۲۸۲ 
صمد : الله YVY : ۹ als‏ 
صنم ἵν‏ :موا“ کید ταν: λος‏ 
صن الله ۷ : ۵۷ ۵۷۷ 
مب وی وم ο ο ta ΡΕ ο‏ 
ος‏ فرح ο‏ ها کسیت ο‏ 
ات که مدن ينا سی ο ο‏ 
يُصبّكم Ax‏ الذی یعدم ο‏ : ۳۷۷ 
وان تصبهّم AR‏ با قدمت آیدییم 131 هم يفطن ۷ : +١‏ 
$585 قهن الك VES Py‏ 
صيص : من صیاصیهم ۱۱ : ۲۸۶ 
e?‏ 
E 25‏ شی یگ سا سرت 
«ὁ SU‏ سواء ۱۰ : ۳۰ 
أفنضرب عتکم الذکر صفحاً أن ας‏ قوما مسرفین v. : t‏ 
آفتضرب عنکم الذکر صفحا إن ٩ «Ὁ uus‏ : ۸۰ 
ضرر εν aS ou ὃς‏ ۳۰ ۲ 
وما هم بضتازین به من آحد إلا بإذن الله Y‏ : ۳۷۳ 
ضلا πον‏ 
من يُضلل الله فلا هادی له V.A: ۹ C o‏ 
إن كاد Ula]‏ عن اهتنا Y‏ : ۰۳۷۶ ۳۷۰ ۱۰ : ,$£ 
ضمم : واضمم إليك جناحك ٠١‏ : ۱۶۸ 


واضمم يدك إلى جناحك تخرج بیضاء من غير سوء اية 


eN : ٦ خحرى‎ 


. ) وأبان بن تغلب‎ ( ç قراءة عاصم‎ (Y) 
. ) هى قراءة اخمهور . و أما « با کسبت » بدون الفاء فهى قراءة ( نافع ء وابن عامر  و يزيد بن القعقاع‎ (Y) 
. إسحاق‎ 2a قراءة ( مجاهد : والجحدرى .> واب‎ (Y) 


و این و رو یت عن نافع A‏ ) . 


)2( قراءة `x‏ عمش . 


xs (9)‏ ( ححمزة 3 والكساق 3 و حلف .€ s t:‏ 





CEN‏ ی ت οι audi‏ :الک 


+ 


طعم : الذی أطعَمَهم ^ ن pom‏ واعتهم من خوف vY : ο‏ 
الذی هو یطعمنی ویِسقین + وإذا مُرضت فهو یشّفین ه : ۱۰۸ 


أو fbl‏ ف یوم ذى مَسغْيّة ۳ : 6۸ 


ولا طعاة ال" من σης‏ ۷ : ۳۱۰ 

إن الانسان ظط أن οἱ,‏ استغتی 9 : ۳5۸ 
هذا وان للطاغین له ماب ۰۱۰ : ۲۷۰ 
یریدون لیطفئوا ۸ : ٤٣۸٦‏ 


E 


E 


٣۸٦ : ۸ یریدون أن يُطفعوا‎ 
۳۲۱ : ٩ GLO فطفق‎ 
۹۸ : ٤ CAM ALI 

UE ۲ 


š 


طفق 

1 عسى ὦ‏ إن طلقكنٌ إن dad‏ أزواجاً ۹ : ۳٣٣‏ 
الطلاق مرتان EYe EF‏ 

۱۷ : oem ولا‎ LAS یطمتهن انس‎ 2 : ο -α-ρ 

طهر 1' عڑھ Gu‏ هن αρ‏ لکم ۸ : ۲۷۷ 

طو £ وان آطعتموهم eS‏ مشرکون 11 : YYV‏ 
ولا Ul ερ» δω‏ و کفورا ο‏ : ۱۳ 

طوف ol,‏ طائفتان من الومنین V NET‏ : ویپ ١۷‏ 
يُطاف علمیہم بکام 

J 


€ 


من معين Y‏ : 45 
فقوت الطول. عر : 

طوى : یوم نطوی السماء λας‏ السّجل للکتاب ۱ ja κα‏ فا سن oV:‏ 
والسموات مطویات ہے vor + £ ۲ : Y‏ 


oiv : Y لکم عن شء منه نفساً‎ dob: =b 
+ 
۳۵ : 5 ۲۲۱ : 4 / 155 : Y ظلل : فظلت آعناقهم لما حاضعین‎ 


eM مع‎ ο ο ο ο قراءة اخمهور . وقرأها با جمع لک‎ ο (A) 
7 ونسكين التاء الاعمش‎ 





7 


+ 


عبر 
عبس 


1 


عدد 


dele 


A :‏ إلهك 


۲۳ : ٤ e ظلمع أنفسّكم باتخانكم‎ <S : 


۱۰۸ : ۷ الناسَ أنفستهم یظلمون‎ ΟΞ 

Xd s علییم اجات‎ lef هادوا‎ cal من‎ gli 
oA : À ! وللظالین اعدّلهم‎ 

La ss Nu‏ ا بی ساپ 


νο : 83 أنّه الفراق‎ Sb, : 


£V. : ٩ CoU, وخرٌ راکعا‎ ὦ فتَتَاهُ فاستخفر‎ GOL Ss ib, 
۱۷۹ : > bas أن لن تقول الانس والجنٌ على الله‎ ἕν وأنا‎ 
۳۷۷ : ۱۰ من محيص‎ κὰν وظنُوا‎ 

YAY : 11 کاذباً‎ A وإتى‎ 

۳۷ : ۳ Ub الا‎ IAS 

۳۷۳ : ۱۰ الکاذبین‎ σος 

۶۱۰ : ٩ عم مُلاقو ربهم‎ :١ ον], 


ξ 


له أبیلگ إبراهم وا ماعیل واسحق ٤ C‏ : ٤٤٥٤ء‏ ١۷ء‏ 
أتعبّدون ما Om‏ ۱۱ : ۲۷۶ 

یعبدون من دون الله مالا ρα,‏ ولا ینفغهم ٦‏ : ۲۷ 

۲۷۲ or y ὦ del أذ‎ 

نم العبد ٩‏ : ۶۱۱ 


وان لکم فى الأنعام لمبة سقیکم ما فى بطونه ۱ 


P سا‎ 


£ YA : Y PL عبس‎ ۳ 


pe Vy σα 


۲ : ۱۰ d$ A وأعتدت‎ : 
۳۹۷ : ۹ شهراً‎ rhe UB الشُهور عند الله‎ aie Di: 


اعدلوا هو اقرب للتقوی ۱ : ۲۷۹ 


: فمن اعتدی علیکم فاعتدوا عليه £YY : Y‏ 


۱ ۰ ΛΑ ۳ o (EM فالمغیرات‎ x فالوریات ا‎ A (EE والعادیات‎ 


. قراءة عبد الله بن مسعود‎ (V) 
. ΣΥ : ١ حیان‎ e . ) قراءة ) ابن عباس » والحسسن . وابن يعمر » والججحدرى . وأ رجاء‎ (Y) 





μον OON‏ تم الک 


فائهم عدو لی ٠١‏ : ۲۷۸ 


عذب I6: d‏ رتیت اما آن تب ο‏ دهم تا ο‏ کر UN‏ 
وهم عذابٌ ألم لم : ۱۷۹ 
من عذاب ote c Θέλ : A.‏ 
ومن ورائه عذاب ۷ : ۱ 
عرض : یابرهم أعرضْ عن هذا ۱۱ : ۱۹۹ 
E‏ فله شر أمثالها ۸ : ۳۷۷ 
عشو > وین RA‏ عن ذکر الرهن ۳ : ٩۲ : ٩ X VY‏ 
— : وحن ٤ Rlae‏ : ۱۳۱ 
عصم Y‏ عاصم Y ell‏ : ۲۹۶ 
عصو : ذلك با عصوا ١‏ : ۸۹ 
هذه عصای £YY : ٤ lele y‏ 
عطو ον ομως‏ فوطق ريد و s Ds ου.‏ 


τ 20 8. £ ..‏ 
فلس هیا ا ۰ ا یا 

A ον ἔλα ای‎ 
كان‎ Ne ۱۵۲ a dae um 


Y . 5, 3 
۳٤۸ c Y£V: ۸ ' qua a أو‎ 


"x DOE. : vo» ΗΝ 
VAS fV إلا ان يعفون او یعفو الذى بيده عقدة النکاح‎ 
: ۲۱۹ : ۱۰ ὦν لینصرته‎ ade ما غوقب به م بھی‎ με عقب :ذلك ومن عاقب‎ 
YVN 


" 


τα 


: (S ZU των کے‎ 
۲ (5) τη πεν 
TV“ :8 فنعم عقبی الدار‎ 


S NN‏ یں ری 


رف esu‏ سی نكر να...‏ 
CY)‏ قراءة ابن مسعود . 

(۳) بإسكان الواو فى الموضعين قراءة الحسن . 

. قراءة ابن سیرین‎ Ct) 


)9( قراءة نی بن وتاب . 





ρα یی بلس‎ ου μα 


علم :غلم أن سيكون منک ۹.1 EXY‏ 
amo "μὰ ole‏ ۱۱ : ۲۵۶ 
ο ον‏ الال فلولا كرو ۲۲٢۹٢ : V‏ 
ولقد علموا لمن اشتراه ماله فى الآخرة من ٩ / ٣۶۷٤ : ۸ SS‏ : ۱۰ 
ΑΝ‏ مد T RNA‏ اد σα‏ 
وعلمناه Ane‏ لبو لکم ۷ : ۲۹ 
ΕΙΠΕ‏ 
κος‏ سد ο‏ ا ΕΥ‏ 
هل تعلم له Y aL‏ : ۲۸۰ 
وتعلم ما وسوس به نفسئه ۹ : ۳۰۳ 
یعلم =b LJ‏ ۸ : ۲4۵ 
ألم oU cla‏ الله یری t‏ : ۱۵۲ 
قل لا يعلم هرن yaz ὦ Ύγοι ο” ο.α‏ 
Sud‏ یعلمَ أهل الكتاب ۱۱ : ۲۲۱ 
وهو الله فى السموات s‏ یعلم سيرك وجهرمٌ ۸ : ۵۲۸ 
وسيعلم الذين ظلموا Cei‏ منقلب يتقلبون ٤‏ : ۲۲۸ 
وهو الله فى السموات وف GE‏ يعلم سرک وجهرك ۲ : YAT‏ 
قد يعلم الذين یتسللون منكم لواذاً ۹ : eva‏ 
قد يعلم ما انتم عليه ολΥ : ٩‏ 
ὧν‏ يعلم المفسد من المصلح AY : ۱۱/۱۳۶ : ٦‏ 
alto 25) adea ὦ,‏ ے۹ Ys z‏ 
ویعلمون أن الله هو الحق البین ΝΟΥ : ٤‏ 
واعلموا آنکم غير معجزی الله CO‏ + : ۲۷۳ 
نحن edel‏ با یستمعون ۸ : ۲۷۷ YA.‏ 
الله edel‏ حيث με‏ رسالاته 5 : A ٤: ۷ / ٤۳٥‏ 
هو edel‏ بكم A‏ : ۰۲۷۷ ۰۲۷۸ ۲۷۹ 
وفوق کل ذى عالم عليه © : ۳۰۸ 
(Y)‏ قراءة أبى السمّاك . 
(Y)‏ قراءة ابن مسعود . 


3 مہ ہے πο ορ.‏ سے ( 





o. 


عود 
عون 


<. 


غدو 


غرف 


;35 کا کی ع ع 
آعنده علم الغيب فهو يَرَى ΙΛ‏ ۵۳ 
وا ενα‏ عل الا انبا لق ص VES edo p ey‏ 


۶ ۰ : ١١ علیم بذات الصدور‎ ο 
وه‎ : A cse فى‎ 


ل مره 


لفن علیین . وما آدراگ ما علیُون Y‏ : ۳۱۰ 


VUES UU ا‎ Sd cS 


AVEN ای‎ αν Sa SAP ورد‎ 

تعمل صالحا Le‏ الذی US‏ نعمل ex : Y‏ / 5 : ۲۰۸ 
ونا" هس الو أن ها ο‏ ۷۰۸ 
فن لعل طقال در 8 را برها 4 εαν:‏ 

مارت E‏ شاف اسر قارف ای لے 


ا اب لا τν cu‏ 0 وھ ٤ے‏ 
ΠΕ‏ رب اتا بے AE ο‏ 
3 وان ο‏ للق NY πα‏ اه ميد PAS‏ ابا رج eq‏ 


۲۹٤ : Y عيشة راضية‎ : 


AY : ۸ یشرب بها المقرّبون‎ Use 


3 


۳۹۰۶ ἐν فاذرین:‎ suce dades ^ 


۱۹۷ : ٩ شه ورواشها شهر‎ de 
ο) 2 


: الا من اغترف RE‏ ° 5 : ۰۱۱۷ ۱۱۸ 


وهم ف الغرفات آمنون ۸ : ۰۱۰۸ ۱۱۵ 


: الا من غسلین ۸ : ٦۷‏ 


. ) والشنبوذی‎ ç والیزیدی‎ ç نافع ء وابن کثیر » وأبى عمرو . ووافقهم ابن حیصن‎  ةءارق‎ (A) 
. قراءة الاعر ج‎ )۲( 





eN الکرم‎ οἱ «ἂν فهر س‎ 


E‏ سوناف إن اک اھ اک al‏ تی کا رت 
: واغطش Lll‏ سا و i‏ 
dieu:‏ ریق ٦‏ : ۹۹ 
وان لم تغفر لتا وترخمنا ἔργο‏ من الخاسرين ۱۱ : ۳۳۷ 
ولا تغفر لى وترحمنی أكنْ من الخاسرين ١‏ : ۳۳۷ 
يا آبانا استغفر لنا ۱۱ : ۱۹۹ 
ای dm MR RA T αι‏ 
: )3 الأغلال ف آعناقهم والسلاسل ۳ : ۲۹ / tx‏ وه ٩:۱۱‏ 
ان r5 yb E‏ وت 
(A)‏ 


(uU 


: إذ مما فى الغار 5 : ١٤۹‏ 


Vespa بر‎ aai πο ο τα 


EEE 


۱۱۹ : OO d uo d uai: 
- 
یکو پک وا‎ xex τε OPT NAN SF PY وس‎ ος jur anu τ E 
Yos « YYAN TTA: A / ۹ 
2 2 A £ 4 š e onu 7 5 
£o : VY ينسيلون‎ codem فتح : حتى إذا فتحت ياجو ج وماجوج وهم من كل‎ 
۲۲۸ : Y واستفتحوا وخاب كل جبار عنید‎ 
علينا غيرّه‎ (ud كادُوا ینوت عن الذی آوحینا إليك‎ ὦ 
٤٤۸۸ : ۸ >= 
۱۲ : ٥ فتو : ويستفتونك فى النساء قل الله يفتيكم فیپن وما یتلی عليكم‎ 
ο ο a فج‎ 


aic ہ اذا لا‎ T: 
MN £ . سا‎ 


۲۱۷ : 4 kie كان فاحشة‎ Ska Lx 
YA: AA ۳۱۵ : ١ شر ح : فبذلك فلیفرحوا‎ 
جن‎ RUE ای‎ ο. فرر‎ 


(۱) قراءة ر ؟ ) . 
(Y)‏ قراءة (الحسن ) . 





p -———— HÀ: 


[ 


itv rw auno WE « 

لا فسیدوا فى الأزض VYA : Y‏ 

ا ا MAR‏ 

: ولولا فضل ὦ‏ علیکم ἐπ : ۱۱ a‏ 
ΡΕΞ‏ 
السماء منفطر به 5 : Y£‏ 


۲  ] 


فعل : فعلتُها إذاً Ul,‏ من الضتّالین o£. : ٦‏ 
ما فقلوه الا Y eun AUS‏ : ۳6۱ 
وما کادوا یفعلون του: V‏ ۹: ۳۰۹ ۰ ۳۱۰ 
فافعلوا ما تومرون V‏ : 2۰ ۳ 
فلح : ellas‏ المؤمنون ٥ P‏ : ۲۳۱ 
قد أفلح من زکاها ۱۰ : YY‏ 
وکا لا dar‏ الکافرون ٦‏ ز £$ ٤١٤ ç‏ 
فلك ds:‏ فلگ Ope‏ ۳ : ۳ 
ضا ολα, des‏ مرن 4 yes‏ 
فنن y 0 δν,‏ ما ενω‏ 
.ο-ρ‏ .وان οκ ο‏ 
فيا : Lan‏ ظلاله عن العين والشمائل V‏ : ۰۱ ه 
فيض : آفیضوا علینا من الاء οἱ‏ مما رزقکم ὦ!‏ ۳ : ۱۸۰ 
à‏ 
قبح : هم من المقبوحين $ : YANA : À / TTT‏ 
قبل : فأقبل بعضهم على بعض ۳ : ۷۷ 


فتقبّلها ربها + ل YV. : Y ος.‏ 
فلن gun‏ من إحدهم ملء الارض ذهبا 5 : لاه 


(Y)‏ قراءة ( طلحة بن مصرّف ) » وروی عنه ابن مجاهد « قد أفلحوا ٩‏ بواو . القراءات الشاذة لابن 
خالویه ٩۷‏ . 








فهرس ola‏ الکرم οὗ‏ 
506ة946++ 9 توم ون 
قتل : قتل eol‏ الاعدود ۱۰ : Vo ç ۷٣‏ 
I ΡΤ;‏ 
uu,‏ آن لا d ο pu‏ .3 
عن Qus‏ فيه ° ه : ۱۷۸ c‏ ۱۸۷ 
قحم : فلا اقتحم εαν : ۱ AMI‏ 7ر : ۶ ۱۰7 : ۸٩‏ 
قرأ ول doeet La o‏ أو s Pw $2ve ueber ala‏ 
۳۰۹ 
و Peu qu ος πμ.‏ 
فقن dis AT‏ اس :تمن ال ο‏ ۳۵۹۲۰۵ 
ورن ad C‏ سک DA‏ ۲۵ 
28 ای بدا ΟΤΙ‏ 
ο Bae Lago eSI,‏ 
قرع : القارعة * ما القارعة ١‏ : ۳۸۰ 
قرن : فما بال القرون الأول Ye:‏ 
قری : و5 من قریة أهلكناها فجاءها بأسنا بات أوهم قائلون ۱۱ : ۱۸۸ 
e‏ کر اسر اہر seque πμ‏ اهر Kr CY de‏ 


۱۶۳ : ۷ AED QU تقاسموا‎ 

oY : ٤ — لا‎ 

TTA فلا أقسيم مواقع النجوم‎ 
ην 
OV : N. πε پا‎ € 
dO ا‎ Liu رق‎ 


le قراءة - بن‎ (A) 


کان 27 

)1( قراءة ( نافع » وابن ο ΑΞ‏ واي عمرو ) . 
(Y)‏ ابن مسعود . 

. قراءة ابن كتير‎ (t) 


3 


)9( قراءة ( البرى : من طريق الى ربيعة وقنبل ) . 





of 


t L 


قول 


تیه بص يجيت ο.‏ لان سے 


: فمنہم مقتصد V‏ : ۲۲ ۱ 
لاا .هليه ال ο‏ 


یا مالك لیقض علینا οὐ‏ ۱۰۱ : ۱۹۹ 


£ لیقضوا تفتهم ۷ : γρ‏ 


فاقض ما آنت قاض ۸ : ۱۶۲ 


: وقطعناهم αὐ‏ عشرة أسباطاً ۷ : rao‏ 


لقد تقطع بيتكم ٦‏ : ۲۷۹ 


TAY : ١ هم الات‎ κα وتقطعت‎ 


ثم ليقطع ۷ : ۲۰۰ 


: على كل قلب متكيرٌ ۷ : ۷ہ 


أنا أقل متك مالاً وولداً ه : ووم 


۱۸۷ : ٠١ δις 


٩ «φον ceste. من‎ alis 
VE d ene puo 


: فكان قاب قوسين أو ادف ۱ : ۳۹۰ / V. : AN‏ 
: وقال الذين كفروا للذين μμ‏ سبیلنا ولنحمل خطایآع ۲ : ۳۶۸ 


قال ایک أن لا diss‏ الناسَ ١١٥٥ : ٦‏ 

فان يرن ي افیف ی :1 رھ 

۲۳ DA «db ها یدعوننی‎ UU] LÍ SRL فان بوك‎ 

قال فبما أغويتنى ٦‏ : ۹۹ 

قال لمن حوله ألا £YY : $ Oye‏ 

إذ قال لهم آشوهم نوخ Ἡ‏ تتقون ۷ : 640 

وقال ۹۹ ۹۶ہ 9" [οἷ‏ آية کذلك قال الذین من قبلهم 
متل قوضم YA s‏ 

000088 ο 

الذين قال هم الناس إِنَّ (γον‏ قد جَمَّعوا لكم فاحشتوهم فَرادَهُم Y Uu]‏ : 
vYa : o0 / SAF‏ 

وإذ قال موسی SU‏ لا 22 ۹ : ۲۳۹ 

قال wd‏ من ری 5 : Yo‏ 


فهرس oy‏ الکرم سس هه 


قال هل عسیتم إن کب علیکم القعال ME‏ ثقاتلوا ۹ : ۳۱۸ 
ما ds‏ خر الا ما ug l‏ به οἱ‏ اعبدوا ὦν‏ ۱ : ۲۷۲ 

قالوا جزائه من و جذ فى رځله فهو cse‏ ۳ : ۲ 

قالوا ساحران {Vo : E‏ 
قالوا يا موسی اجعل لنا ها کا لهم ١‏ 
فقلنا اضرب بعصاك الحجر فانفجرت ۱۰ : ۲۵۹ 
فشاك نا EE sg aE bi soba‏ 


-- 
< 
r 
P 
ο 
- 
E 


ΩΣ : 


ویقول الانسان آئذا ما عونك OUR ειν‏ ۷ : ۱۳۸ 

يقولون بأفواههم £ : ٢۹٤٣‏ 

یقول یا ο ead‏ الرسول سبیلا « یا ویلتی لیتنی ۸ ον‏ ۷ : ۲:۸ 
تم یقال متا الذی کنم به تکذبون ٩‏ : ۱۱۰ 

إن اطدی هدی الله Y‏ : ۶۷۱ 

ای ol as‏ اکوت اول عق اسلم TA‏ همع عد وک 

PEG Less abe b 


ب ب 1 


لا تلم .فخ فق السسوات: ο det IEEE SN‏ ا CE‏ ا 
تعبادی الذین امنوا یقیموا الصلاة ٩‏ : ۱۳ 

۷٤ : ١ من آبصارهم‎ aA, للمؤمنين‎ 

۰.۲ : ο Àeb A هو‎ 

هآ ای الم ο‏ زان 

۲۰۰ ۱۹۹ : Y لکم‎ os الله‎ 
ΡΝ 

آفغیر الله تأمروئی δεῖ‏ ۱ : ۱۱۹ 

لا أسألكم عليه أجراً إلا المودّة فى القربی ٤‏ : ۳۱۸ 

E لم‎ 

قل لعن اجتمعت oM‏ والجن على أن inb‏ عثل هذا القران YV : Ne.‏ 
ذلك عيسى بن مرم قول ال حق Y‏ : ٦ه‏ 


۲ wv الا‎ Ὁ e 


σι 


. عمرو‎ αἱ قراءة‎ (A) 
. عمرو آیضا‎ ab قراءة‎ (1) 





p did. ¿y .یی میت‎ 9 


قوم 


۱۶۶ ς ۱۶۳ S £ استقاموا‎ 4 oh 

ومن οἱ ull‏ تقو السماء spl n‏ 3 : ۵۱۷ 
آقم. الضلاة تدلوت العتمس CYAY S Y‏ ۳۸۶ 
منبا قائم وخصید ۱ : ۳۰۱ 

وأولوا العلم قائما بالقستّط Y‏ : ۲۷ 

VA رو ره‎ ο ο d Sp usa 
YA : 5 ۲۷۳ : ٤ والقیمی الصلاة‎ 

AY : ۳ تجهلون‎ δρ οἱ بل‎ 

ام هم قومٌ طاغون ۱۱ : ۲۹۰ 

۲۹۰ : ۱۱ C) هم قوم طاغون‎ E 

۳ م‎ sore Mi 

νε se οὐ. قرعا‎ Ὁ] 


£1: Y δα» وكأساً‎ : pd 


١54 : ٩ ولنكبّروا الله على ما هَدَاكُم‎ : 
Y£Yo— νε. : Y ΚΘ ος ιρὶ 
۲ ۶۲ : ١ الکبیر التعال‎ 


£ كتبنا علیہم أن اقتلوا أنفسكم أو اخرُجوا من دیارم‎ Ul ولو‎ : S 


YA rv ود‎ cr الکتاب‎ US ο 

£Y Y : ۷ الکتاب‎ el ia 
VAN Ια ΕΝ 
٥۲۸ : ۸ هذا کتابنا ينطق علیکم باق‎ 


۲ 2۱ : ο کتابیه‎ 


تن caus, t‏ ای VY ch S‏ ۳و 


Nm oT 8 فود‎ aus 


. حاهد‎ ὃς | 5 (`) 


۱ ۲۳ > 





كرر 


كرم 


یپ 


کمل 


: کو ان :ال 


نی أن ων δα‏ الله فيد 4 2252572 
وعسی أن تكرهوا Uü‏ وهو خير لكم 4 : ۳۱۰ 


ev: e ٦٥ 


δὴν : v OL. العظم‎ u SG 


قلما ως‏ عد مل مل EIE‏ ۰+ ۹۹ 


foo : ` جاءهم‎ U الذين کفروا‎ Š) : 


لت πα AC ku ας‏ ار اا سای تلا 
شدای UE‏ كلق فد ο‏ يا كا tes y vd ese‏ 
ككل الذین کفروا برتهم آعمالهم کرماد VAY : ο‏ 
ولکن الشیاطین کفروا ع : voy‏ 
إن يكاد الذين كفروا ليزلقونك بأبصارهم ۱۰ : ۳۷۳ 
يكن الذ ن كفروا من Ls‏ الكتاب والمشركين منفکین ο‏ : هه 
وهم یکفرون GN Ne τσ.‏ 
S sis‏ عن وجوههم النار ٤‏ :£4 


vYY : ٤ الله الوّمنین القتال‎ pu 


eie FA 0 Y. ΤΑ ۳۹۰۳ : A 7 s£. : £ شهیدا‎ QU کفی‎ 
۲۸ : ۱۰ شهیدا‎ QU وکفی‎ 

۱۰۲ : ٩ ehe LASS ὦ! آلیس‎ 

وکا هی eps deut.‏ وا تیه ان تا 

کیش تكلم نے کات μμ μμ‏ 

ریکل NM‏ ی ھا ون 
ζώα‏ کی (Vio usus‏ 


Τι c ۲ ۰۷ : 8 


. قراءة خاهد‎ (V) 





مسبت نون | رال ۵ C‏ 


با culos‏ وای وکاس dO xd ορ‏ رنه 
یکور الليل على النبار ویکور النباز على اللیل ٤‏ : ۱۱۱ 


ο 3‏ كات ال عله ای لفيا w yay s‏ 


(۱) قراءة 
)1( قراءة 
(۳) قراءة 
)6( قراءة 


ου οσα لود كاذ‎ 

۲۲۹۰۰ ντο se u$ کات ليك‎ μ.ο 

قد كان لکم آیة فى فتتین }125 28 تقاتل فى سبي الله وأحرى کافرة ٥‏ : ۲۱۱ 
من كان یظن أن لن ينص الله ο‏ : ۳۸۷ 

ον ایاگ لي‎ ahy ρα کی‎ Ld 
ΠΠ بال کیت‎ 

ας τος اللي كدت‎ 

۱۰ : ۱۱ ماذا كنت تعملون‎ οἱ 

Vei qu وی‎ ο St کی ها‎ E 
ری‎ C ugs فهله کانت‎ 

fos e ss ὃς‏ وی 

۲۳۵ د حي‎ Αι ο των 

ما كنا نبغ ١‏ : ۲۳ 

۳۳۸ ۰۳۳ : ο gea لكنًا‎ αἱ Wy 

وان کا عن عبادتکم لغافلین ۱۰ : ۳۷۶ 

$44 1.6 LL لا و سرت‎ SS κα 

لو كانوا مسلمین ١١١ : ٦‏ 

oi: ۱۰ کانوا عاهدوا الله من قبل‎ αν 


o: ۱۰ ما کانوا یعملون‎ “s 


٣۷٦ ۰ ۳۷٤ : ۱۰ لیقولون‎ VS إن‎ 
ἔν. 


سن رہ 


it V 


.d 


بن مسعو 2 . 





فهرس القران الكرم —— — oa‏ 


نت 


۳۷۷ 1 ۱۰ سیکون منکم‎ ο 


2 


" 7 io "ea 
۲۳ ۰۳۲۸ : Y πο’ حخة الا الذین ظلموا‎ Me لعلا يكون للناس‎ 


وھ < 97 و Vv‏ 


ə 
سا‎ fed 


9 t η " * C 
FON : 8 یحن الذين كفروا من اهل الكتاب والممشركين منفکین‎ ^ 
۲۷۳ ۰۲۷۲ : ۹ وم يكن له کفوا احد‎ 
کون اهدی من إحدی الأ ۷ : ومع‎ 


TEV متقال حبة من خردل سک‎ ls إن‎ tl 
Eco rx us تك‎ T 
١١ه‎ : ۳ SR کونوا هودا أو نصاری‎ 


: إن كادوا ۱۰ : ۳۷۵ 


° 


: وإذا کالوهم أو وزئوهم یخسرون ۹ : ۱۲۰ 


J 
۲۶ : Y ولیٔلیسوا علييم ديهم‎ 


ولباس التقوی ذلك ٦ um‏ : ۲۲۱ 


: وکل إنسان آلزمناه طائره ٦‏ : ۲۷۶۲ 


(Y) 


` 3 e 
Yo£: ۰ ۸ إن لعنة الله‎ : 


لعنة الله والملائكة θη‏ أجمعين Y £A : ١‏ 
فالتقطه ال فرعون لیکون هم عدوا Ui.‏ ۹ : ۵۲۹ ۰۳۲ 


oe : ¥ απ pt : 


اق UI a‏ کتاب es‏ ۱۱ : ۳۱۰ 
T LA‏ کلف ما ان ous‏ ی اسان وی 
سنلقی ὁ‏ قلوب الذین کفروا الرغب با آشرکوا ἄν‏ ما م پک سلطانا ۱۰ : 
۹۲ 





. قراءة إبراهم النخعی‎ (A) 
. الاعرج‎ (Y) 


(Y)‏ ( على . وا لحسن . ومحمد بن 


مدد 


27^ 


)^( قراءة عمارة بن عقیا 


£A. ΑΝ u= بت‎ = = 


ΙΙ, EN ο ΤΙ 


۱۶۱ : ο eu لاهية‎ : 
۱۷۲ g bs لایِشْکم من آعمالکم‎ : 


۲۷۰۶۳ ۶ یس‎ κου 


VI SOL OTE "ΠΤ. 


۵۱۳ : ٦ حم الليل نسلخ مته اللہار‎ ὧν 


e 


: كمثل الذی استوقد LU‏ فلما أضاءت ما حوله 5 : ۱۳۳ 


ومثل الذین كفروا Ρος‏ الذی sex‏ ۱۱ : ۱۳۶ 
ὁ‏ متل عیسی عند الله کمثل Rl‏ خلقه من تراب ο‏ : ۳۳۲ 
yaya YAW 6 DS SE Loo S‏ 


٩۳ : ۷ AA: E κε οὐ نکم‎ 
1۰ : ۱ ما هذه اقائیل‎ 


SÍ :‏ با تعلمون Σο].‏ بأنعام وبنين ٥‏ : ۲۰۷ 


Υπο, atte کو‎ 


φας 


۲۵۰۱ : ο (A مُدُونہم فى‎ 


: آو کالذی مر عل XS‏ ۱۰ : ۱۷۷ 


۱۱۹ ۰۱۱۸ : 8 αὶς ors 
۱۷۹ : ٩ Ue δες 


: ومرّقناهم کل مزق Y‏ : ۲۵۹ ه : ۱2۷ 


dd s اہ‎ μον 


وامسحوا برءوسكم وارجلکم ٩٤ : ٥‏ 


e tp. s y فا اه‎ οπου μμ 
ο ارات ولرک أن ا‎ ο ο کان‎ 


له * 


. ) وا لضحاك € وابن ألى عبلة » و قطرب‎ ( » SÍ, قراءة‎ (Y) 
š ( وحفص‎ ς والکسای 3 و این عامر‎ ς قراءة ( نافع‎ (Y) 





wi‏ لامع 


3 


نای 


فھرس القرآن الکرم سس 9ه 


4٤١ : ٤ ولا تمَسنُکوا بعصم الکوافر‎ 
١۶۸: ١١ مگ‎ ΑΕ. 


: آمشاج نبتليه £ : Ys‏ 


بل esa‏ ای وا فاو ا E OA‏ 
إن هذا لمكرٌ مكرتموه فى الدينة ο‏ : ۳۰۲ 


: ولقد مكناهم فيما إن SUS‏ فيه لم : E£Y‏ /۹ : ۱۸ 


من فرعونِ وملگهم ۹ : ۱۷ 


: هل لكم مما ملكت آمانکم من شركاء فيما رزقناک فانتم فيه سواء ۸ : ۰۳۶ 


یو لا ἐλ‏ ۳ : ۰۰ 

مآلا sl;‏ هم رزقا ولا یستطیعون ٦‏ : ۲۷ 

لو انغ 125,16 £Y$‏ 

من “املك τρ‏ : ۲۰۸ 

إن A‏ ملك ان یأتیکم yt‏ : ۵۱۲ 

vvv ia J ۱ : ۷ وکان وراء‌هم ملك‎ 

واللافكة بعد ذلك ظهیر ۱۰ : وس 

إن الله وملائکته یصلون على البی ° ۱۰ : ۳۱5 ۳۱۷ 
مالك یوم الدین Y‏ : ۰۱۰۹ ۰۱۱۰ ۶۳۲ 

فهم لما مالکون ۷ : ۳۸۹ 


۱۸ : Y وینعون الماعون‎ : 
ay A ای‎ ο متا مل‎ b] 


یا اتی مت قبل ΙΝ dÀe‏ :۱۵۹۸ 
οὔ‏ ميت وإلهم میتون οὗ. : ٦‏ 
مالغ ο‏ : ۱ ۲ 


والذين 5“ آمواضم حق معلوم τε‏ للسائل واحروم احا ΟΥ ^N‏ 


۳٣۸ : ٤ ونای نجانبه‎ : 


. قرئت نا برفع الملائكة‎ (V) 





1۲ 


ندو 


ندر 


نزل 


فهرس القران الکرم 


من أنبأك هذا قال ος‏ ^ لعلیم الخبير ۱ : ۲۷۱ 


هل e$‏ بالاتحسرین | 


ο لته‎ dos 


۳۲۲ : ۸ Nue 


٢٦٦٢ : ٤ واهللگ‎ SU): 


£c 


ما یکون من نجوی XS)‏ ۶ : ۱۳۲ 
وإذ هم نجوى ٤‏ : ۱۱۲ 


۳۹۵ 5 ١ رت‎ Jus «Ὁ ونادی وخ‎ : 


وناديناه أن یا براهم * قد صدّقت الرژیا ۶ : YAY‏ 
إذا تُودِىَ للصلاة من يوم الجمعة £i. : ٩‏ 

21 الذين ینادوتلگ من وراء ا حجرات ٠١‏ : ۲۱۲ 
المناد ° : YY.‏ 


١ °. 4 £ گا نی‎ 
وتات‎ ο بو‎ ο qubd ede gla 


ماذا آنزل ربكم قالوا حيرا ١٤١١ : ٦‏ 

اف ici UJ‏ من خير فقیر ۹ : ۱۵۱ 

أأنتم رتم من ΟΣΟΙ‏ ۱ 

۰۱۱ : ۸ ۴۹۱ : t UU ¿U وأنزلنا من المعصیرات‎ 

٤۷۳۷۰۰۰۹۷ esl. ας عل‎ sul ولو‎ 

λα ات‎ ο μα ls 

أم هم نصيبٌ من المُلك δῦ‏ لا opp‏ الناس نقيرًا ۸ : 4۶4۸ ٤٥۹‏ 


٥١١ : ۸ / Yt : t لكما لمن الناصحين‎ Jb 


; لقد. d US Sp‏ مواطنّ و جک 


(Y)‏ قراءة 
(Y)‏ قراءة 
CY)‏ قراءة 


YY4 : ۱۱ الادبار‎ Ded ولفن تصروهم‎ 
yaar Piya qut 

۱۹۸ : ٦ وینصرون الله ورسوله أولعك هم الصادقون‎ 
DIXI αν M Ne I 


وا 


. عمرو‎ al 











ع 


E t 


(L 


qu bt 


i 


μμ‏ شر اھ جاک — C‏ ا 


: بالناصيّة * ناصية كاذبة 9 ۱۷۹ 6 ١85‏ ۰ ۱۸۳۲۰ 


وانظر إلى Suum‏ ولنجعلك اية للناس 5 : ۵۱۷ 
اط νι agus decide ces.‏ 
انظروا إلى ο‏ إذا أثمر ویئعه ۷ : ۳۱5 

غير ناظرین οὗ)‏ د : YAN‏ 


: وتللك نعمة ١١‏ : ۱۲۳ 


ون لکم ف الانعام δρα)‏ نسقیکم ما فى بطونه ۱ : ۰۸ 


ار تن سای ایس رات ο‏ 


ΠῚ ۲‏ اا 5 ۱ 
: یوم ينفع الصادقين صدقهم ٦‏ : 5۵۳۷ 


يوم لا ینفع مال ولا بنون λα ασ. ٩‏ 


d. T ۱ 8 & 3 i PM. :‏ 5رت 

۱۸۷ : ۱۰ &£Ye ۰۱۲۹ : 4 فیما نقضهم میثاقهم‎ : 
DIESE ο αμ κο. 

YAN : Y xu عند ارت‎ Dado وهم‎ : 


وإن لم ينتبوا عما یقولون IL‏ الذین کفروا ۱۱ : ۳5۱ 


3۷ TAA ο لی‎ 


۱ ر‎ ᾱ 
n ος n λα τν 


(Y 


۱۸۷ ε ΛΑΤ :$ το ولات‎ 


: ومن اياته منامكم د : بده 


p 


e :‏ أنتم هؤلاء تقتلون اشک επ se‏ 


هأنم هؤلاء ه : ۲+ 


: هدیناه السبیل AA‏ ۲۰۲ 


ان 
< 


"کا کن ος!‏ قوما کفروا بعد إیمانہم وشهدوا 5٩ : + ενα αν ol‏ ۱ 


' 


. ) السمال . مع ضم التاء ) » وقراءة ( عيسبى مع فتح الصاد‎ ab) قراعة‎ (A) 


s قراءة تسین‎ (Y) 


مر . 


— 


` £ 


ος 


هو 


هون 


هوی 


سم وہہ 
.. 


πο ”ارات‎ —————— ο 


ارقت عل codo‏ من رهم Y‏ : ۱۲۷ 7 ۰ : ۷ 

وانا أو SU)‏ لعلی هُدَى أو فى ضلال مبین ۱۱ : Του‏ 
A - - ^‏ = ےپ ۱ 

ا UY SG],‏ على هُدَى أو فى ضلال ° ۱۱ : VA‏ 


واخدی معکوفا ٣‏ : ۱۳۲ 


۳٣ : ۲ الله یستپزیه بهم‎ : 
VEA P ya κα وم‎ 
ya cog ev moe Sowas cette 


Bx cq y سر ا‎ EN pu D sed شلك‎ cal at 
۱۳ : Y QAM أهلك عاداً‎ aff, 

۳۸۲ : ۲ کناب معلوم‎ d. ΝΙ وما آهلکنا من قرية‎ 
VASOS ο s ος 

كل eus‏ مالك M‏ وجهه ۱ : ۳۱ 


۱۳۲۳۲۰ ۹ de امه پت وش‎ ον 


“9, 


: فهو جزاؤہ 9 : ۲5 


“5 


۲ ۵ : o الله‎ 230 


: من -μ‏ هادوا رفون الكل ۵٩ : ο‏ 1۲ 


» YAY : ۱۰ ... الذين آمنوا والذین هادوا والصابئون والنصاری من امن‎ ὁ 
۳۱۶ ۰۳۱۳ ۰ ۳۳۱۲ ۰ ۳۰۰ ۵ 

۳١٣ : ٠١ ہُڈنا إِليك‎ Ú 

ντ. το ھائن‎ 

وهو هون عليه ۸ : ۲۲ ۲۶ ۰ ٤٥‏ ۲ے ۲۷۷۷ء ۲۷۷۸ء ۲۷۹ ۰ YAN‏ 


: تهوی الیپم ۸ : ۲۰۸ 
T‏ 
ی IT‏ 2۳ 


£Yo ۰۱۶ ۰۶۱۱ : ٩ هی‎ Ua 
۲ ۱ : ° ماهیه‎ 


۱۷ : ۱۰ فيه‎ ζω الطیر‎ ¿ses : 


2 ¿Ë 
7 قراءة ابی‎ (`) 


< 





does cs ال سیب وید‎ με ον 


و 
١ š 5 ۶ 8 Z 4 ° ۳‏ 


۳۷٥ : V. اکٹرھم لفاسقين‎ dea di Tm 


(0 
ν 
. 


4 
5 


N. 


3 


3 


۱۵ : Y ες غل النار‎ del κ 

actes‏ کر ھی κος‏ کے ی وھ 
تجدوه عند ὦν‏ هو EP us‏ ات 

ολο ھی‎ IE حى‎ 

اذ bul‏ زی اق ظا αλα MN‏ ما 


.55 لو تدهن فیدهنون ۱۱ : ۳ ۲ 


و 
وذو لو تدهن فیدهنوا ۲۳۱ ۱۱ : ۲۳۵ 

' بون ھا وهات تاد‎ ο أشي ناث شوت‎ Su 

ο μμ يوذ اهم‎ 

vog فو اب ا ۱ 4 دہج دا و‎ ۱۰۸ ٦ یود الذين کفروا‎ ΛΖ) 


يودون لو انهم بادون فى الاعراب XE : VA‏ 
ما وغل ربك وما قلى ۱۱ : ۲۲۹ 


ما وَدْعَكَ ربك وما قلی ο‏ .و وهو /ب VA‏ 
ولزن NOUS‏ و يكورك رر رر ہہ 
ويذرك وإلهتك ۲*۱ ۲ : ۲۰۷ | ναι‏ سک 

در سی ای ο πο‏ کت 

Pisa uu ed ii ον 

πο ہے‎ σσ 2 Us. الا‎ SS. ois 

کش يوارى سمو ع5 š a ol‏ 12۰ 

του: Y الذین تصلون ال قوم‎ M 


£ 


. ) وان عامر‎ ç نافع‎ ( ú يعلم‎ ú گرا برقع‎ (`) 
z -—7 | uo We os 


. قراءة عير منسوبة‎ (Y) 


κ Da i4. BLA وابنه‎ ۳ Mx بن‎ 94 < ) ὃς (Y) 


.( وغيرهم‎ Que 3ز ابن مسعود . وعلقى ۰ ون عباس‎ κ 


C ο πο νο 





—— فهرس القران الكرم‎ -- 00M 
YAY : Y القيامة‎ κ la ونضم اطوازین‎ 
ا‎ νο yaw ا ا‎ ή ie وعد : وکل‎ 
۳۱ : ۱۱ وعدم الله مغانم كثيرة‎ 
Tor : وما یعذهم کا پک‎ 
۲۰۹ : ٥ وعظاماً نکم مُخرجون‎ UI وکنم‎ cia آیعدع آنکم إذا‎ 
ways K t إذ یعدم‎ 
TE 5 مكدو‎ ue ey ars 
۵۷۰ : ۷ dM 7 
ع : وسو‎ Ὁ ی‎ S) کل‎ ὁ وف‎ 
0۷ : ۷ والذين پتوفون منکم ويذرون أزواجاً بترلَصنْنَ‎ 
۱۸۸ : ο CUm عند رهم‎ τμ وق للذين‎ 
۱۱ لعلهم یتقون أو یحدت لهم‎ 
۱۹۹ : ۱۱ ὦ! οὗ یأیبا النبی‎ 
۲۷۲ : Y Ones وجناتٍ‎ ο بانعام وینین‎ dal » با تعلمون‎ Sl واتقوا الذی‎ 
۱۱۰ : ۲ الذین ظلموا‎ ὑμεα Ν AZ. Ma, 
YA : ۱ dS نفس‎ ge واتقوا یوماً لا تجزی نفس‎ 
vov : ۳ °” فى صخرة‎ ¿<s : وکن‎ 
۷۳ : ٤ فى سم الخياط‎ Lab mb وج حتی‎ 
۱۵۱ : ο Jy ولد لم يلد وه‎ 
oe : A led يرضعن ضعن‎ 209 
8ο: ه‎ Bale d ولدان‎ 
:۳۲ : ٤ جهتم‎ au وه ما تولی‎ ids 
X GE NE E t 325 موسق‎ valo ومن‎ 
این عامر‎ €) 
. قراءة ا حسن‎ CY) 
. حارب‎ ς قراءة مسلمة‎ (Y) 
قراءة ابن مسعود‎ CE) 
. قراءة عبد الكريم ا جزری‎ (o) 





وهر 
وی 


قراءتیه 


(Ὁ‏ قراءة ( ابن عامر . وحمزة والکسای ) . وقرا ( نافع . وابن کثیر . وابو عمرو . وعاصم و 


"X 


e^ πι 3‏ 
فهرس القران الكريم 


ال ول بالومنین من آنفسهم ۸ : ۲۳ 
ὧν‏ ولى الذين Ví : Y μη‏ 


t ۱‏ نا 3 L : n‏ 
وان au‏ وه یاه هه γώ‏ 
: وى ος‏ لا یفلح الکافرون CEN : À‏ 


ως‏ ا 

وکات اق SU‏ ج νά,‏ £ 

4۲۲ : ٦ لا يفلح الکافرون‎ οἷς, 
ETT : x. وا تفه‎ 


πλ 
τας z S وإن الیاس‎ : 


عن cadi‏ وعن QUEM‏ قعید ۲ : f YN‏ ۱۰ : ۳۱۸ 
وما تلك بیمینلگ يا موسی ٦‏ : ۶۲ 

o Yeu ο sp‏ خر و ود ہد ےڈ 

۲۵۲۷۰۸۲ οδοί بیغ‎ 


هذا یوم ینفع الصادقین صدقهم ۱ : هه 


بی و * 
١‏ موھن © . 


. — قراءة‎ (Y) 


ο) 


اما 
-- 


۳ 
LO 


اس 


`V 





۲ - فهرس الحديث والاثر والخبر 


امن لسانه وکفر قلبه ۱ : 2٩‏ ۲ 

YX3 p KAN CUP ایب‎ UA © امین عکه‎ cer col 

آبوع للك بالنعمة ۹ : .لات 

VTE αλα هنت لیات الله شيعا مضل‎ ο أن‎ Susa pes Gl 

۲۰۹ : ۸ سو اف مثل ذلك ؟‎ of Cf 

(A عيسى ین‎ y YET SV ها الله ؟ الله إلد اه‎ Gas 

οἳ µε نی‎ edu ؟ قلنا:نعم . قال : والذی نفس محمد‎ xu μῖ Rp تکونوا‎ οἳ آترشون‎ 
YVXY S o اه‎ Tal تصق‎ o ss 

آترضون أن تکونوا ربع أهل ا جنة € قالوا : بلى . قال : أفلم ترضوا أن تکونوا ثلث أهل الجتة ؟ 
قالوا : بل . قال : فوالذی نفس محمد بيده إفى μεΝ‏ أن تکونوا نصف آهل الجنة ۱۱ : ۲۱۱ 

۲۰۵ : ٦ XL. فتزلناها‎ x23 على بعر‎ AER رسول الله‎ di 

آجاز فروة بات AA Le‏ .. $ : ۱۱۷ 

أحبٌ الناس QB‏ من أنعم اللہ عليه وأنعمت Y ade‏ : ۳۰۷ 

coe‏ تا هرت da‏ یی "أن گی ο”‏ يونا سا وا شین با سوا ذا عضي أن 
برق Vargas ο kap dios‏ 

إحدى من سبع یصوم شهرین ویطعم Yo, : V‏ ( کلام ابن عباس ) 

Vas cx. πο 

عفر وقعددوا ۸ : 4۳۲ ( من کلام مس 

رف تا عاف بعلا أت ο «ο πμ νι πο πα‏ رن وخ اند 


امن شعره وكفر قلبه Yo. ء٢۲٤۹ ء٢٤١۷ V‏ 


4۰۵ : A 
Υπ: ٩ CU ادیو اتد‎ 
اس سن‎ UNT uo فان احتارے فهو لكم‎ ου» اد عوه قا‎ 
) کلام كسرى‎ ( ἐγ : ۲ عدوهم‎ κἀξ الدهر عن قوم‎ μοὶ إذا‎ 
۳۷ : ۷ واذا آقمت فاجذم‎ ς US أذنت‎ 15 
۳۷ : ۷ فرٹل ء وإذا أقمت فاجذم‎ cosi إذا‎ 
۳۱۹ : ٤ إذا آصبحت 50[ عليه السلام وقل له:قد غفر الله لك بهذه القصيدة‎ 
۹۸ : ۲ وليقل أجابك الله ما تحب‎ ο إذا دعا أحدك أخاه فقال : لبيك ء فلا يقول : 2 يديك‎ 


i Ec م‎ ο ο anu a ھے‎ 


إذا ذكر ای تر 

£04 : ٠١ مهلا‎ DAR μον} إذا سرتم‎ 

ἐν 1Υ ος الله‎ LM ازدلقوا‎ 

انامة اعت لاس ال رما ως‏ قاط VAN SO‏ 

أشنهن مھا ی کش a‏ > 0/1۹7۷ ووم 

οἱ‏ ...3 کلمة قاطا شاعر کلمة Y AJ‏ : هه ۲ بروایات مختلفة 

η‏ ایا مه 

اظهَّرٌ فقد eux‏ الله فى الدنیا والآخرة ٤‏ : ۳۱۹ 

انت اف الا ین ο S ες‏ ۲۳ 

ΠΠ ا‎ 

۱۰۳ : ١ لسانه‎ e اقطعوا‎ 

€ . متا خبری‎ de ما نحلت التعمان ؟ قال : لا . قال : فأشهذ‎ uy 
۲۲۱۰:۰۱۱۲ قال: فلا ردنت‎ bor Jae aS قال انيرك ات‎ 

اکلث مع رسول الله Lac dS‏ ۳ : 4۰۱ ( من کلام علقمة بن X‏ ) 

۷۰ : 5 ترضى أن تکون منی عنزلة هارون من موسی‎ Mi 

الله ذو یہ سط خلقه أجمعين ۱۰ : ۳۶۲ ( من كلام ابن عباس ( 

۸۱ : ۳ اقم عامر ين الطفیل‎ κα 

ο ل‎ qp qu UL 

TQ‏ خوالینا ولا Uude‏ ۲ : 9ه 

2۱۹ ΑΝ Ua ult oy بل‎ 

۱۱ : الاسلام الا خیرا ء‎ eu ὃν ۸ ذلك‎ δι αἱ 

اقا اه اولع ارتا با لويف ا VES X‏ 

455 : ۱۱ ba مسيخت من بنى إسرائيل‎ š! 

VAM 7 £ بالعافية‎ ME eoe مره‎ b= el 


ut Ue ο 

RM EP LUN رق و وت‎ 

ان أباك راد Lal‏ فأدركه ۳ : ۱۲۸ 

πα doux وؤ 0+ و‎ oet les di ai 
۲۷۱ : ١ إن الحفاء والقسوة فى الفذادین‎ 

λα ias. ds: oii إن‎ 

إن حکم بن حزام كان یشتری العیر من الطعام ثم یقبلها الشعت Y‏ : ۷۷ 
ات لا EM ο Ya‏ 


V.‏ سس لل فهرس الحديث والاثر والخبر 


4١9 : εἰ dd, فتسمع صوت‎ Ἀπὸ الشاة‎ Ó) 
ہم و سوا‎ 
١ ملائکة یتعاقبون فيكم‎ κος 
ο ου. Du 
οὗ : كيف تقبض الأرواح ؟ ... ه‎ : j الوت‎ alb إن‎ 
va s ۱۱۷/۲۱۲ : ۱۰ ο] ما يفل خبطا‎ Rui إن ها ینبت‎ 
رسالات‎ alo BASE, XL, الوسم‎ ὦ منازطم‎ d لبث عشر سین یتبع اللاس‎ ὃς انی‎ o 
حدیت سار‎ ο). ۷۳ τε ὦ 
اک ا و‎ 
٣٤٣ : ٥ ت ستحاربه وأنت ظالمٌ له‎ 
۷۱ : ٦ نت منی بنزلة هارون من موسى إلا أك لست بنبىّ‎ 
VA : ٦ نت ولی كل مومن بعدی‎ 
YAY : ١١ أنتم بنو عبدالله‎ 
εντ : 4 سوق عکاظ‎ | [ee ف طائفة من أصحابه‎ SSE: انطلق النبی‎ 
۱۱ : ۱۰ عاف‎ δε ο 
۷۱ : 5 والآخرة‎ Ducit 
۷۱ : ٦ يواليتي فى الدنیا والآخرة‎ , Í< 
۱٩ : الله على سعد بن عبادة ء‎ δ 


۲۱ : ٩ تلهم‎ οἱ ὦ بدا‎ 


2 


بشر قاتل ابن xul‏ بالنار ٤‏ : ۲۲۰ 

بل آنم بنو الژّشدة ۳ : £YA‏ 

بل انتم بنو عبدالله ١٤١ : Y‏ 

"zo ket ° 

۲۳۲ : 5 ما أطلغكم علیّه‎ αἰ 

تطلع بين قرق شیطان وتغرب بين QU‏ شیطان ۱ : ۲۵۰ 

تغدو خماصاً وترو ح بطانا ۹ : ۱۹۰ 

تلك العْرّى ولا ο‏ بعدها للعرب V‏ : ۲۲۷ 

ثلاث کذبات فی ذات الله ١‏ : ۱۲ 

ثلاث من آمر اطاهلية : الطعن فى الانساب + والنياحة » والاستسقاء Y sy NU‏ : ۳۲۰ 
556 استفار cuis‏ یه جی EO‏ کہ عقوت ۷ ۹و عير (ο.‏ 
جاء قوم فوقفوا فقال μή ο»:‏ ۶ تالا الا VAM 6X ορ καὶ‏ 

جبریل عن يمينه ومیکائیل عن οἱ‏ ۱ : ۶۱۰ 


تن 
انت 
UE‏ 
eo‏ 


فهرس اخد یت EXT‏ وا خہر — NA — —rÚyoO‏ 


جراك الله خیرا £ ud‏ ۳۲ 

جزاؤك على الله الجئة يا حسان ۹ : ۲۳۶ 

ال خرب ٠٤ : ۲ Ae‏ ( عمرو بن الغوث ) 

خحذها ما κα‏ من القران ۰۱ : ۱۱ 

الخيل معقود بنواصیبا الخير إلى یوم القيامة £ : AY‏ 

ذو بطن — خارجة جارية ۱۱ : 2۶۱ ( من کلام al‏ بكر ) 
اه بسحب د 23472 

رب صائمه لن یصومه . وياربٌ قائمه لن یقومه ۱ : ٠٥٤٥‏ 

۳۲۰ : ۳ ee ربح‎ 

۸۳ : ۲ ode, RÀ الف‎ ate οἱ ای آرجو‎ qw رحم الله‎ 

EN d ο d VICIS ise NE مسق‎ id کس شول‎ 
۱۱ : ١ معك من القران‎ le زوجتکها‎ 

۲۳۷ : ٩ صفوف الرجال آخرها‎ LA 

صدق الله jS‏ — بط أخيك 5 : ۱۹ 

صلی ue e delis‏ کته ا کان ορ‏ ف أربع سَجدات ۷ : ۳۶ 
عدد حروف المعجم ( حديث طويل موضوع ) ١‏ : ضحم 

على رسلك يا جارود ٩۰ : Y‏ 

علیکم αμ‏ المعدیه بل :2۳۲ 

فارضَ لأحيك با ترضتی لنقسك ۸ : ۲۰۹ 

فاعضيد الثالثة ۷ : ۲۲۲ 

فان جاء صاحبّها ἄπο Mp,‏ بها ۹ : ο.‏ 

۲۹۷ : كانت هجرته إلى دنيا يصيبها لم‎ ob 

V ata‏ کر این بات اول s ἡ‏ اولع ب Ww‏ يو موس او سو یک 
فجعل الرجل إذا لم يستطع أن => g‏ أرسل رسولا ۹ : دهم 

فجعل كلما جاء ليخرج رمی فى فيه خجر ٩‏ : ۳۵۷ — ۳۵۸ 
e‏ بعمر DM‏ ۲۰۲ 

فصلی بأطول قیام ورکو £ وسجود Qi,‏ قط یفعله ۷ : ۱۲ 

فقد خلع ربقة الاسلام من عنقه ١‏ : ۱۵۹ 

YA — ۷ 


5 ۹ 
فما جعل يشير بيده اف نا حیة من السماء ` ٩ — μοὶ‏ : ۸ ۳ 


rM ce" a W 


فمطرنا من الجمعة إلى الجمعة Y‏ : ۳۳۲ 

فتن احتجم فق یوم μα‏ والاحد πὰς‏ + : ۱۸۷ 

فى کتاب الله آشیاء سمٌصلحها العربٌ بألستہا ٥‏ : 48 ر قول ليعضهم ) 

۱۲۰ ۰۱۲۵ : ۷ / ۱۱۰ : ۲ قط‎ Usu πε] PUE الصلاة فى السفر مع اللبی‎ U Las 
۱ ۳۸۶ : ٥ GU قطی قطی‎ 

قل لا إله إلا الله أشفع لك بها یوم القيامة ۳ : ۱۱ 5 : AA‏ 

كاد أمية Κον‏ الصلت أن یسل Yo. : ٩‏ 

کاد الفقر οἱ‏ یکون قفرا ۰۱ : ۰۱۶ / Yo. : ٩‏ 

Va ala a 

گے مس وا 4 رکا 

كان إذا bel‏ قد ء وإذا اعترض قط ۷ : ۱۲۷ ( فى صفة على ) 

كان فى عماء تحته هواء 5 : ٤٥۹‏ 

(de من کلام‎ ۲۱۳ : Y usus lal من آموالنا وأولادنا وابائنا‎ ο) خت‎ dy كات‎ 
Veoh y vns ο ο ο ΜΗ. 

كذبَ ابراهم ثلاث کذبات 5 : ه9١‏ 

کل ایو مه T ME‏ 

VNAV λος λε : ` ريدن‎ ο 

کذبت ء عم الآخرة لا يزول Y‏ : ۲۰۷ 

کذبت ء ولکن eat‏ معا ۱۱ : ۱۳۶ ( من قول عمر ) 

YAY : ۱١ δῶν له : اللهم ارفع‎ aJ, . إن يقال للعاثر : دعدع‎ es 
λα 2 دا‎ ια 

كفى بالمرء اما أن cx‏ بكل ما مع 5 : ۱۲۱ 

ΗΝ ο aa. کل‎ 

كل عظم ذ کر اسم الله عليه RAE‏ يد أحدهم آوفر ما یکون حماً ء وکل αν‏ علف لدوابُھم ٦‏ : 6 ۱۷ 
کلکم جائع ἯΙ‏ من اطع ۱ : ۳۹۸ 

اكوا ول ی NE‏ 

لا تیب علیکم الیو μὰ‏ الله لکم وهو آرحم الراحمین 4 : ۲۶۹ 

لا تحلفوا بابائکم ٥‏ : ۱۲۸ 


لا تدخلوا 245 حتی تومنوا ο‏ ولا تومنوا A WA Quim‏ : ۶۲4 


۷۳ 








τς ἽΝ الخَلصة يعبدونه کچ کانوا یعبدونه‎ v تشاع دوس عل‎ au تذهب الدنیا حتی تصطلگ‎ N 


ES 
NE 5 5 0 
۳۵۹۳ : Y ثياب بيض‎ PaL 20 لا تسبوا ورقة‎ 


لا تفعل . اليس هو القائل .... ٤‏ : ۳۱۹ 


لا تقولوها وقولوا : ما شاء الله ثم شعت ۱۱ : وس 


مر 


لا تقوم الساعة حتى یلی الناس ένο : ۲ AS) L, ἀπ‏ 

لا تمنعوا إماء الله مساجد الله » ولیخرجن إذا خرجِنٌ CA‏ : باب 

لا حسّد NI‏ فى ائنتین ٦‏ : ۱۷۲ 

لا عدوی ولا هامة ولا صفر ١‏ : ۱۹۷ 

۳۱ : NN j لا‎ 

Ya dd ον ο لا ار‎ "cO ον 
اب‎ : ο لا يذهب إلا رجل آنا منه وهو‎ 

لا يفضُض الله فاك ۳ : ۱۷ V‏ : و١اع‏ 

لا يلدغ gU‏ من جحر مرّتين ۱۱ : ۳۶۳ 

لا يموت دومن ثلاثة من الأولاد فتمسّہ JU‏ الا L=‏ القستم ۳ : VAY‏ 
لأدفعنّ الراية غداً إلى رجل LE‏ اللہ ورسوله ء يفتح الله على يديه ٦‏ : ۷۱ 
لام آلف حرف واحد ۱ : ٠٠١‏ ( حديث موضوع ) 

لبث عشر سنين يتبع الناس فى منازهم فى الوسم Auc‏ وعكاظ يبلغ رسالات ὦ‏ > : ۷۳ 
لبق اما Neue‏ ا 

الب للفحل ۷ : ۱۶۰۱ 

۶۳ : ۱۱ للشاة الجلحاء من الشاة القرناء تنطحها‎ Su, احقوق إلى أهلها ختّی‎ Κεν 
νιν خلوف فم‎ 

لست من 25 ولا 531 متی ه : ۶ ۱۱ 

لقد شکرك الله يا كعب على قولك هذا ١‏ : ۶۱۷ 

لعن وقع کعب بن زهير فى یدی {αλ‏ لسائه ۹ : ۱۵۵ 

لو ادر او db‏ هن الیوم τα γρ‏ 

۳۳۶ : ۱۱ / ۱١۴ : ερ لو آدرکته‎ 


۲۹۸ : V — =N لو حيرت‎ 


8 ا کے c.‏ ور رش μες‏ رات 


Yari ری‎ ev X e y aS ھی‎ ία 

لو كان fa‏ لقصير أمر ۱١‏ : ۲۸۳ من Adam‏ لعلى رضی الله عنه ) 

SAY : ۷ عليه‎ eiu ἕν إلى رسول الله‎ 655 Vue χμ. لو‎ 

لولا آن esl‏ غل آمتی لامرئهم ΔΙ‏ ه : ελλ‏ 

YY : ۱۰ لذلك آمل‎ ALAS DB. خير‎ Las نش‎ > Y 

لیس کا قلت یاعدی » Ul‏ آشعر الناس فالخنساء بنت عمرو ء وأما آسمّی الناس فمحمّد ‏ وآما 
أفرس التاس فعل بن ان طالب EYE ٦:٤‏ 

٦۷٤ : o Z لیس وراءَ الله‎ 

لعن وقع كعب بن زهير فى يدى لاقطعٌ لسائه ۹ : ۱۵۰ 

(ple امن‎ dassey اه نہ کس‎ u 


D‏ )شاف سل OT ο ας‏ 2 اها" اتوس κο‏ متا 
ما حجبۂ را ise‏ لی وا رای لا uer‏ ۲۳۰۸ ومن قول جور :ئن 
عبد ὦ!‏ ( 


مازال الشیطان يا كن مع فلما 2573 اھ jus‏ استقاء ما فی بطنه ٩‏ : ۱۷۶ 
٦‏ — 
با اس اب ΛΕ ο ο OE ci ο κα‏ 


ΑΝ‏ ہے می مو پچ سی 

ما بریدون من علي ؛ إن bles‏ متى. bl.‏ عن على . V o‏ 

مغل النافق مكل الشاة Et A‏ هذه 75 را هه ρω‏ لا يدري تھا 
تتّبع ολ. : V‏ 


ملكتكها بما مَعَك من القر E NT‏ 

EE EE κ ہن باه‎ 

من تتحنخ فلا افلح ۱۱ : ۳۲۲ 

ο: * 43 δα یوش آن‎ «eM s من حفر‎ 

من راخ إلى الجمعة UU‏ النبار فله کذا ۸ : ۱۰۵ / ٩‏ : ۱۹۸ 
ο ο κοκ ορ‏ امه S‏ ابم DA‏ 6 
من قال يغرب فلیستغفر اللہ ثلاثا » إنما هی طيبة ١‏ : لاه ( من قول ابن عباس ) 
من كان له ZU)‏ فقراءة الامام قراءة له ۹ : YAY‏ 
"νη.‏ 


οφ‏ اديت وال تن وا 








πο ο το ھا سای‎ ον 
و‎ ο شیر‎ ο ο الفا‎ 
من الخور بعد الکور 4 : ۲ه‎ ὦν نعوذ‎ 

££Y — ££: Y والبنین‎ suu یقال‎ οἱ ue 

تھی عن بیع الکای؟ بالکال» ۱ : ۳۷ 

نَهَى عن رواية قصيدة للأعثى ۳ : ...ع 

تھی عن القناز ع ۱ : ۳۲۶ 

هی عن الکامعة والمكاعمة ۷ : οὗ.‏ 

هذا سيّد أهل الوتر ۸ : ۱۰۲ ( يقوله فى قيس بن عاصم ) 
هل أنتم تاركو لی صاحبى ΕΣΥ: ٤‏ 

هل بطن ابن ادم إلا شبر فى ٩ RA‏ : ۳۵۸ 

هل رآیت شيعا ۷ : ۲۲۰ 

هل ساءك ما آصاب قومك يوم ١١ : ٤ eo‏ 

هل ον‏ جماعة μὰν‏ عبد القیس من یعرف لنا ۸٩ : ۲ ιδ‏ 
هل معك من شعر أمية بن أبى الصلت شوء ؟ ١‏ : ۲۶۷ 
هوّلاء فى الجنة ولا أبالى ١١‏ : وه ١‏ 

>< یا خناس ۱ : £ ۶۳ 


A — 


والذی نقسی بيده لوددت أن آقاتل فى سبیل الله فاقتل ثم آحیا ... AS‏ ع لابوا Vesp VN‏ 
ὧν‏ لرل رسول الله عو إلى الصنبح ῥοῦ‏ ۰۹۰ ۱۱/۷۲ ۳۵۵ 

والنساء إذ ذاك لم deg‏ ۸ :۲۰۰ 

الوز غ بن الوز غ ۶ : 35 (Die m‏ 

وعقد عَقَدَ تسلعین 5 : 0۳۸ 

وقاك الله يا μας oue‏ ۹ : ۲۳ 

ov .و‎ ۱ YY&£ ۳۲۳ : ٤ πο الولد للفراش وللعاهر‎ 

OVAL LAG ai‏ : دم 

ووضَعھا فى أثيف من ἈΚ‏ وصفو من الماء ۷ : ۱۱۹ 

VYY MM ؟‎ alb aie يا آبا ذر‎ 


5 . ا و دی وال "T‏ 


VEA GO esae obe vade شرا‎ οι diat OE ΠΟ ΠΕΙ 
(9 
tc ἘΠ κων. m PT gil ودف‎ AS. dde اعاتا د کت‎ 


با ا ان عن هلا بعد £s cu Towel‏ 

YET E‏ و تی 

یا رسول الله کیف یسمعوا > k‏ عيبوا وقد ka‏ ؟! ۸ : Yís‏ من قول عمر ) 

CVACE qa Mri rus ναὸ ο 

Vet : ١ SL عنی‎ δα. eU 

°A : ۲ Qu) ری قد سلط الأرضة على صحيفة‎ opere 

) من قول ورقة‎ ( ۱۹۸ : ۱۱ δρ إذ يخرجك‎ e أكون‎ TR 

يا من حضتر ء اشهدُوا أن زيداً ابنى بی Ys ۷ : ۲ d‏ 

يتعاقبونَ فيكم ملائكة باللیل وملائكة η‏ 

يجمع الله ارك وتال μι‏ © فیقوم Sali m yl‏ طم 1244 فیأتون ادم erem‏ 
rey‏ 





Ju wed - ۳ 


I 
yx uw. الكى‎ πμ 
oNN ۰ ۷ تخل من مادر‎ 
ايده‎ v abs اه که‎ ος أرق" كارك‎ 
Yoo Yes 1:16 أبصر من الزرقاء‎ 
NAE Άν أبصر من عُقاب ملاع‎ 
۲۷۲ : ۱۰ أبلغ من سحبان وائل‎ 
۲۱۸ : ۲ رجلاه‎ uis s 
ΠΠ; ο OS أثقل من‎ 
۲۱۲ : t من حاتم‎ xx 
۲۸۷ : ۸ 87} آجود من‎ 
٦٦ : أحرٌ من الجَمْر ه‎ 
1391 ° أحمق من ضبع‎ 
۱۳۹ : ١ أخرب من جوف حار‎ 
١١١ : الحفرة ه‎ η σι 


κ.α‏ مرح ;0 ان αν‏ یب اوہ“ 


ΠΝ. من جوف‎ Ll 
۸٦-۸۵۰۰۸٤٣ ۸۰ء‎ : ٤ آدنف من التمتی‎ 
۳۱۷۲ ΙΛ آدهی من قيس‎ 

إذا قطعن عَلماً بدا علم د : ۱۰۷ 
YAN : ۸ οὗ Ule κι‏ 

۹٦ : ۷ من فقع بقرقر‎ οί 

أرانيك الله على ٩ / ۱۷ : ۲ uA‏ : ۱۹ 
Bj‏ من — ه : ٤٥١‏ 

ار عع خوك و پا 

اس اعات اشیق QUIS. a‏ :۹70 
انك :الب ال NY Ede XP‏ 


۲۸۷ تکازن‎ ο ο امن‎ 

7 P 

اسر £ من نکاح ام خارجة ٦‏ : ۳۷۵ 
YYY oe ἡ‏ 

DIM ο Sl 

اسق أخاك افری یصطیخ ٩‏ : ۰۰ 

Y£. : ١ XM δα أسمح من‎ 

هی الس دي UV‏ 

أشام ھی سراق ا 

۸۶ AY ۸۰ DE AAA اص من‎ 

اصح بصراً من العقاب ۱۱ : ۱۸6 

آصدق Vu‏ من الاعراب ۱۱ : ۱۸۶ 

آصفی من عين الديك $ : AY‏ 

أصفى من عين Lol A‏ £ : ۱۰۲ 

طب بالكىّ من ابن ἑκὰς‏ : ۳۷ 

أطت من ابن حذجم YV. : ٤‏ 

آطرق كرا أطرق كرا إن النعام فى القری ۲ 
FV ς νο < ΤΥέ‏ 

أطرق كرا Lx‏ لك Y‏ : ۳۷۷ 

اطلب الأمر فى مظائه ۹ : ۰5۹ 

اطلب الامر وخلاك ذم A‏ : ۲۷۵ 

أظلم من حيّة ۳ : ۱۱۸ — ۱۱۹ 

£oY » toy : t من حوت‎ Gb 

۳۶۹ : Y ΙΟ آعدی من‎ 

۳۶۶ : Y ADDE آعدی من‎ 

oro adi ο Sel‏ ند 

VUES Y “βίο ona Sel 

۳۶۹ : ۸ lb القوس‎ οί 


VA 


oss cd εις کت اعت‎ 
۳۷۱ 


ο a 


اغدر بقينة أو Yoo : ۳ B5‏ 
أغدّة it‏ < فى بيت امرأة من بنی 
AY : dL‏ 


آفتلگ من الحارث بن ظلم ۷ : ۸۱ 
آفسد من الضبع ۶ : ۱۷ 
أفسى من ظربان ۷ : ἐπ.‏ 
أفضّيت إلیه بشقوری ۲ : ۱۲۷ 
sut cadis‏ رها ف (Ax ο‏ 

الا دو فلادو Yay — ۳۹۲ ۰۳۸۳ : ٦‏ 


الا Ἂν S‏ وو : ۳۹۶ ) مكل فارسی ( 


. ۲۹7 ۷ لكل حالة لبوسها‎ Cid 
eT: AA / FAA 
Ydu EE نت‎ ali 


A : 6 ذئبا وضبعا‎ ei 
۱۷۱-۰۵ ا‎ a ο AS 223 


A / ۲۹٢ : ۷ X AR أمنع من‎ 
YVo ۷ ۶ 

2 الحديث طرف من القری ٤‏ : ۰۲ ۰.۲ 
τος‏ 

Va k w UN o 

۶۱۹ 233 354 Le s 

ov ۲۲ : ل‎ xcii guts أن الشف‎ 

5 غدا لناظره قريب YVY : ١١‏ 

ا 


ΜΕ 
ک رکب البعیر » تقعان معا وت ضان فعا‎ ol 
يخم‎ NTA 7 


Ju 

£1. : ۷ أنئَنُ من ظربان‎ 
Y* εκ dl eus ان‎ 
τε Υιό, مش‎ Ee 
vet : ٤ QS من‎ Ru 
٤٥١ : ٤ أنصف القارّة من راماها‎ 
۲۹ : ٥ له الشرّ حتی يسام‎ mul 
D 4 - 

الما الامر — Y‏ 


۱۸ 
ο a ΜΕΝΕΙ‏ ۱۳۱۰۰ 
ای رن اس Τεν πο‏ 
DEUM‏ مق دص ارم ۲۳۱۷۹۰۵۰۲ 
ار 
آهون من 3G‏ على pA‏ ه : YAY‏ 
آودت به clie‏ ملاع ۱۱ : ۱۸۳ 
(οὖν‏ درم £ : £o. ۶2۶55۹ $tV‏ 
أوسع من ΤΠ‏ 
اون 23 632( ٤٤٤ : N‏ 
loe dal‏ من الغراب ۱۱ : ۱۸۶ 
db‏ ی تا £.v‏ 
ب 

برسم الخفاء ۲ : ۳۰۹ 
بٹٹر مال البخیل بحادث أو وارث ٩‏ 

Ys 
του ٤ البطنة تذهب الفطنة‎ 
.ع‎ ۱۱ SSL بعين ما‎ 
foo ۱۱ بکل واد بنو سعد‎ 
۳۸ Y oa PRU! بلغ‎ 
ο مسر قل کات و‎ ul 
۲۹٢ : V بيدى لا بيد عمرو‎ 





فهرس الامشال 


- 


بے 
p‏ الالحص Yo : ۷ eR,‏ 
تر کت فلاتاً بو حكن الاصمتین ۷ 
στὰ‏ 
کو سرت و CY‏ 
تسمع eU‏ : ۲/۳۱۲ : ۱۶| 
6 ودع" iA]‏ اضف اخ وو 
ε ΛΥΥ͂ ۵ ADEN ۹‏ 
NEE s Say FEE‏ 
تعس وانتکس ٠١‏ : ۱۱۰ 
تست £ ٦‏ : ۲۰۵ 
تغافل كاك واسطی ۱۱ : ۱۳۷ 
تغافل واسطی ۱۱ : ۱۳۹ 
Πω‏ 
تكل آرآمها ولد ۷ : ۲۹۸ 
< 
x ase ο 1522 bat‏ ا 
جار αἱ‏ دواد ٩‏ : 84 
الجاهل اما مُفرِط أو Y dj.‏ : ۱۲۳ 
Ceo‏ الذکیات غلاء » أو غلاب ۸ : ۳۲۰ 
u=‏ کیل qu‏ بالصّاع ۱ : ۲۸۹ 


e 
۲ ۰ : ο حاطب ليل‎ 
۲۱۸ : ۲ حال الجريضٌ دون القریض‎ 
V طعام‎ μὲ ὃ حبذا "ار الایدی‎ 
۲۹۸ 


۷۹ 


حتی یٹوب القارظان o‏ : ۶۲ ۰۲ ه 

حتى كوب المنخّل ۱۰ : ۲۹۹ ء yos,‏ 

۶۳۷ : ٦ τὶ الحديد بالحديد‎ 

£. : Y 2⁄3 الحرب‎ 

خسبك من LA‏ سماعه A‏ : ۳۹۵ 

۱۷ ένο: Y 8 أو‎ ax, الشكم‎ 

AE E ερ تفای‎ 6415 
YAT ۱ 6 ۳ 

حمارا العبادی ٦‏ : 578 

الحمّى بريد cob‏ ۳ : ۶۲۸ 

t £ لك مقرو‎ οὗ ولات هنت‎ ¿> 
νων و‎ LAM RIL 

حور فى δα‏ ع : ١ه‏ « οὗ‏ 


αἱ 
£££ : سو‎ jy! 
: ۳ | ۳۲۰ : ۲ حذ من جذع ما اعطاك‎ 


: A / va το / عمسم‎ ΤΥΥ 
YA 

خذہ ولو بقرطىٌ مارية 4 : ۳۸٦‏ / ۱۰ : 
.8 


حلاك ذم V‏ : ۲۹۶ 

ا خلة خبز الابل والحتمض فاکهتها ο‏ : ۲۹ 

خير الموم خادمهم ۱ : ۲۲۳ 

خير اجالس ما سافر فيه البصر وائدع فيه 
التدن Yo : ο‏ 


5 


دغ عنك Z= Ge‏ فى خجراته ۱۱ : ۱۷۹ 





A. 


۷ : ۳ ex αρ eus دقوا‎ 


دون غلیان حرط cA‏ ۲ : ۱۰۷ 


2 


رب رمية من غير رام ۷ : ۲۱ t‏ 


رب ملول لا یستطاء فراقه ١‏ : ۲۸۶ 

5١١ Y dis كبا له عه‎ 

558۱ £o. : Y حور فى الطبيعة‎ e 
۰۰ : ٩ كعبٌ إنّك وراد‎ 5 

۲۹ : ٤ الأثافى‎ idis رماه‎ 

à 

YYc S9 us الیو‎ ας 

الزعم زاملة الکذب ٩‏ : ۱۳۶ 

Í` / < او اوو‎ sa su l 


N ٦ 


C Y^ سن‎ at ὦ ΟΣ زنبور‎ 


CY ger cr de yk sh 
ح‎ ۹ 
سس‎ 
ο ال “عليه اا0 عل‎ 
مه‎ 


4 لاه‎ : Y الله عليه آفعّی حاریة‎ JL. 


۳۸۹ UY الوا تفر لا یتقطم‎ κα 
οὗ 
NAT : ۷ شالت نعامتهم‎ 


شب عمرو عن الطوق :A/ £o: Y‏ ۲۷۳ 


فهرس 


الأمشال 


الشجاع V je‏ : 4515 
os‏ الال مالا یکی ولا یذکی ٩‏ : ۱۰۹ 


απ 65005 AE A‏ اہ و وا 


ص 
SPD 0‏ ا 
ορ‏ الکذوب 5 : ۱۸۹ 
صمى صمام ee : ٩‏ 


الفح ο‏ الا هر 


ون 


ضتربت عليه العنقاء A AM‏ ۷ : ۱۳۲ 


+ 


طارت به clie‏ — ۷ : ۱۳۰ 
+ 
الظن على الکاذب ه : ۱۱۲ 


ف 

العبد y‏ —` الک ul. ς‏ یحسن 
الحلاب ١ J,‏ : ۱۲۸ 

۲۶ Vie q : ٩ عتابه السیف‎ 

yY A u$ s غقرة‎ 

العرق نزاع 5 : 2۷ ۱ 

A 7 λα ip uut Lus 
YYAc YY. Yn RAT ہ٦‎ 


علی الجمال وعليك EEA JUL‏ 





الغضب غول الم A‏ : ۲۲۰۷ 
— 

Y£ : Y ΕΚ فتی ولا‎ 

£4 με 

الفعل لستبع والاسم ٤ ΔΕ‏ 

فان ف اكتف δν‏ ۲ + 15 


YAN : 


"ask cg d‏ نار واستمجد الرخ والعفار 
d SUN £ / YYA : Ó‏ :8 
Y£.‏ 


- 


ى 


قد بلغ السيل ( أو الماء ) 
قد يفهم الحال مالا يفهما! ١١‏ 


OTE ej 
ME S 


قد يمع الحافر موضع ا حافر 5 : ۱٩‏ 


o £1 A Apu. قرطا‎ 
2A - ۵۷ : ٤ Ú حسن‎ Ub ولا‎ Z 


قلدتم قلائد قوز ع S‏ 
القول ما قالت لخدام avo: ve‏ 
كك 


Y£ : ۳ USU OS كاد النتعل أن‎ 


اا σοι ες‏ وی Αλ‏ 
کالعنقاء یسمم بها ولا ثری ۷ VY‏ 
کالستجیر من الرمضاء بالنار V‏ : ۲۰۱ 
کان σητὸς‏ كراغية σα. N pu‏ 
οἷς‏ قد جاء برأس خاقان ovy : ٦‏ 
کبّه δν Pod‏ ابن الوصّاف ۲ : ££ 
کجار αἱ‏ دواد ٩‏ : .4.۰ 
كدف لیاف cM‏ 7 : ۱۸۷ 
کی سا اف VAM SO οι‏ 
کذب عليك القت والنوی ٦‏ : ۱۸۸ 
گے ای VAN 1 MAS‏ 
كذبتك الظهائر 5 : ۱۸۷ 


کفی بالاسلام والشیب للمرء تاها ۲ 
YV‏ ` 

TIT RS‏ ہو 

: ۲ مُعْجَبة‎ Qul baba كل‎ 

٩ يصل إلى العنقود‎ d کلام مَنْ‎ 
AAY s Ys 

We تج‎ s t μαι 

كن Gae‏ ولا تكن عظاميًا ۹ 


ττλι ττν 
/ ۷م‎ : 


۳ 5 


J 
۱ AN" ; 
۱۱ لا احب رئمان انف وامنع الضرع‎ 
۱:۷ 
۹ بعد عین‎ Lal لا اطلب:‎ 
v ΜΝ لا اکلمك آخر‎ 
۱۹۶ : ۹ بق الات الارن الجائع‎ «οὶ Ν 
VY : ۱۱ Co القارظ‎ «LUST لا‎ 
ο الروك فا‎ ος 
۲۹۸ : ۷ وق یده سکین‎ n لا تأمن الا‎ 


یں 
SC‏ 


( YY ج‎ on حزانة‎ — M ) 





۸۲ سپ 


وشا وت الف FOX λα‏ 
رر کل ا 
V EP Eco‏ کی ےہ وو 
فى العير ولا فى النفير ۸ : 
لا ἐλ‏ 111 ۲۲ 
es‏ لعطر بعد عروس ۱ 
SU‏ لى فى هذا y‏ أو فيه ) ولا حمل ۱ : 
v / S‏ 


$oo 


Yos 


£ ۷ ۶ 


vo “< a4 < < aZ 


۹۷۱۷ 1 

لا یجمم سيفانٍ فى غمد ولا فحلان ف 
ON : ۸ >‏ 

لا He, les‏ من لیس معك ۲ 
۳۱۸ 

لأريتك الکوا کب ظهراً ۳ 
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یا عصام ) » « ۹: ك۰ ۳ 

۳٣۰۸۰۰۹ > 9 ) Des 

VEY e ) کلام‎ 

£64 : ۱ الأحطل‎ ) τα 

مقم و (أمية بن أ الصلت ) £ : ٢۹٤‏ 

۲۳۰ : V (» » » ») } موم‎ JI 

ورم ) ١‏ تابط شرا ) 8 £3 

£x 4 2١ ) ١ D ونعم نیم‎ 

ما یرم ) الربيع بن زياد ۸ ۷ 2 

ο... زياد الأعجم‎ ) ΜῈΝ 

Y-A : À ) 9 ) e 


. ورحمة الله السلام‎ (Y) 
. رواية فى:( والشهر افرام ) السابقة‎ (Y) 
. لئے‎ ΕΟΝ (Y) 





; αν. 
وافر‎ ez 
» وأستقم‎ 
0 فلك ترم‎ 


لئے CY)‏ 5 
شو e‏ » 
شرم ۱ 
ظلم کامل 
να‏ ) 
آنعموا L‏ / 
ώ‏ هم ) 
E‏ 
أعلام ) 
الا هام » 
والاظلام ) 
e |‏ » 
pen‏ ' 
الایام ) 
حرام ὃ‏ 
وذمام ) 
تحرطوم , 
à Ur‏ 
<+ ) 
وخحصوم š‏ 
عظم » 


. κο أنه عیڈ‎ (AY) 
حمق لئے‎ a (0 


. آو الطرماح ۰ أو التوکل الليثى‎ ζωη! سایق‎ αἱ ο 


زياد الأعجم 


أبو وجزة السعدى 


Y 
S » » » 


3. 


DA 


فهرس = .ا Y£6‏ 


YN 
oA! 
va. 


: ره ۶ 
: 6۸ ۶ 
: ۳۲۸ 


) ۱۲۳۳۳ ( + TTY 


وید دوہ peo‏ 


ه ۶ 


۳۸۳۰ VA (C AV): 


VA 
ق‎ ۹ 


No : 


۳۹۹ 
۳۹۹ 
۳۹۹ 
۲۹۹ 


: ۲۲۸ ىق 


to 
cf 
£. 
τος 


£o 


CIT ) 


۱۶۱ 


ΘΝ:‏ 619 ق 


o“ εί °٤ ) 








۲ فهرس ae‏ سس 
وخم E‏ یی ا کا و SENE‏ 
وکلوم ENS MEC‏ وو Arc‏ جج وی 
eas‏ 0 ) کنیر عرّة ۹:۱۱ 
المظلوم ) لبيد بن ربيعة ۰۲۲۰۲ ۶۷۲۲ ۱۳ 
TET NEN FF « ) ) ) κῶς‏ 
يروم ) ) ) ) ١١” : o‏ 
عجوم » » » ) YV. A‏ 
قديم 5η‏ 0 المتوكل اللیٹی A‏ `° 
حكم 0 »0 > ۸ : on‏ ق > ΘΝ‏ 
نیامها ) لبید بن ربيعة ες νο.‏ ه١٠١‏ 
خحتامها ) و » > CY AA / ww: : Y‏ 
حمامها ) ) » ) ΤΕΝ...‏ 
لوامها ) ) « ) م : y‏ كلاه Ες‏ لالاه 
سهامها / ) ) ) ΤΥ cç AA... (C ο.‏ 
آقدامها ) ) « ) ο ο...‏ جک رک SWS$‏ 
ذامها ) و رج“ ) mo‏ لات 
کرامھا 2 ) » > 4 : 6۱۲ 6۱۸ 
الاعدام شف آبو دواد الایادی یہ A/‏ : ۱۲۵ ق ۹ : .98 - 
۱ء ق x‏ ”وه 
الکے ۰۶ ) OEE‏ 1 
الکرم EVA: à ۱۳ ας « CU‏ ۱۱۷ : ۱۵۸ 
لئے ) د و مه ۱١۷‏ ۱۷۲ 


. أو محمد بن عيسى بن طلحة‎ Ὁ) 
. أو لبيد‎ (Y) 

. يلوح قدیم‎ (Y) 

)£( الضلو £ قديم . 

(ο)‏ یکرم ZS‏ الکریم ۔ 

. من الرجال الکریم‎ (qx) 

. أو ابنه عبد الرهن‎ (vy 
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تیان 
النجوم 2 ) ) 
ومقم » راو دواد الإيادى ) 
تهم عبد الرهن بن حسان 
مُغْرَم متقارب ( ابن فارس ) 
الذرهم » ) » )2 
شتامها 0 حاتم ΝΠ‏ 
ضخم طويل الأحوص الرياحى 


حراش بن d‏ رامن 
أبو خراش المذلى C‏ 


فا حزم » » » ) 
العدم τ‏ 0 » )3 ) 

) » ) » κα 

T ON) سلم » این عرادة‎ 
) ) ) » E 

العدم ين 0 ( النعمان بن بشير ( 
اللحم 0 = 
eM ) TT‏ 

شیہم ) )5 ) 

تقلم ) وس بن حجر 
مسهم ) و « 
انكلم 0 » « « 

م يترمرم ) » » » 


. اللواء النجوم‎ CA) 
. تغور النجوم‎ (Y) 


. صبورا على العدم‎ (t) 
. شريكك فى العدم‎ (9) 


١ ۰۹ 


ΝΟΥ — 5‏ ق 


6۸۷ : 


۸ فی 


۲۱۸ : 
۲ ۱۸ : 


۹ ق 


١5+‏ ق 


AY — Và :‏ ق 


| ای مہ۸‎ VA c VA e( Ve (: ° 


“ἡ‏ محم 


0 


> “ κ + < 


$V : κα Y TA: 


AY 2 كلا ق‎ 
YAS 
ΣΥ 


۲ ۵ 


هه ۲ 


ΦΥ |: 
۲ ۲ ۷ : 


1١١5 


ΠΑ 
τς 2 
ا تم سا‎ TRY 


۱۸ 


^Y 
ق‎ ۶ 


EA 


زمر 


ا جخنجر بن صخر ce‏ 


زحل‌من کی سعد بن‌زید متاع 


ذو الرمة 





۱ 
۱ 


YY 

ovv : 

EU EON 

Lp NE S 

3.0 

: ۱۰۰ اقتباس من قافية الاعشی السابقة 
YAN :‏ 

eo^: 

۲١٢۷ ٢١٢٦ ٤ء)‎ T ke : ١ 
.م‎ 

XM 


£-A ες ελ ος ٠ 


$a L N S 

FEES 

ο TIE 

° (Y): ٣ 

۳ : ۶ » ه رواية فى السابقة 
SEREF‏ اق 

vd 

a:v 

qT 

NES Xe. ορ... 
γη. δ. 

۳ : ۱۳ ۱۱ : کی دہ ۵۷ 

جو 

We VEE W ود‎ λες A 
رو‎ 

SS ο.‏ مہ ہر یک رک مو ہی 


یظلم طويل زهير 
d‏ یتقذم » ) 
— ) ) 
فتفطم ) ) 
فالمتثلم ) » 
وجرهم ) ) 
ععظم ) » 
i ! το‏ 
εἷ-‏ ) 0 
ο αμ‏ ) زياد الاعجم 
ut‏ ) » عطاء السّندی 
مرم 0 « « » 
دمی ) كبشة بنت معدیکرب 
لمطعم » ) « « 
OD eni,‏ ) کلیب بن ربيعة 
T‏ ) لیلی الاحيلية 
میمم ) التنبیی 
(D enl‏ ) النابغة احعدی 
— ) » » 
فالمتثلم }5( ) ) ) 
eum‏ ) » ) 
ee‏ ) » » 
d‏ یتثلم ) « ) 

. الشاة السمین بدرهم‎ (Y) 

. سعر اھر صاع بدرهم‎ (Y) 

. فضلا على وأنعم‎ (τ) 

. على وأنعم‎ Ct) 

. الصمان فالتثلم‎ (e) 


TE 


NV: 


یچ رس رب چب پا اہن 


حم 0 


< >4 ے‎ ο ہم ھ‎ ο < “< ο 


ص 
- < < 


0 
۱۱ 
۱۱۱ 
Y 
١١ 


SCENE vr: 
2 9 

6 ۲۸ ۰ 
:مه‎ 
Του: 
6.1: 
qe: 

ΤΑ: 
oto: 
eto: 


Yo:‏ — ۳۵ ق 


££Y 
Yo 
198 


ΤΟΥ: 
Ye. : 


vo. 
(Yo): 
YA^«c( Yo): 
(Yo): 
YA: 


ος‏ تهبن 
لم تکلمی طويل 
تایم ) 
JP‏ ) 
مسلم D‏ 
يندم 0 
ویندم ) 
ο.‏ 
أعاظم ) 
هاشم D‏ 
الاعاجم 0 
حام ) 
سے ) 
والبرا جم ) 
eus‏ 0 
الأهاتم ) 
القواگم ) 
e‏ ) 
من ) 
التواسم ) 
ابن حاتم ) 
"il‏ ) 
الدراهم » 
مسالم ) 
وهاشم ) 
براسم ) 


)`( سهيل بن سا م . 
gie οἵ qv)‏ سالم. 


النابغة االجعدى 


س ب 


CS => بن‎ - . 
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Vosa TE ANS 
m bue 

۱ ٩ ۲ : 
١١1١ : 
کی‎ 
ا‎ 


O+ .0 < r 


ΤΎΠΟΣ Δ 
(YAY): 

: ۲۸۲ ق 

ΤΥ ΧΟ:‏ ۳ ی 
YA‏ 


D> >‏ جم ے لہ 


YA: 
VY: 


-- 


:مدای /۸: ۲۰۲ 


-— 


: ۳۷۲ فى مناقضته للفرزدق 


X‏ ار 


٩ :‏ ۳۶ ۲۵۰ ق 


می 


A":‏ £ ق 
AV: AA / ٢۲٢٠‏ 


0 


۲ ۲ ۵ : £ 
¿YANA C μπλα yc YANA : 1 


۳ ۰ ۲ C. ΤὰΥ 
۲۸۹ — YAY: 
ΤΥΥ ` 
۲ ۷۷ :À 
۱ ٩ ۰ Y 
١55 Y 





السماگم 


-- 


-- 


-- 


“Ὁ 


سے 


-- 


x Ho ο o r < > > > m 


YA 
۱ :0/ ٢ 


στ; 
; ας 


55 


à ۳۷۳ ۰۳۷۲۰۳۷۲۱ ¿(CUYO ): 


ΑΝ ελ. ۷۸ ۰ 
كم‎ Αλ) 
۲۸۰ 


: ۸ ه 


: مهمه 


Ye. 
١5١ 
١5١ 
£ 4^ 


(oo ):‏ < ۷و هه ۷ : 54 


119): 
YY e 
Tro 


Vd c*gx y: x ee yt 


££Y 2 YAA 


. عل أقدامنا باحماجم 8 وقد انتحلھا من ابن ميادة‎ (Y) 
. لرکبانبا من حيث لى العمام‎ (Y) 


. على آقدامنا باطماجم‎ qv) 


5 العماتم‎ E حيث‎ V (t) 


وانظر الحاشية OA‏ 








YoY 
طويل ذو الرمة‎ bb 
کرام ) ابو طالب‎ 

حزام 5 ) عفراء صاحبة عروة 
عام ) ) J)‏ ) 
جامی ) عمرو بن قميئة 
ومقام ) ) 

رجام » الفرزدق 
وإكام ) = 

0 ۱ (Ὁ ΜῊΝ 

عقم ) ) ہوبر ا حاریق ) 
حلم ) τ‏ 

بحسامه ) المتنبى 
لسهامه » » 

غمامه ) ) 

ذى سلم بسيط الأحوص 
من قدم ) ) 

ge‏ ) البوصیری 
الحلم ) ابو δἰ‏ 
السة } ΝΣ;‏ 

) زيد الخيل‎ ( ) T 
لم ینم ) ساعدة بن جوية‎ 
« » ) ) eX 

) ) 2 ) m 

منصرم ) و « 
Sali‏ ) » » ) 

محتدم ) » » » 
تشم ) p)‏ )3 « 


. حزام‎ ὧν نعيتم غروة‎ CA) 
. حزام‎ ὧν عروة‎ u (Y) 


-— 


مم ο í < 4 +í‏ ف ھ “< يه < فف 


> > > > > > > 


{Vo 


۲ ۱۲۷ 7 
ق‎ ۲۱۸ — YN V : 


£ Yoy — Yo. 


: ۲۲۳ ق :11۶-۶۳ ق £%xo‏ 
( ۶۰ ۶۰۶۷۰:۰۷۹۶ ه 
: ۱۲۷ ۲ 

۲۱۷ 5 

ἑοῦ: 

GeV: 

(Yo ): 


Y Y 


: ۱۲۷ ق 
Yt ας XX yet‏ 


۱ ۵ 
NET 
τις 
۳۳ 
YAYA < YAY © YY 


VY$ ع‎ ASA x Yes yz 


AY: AA / AAY ے٦‎ 
QA : 1. / NAY 
Vy 


YAY: 
۱ "۳ : 
/ AA ۱۸۵ cB πε ۱۳ . 


2$ سو 
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VBÁG C NSS EA ao gS ο 
رس‎ : Y المتنبى‎ ) 
VEACGOAY CASA y + ) ) 
٢١۹۸ )ء‎ ۱۹۷۸ ( : Y ) ) 
YT < τα y< YY: : AÁ ) ) 
ق‎ 4١ : Y deua محمد بن على‎ ) 
YA ۰ النابغة الذبیای‎ » 

ΕΥ̓} ۱ == ) من شیمی‎ 
δε š AD عدی بن‎ ) 
voo : 4 / &vo c. “لاع‎ : ۷ C! عصام بن عبيد‎ ) 
) ۶۷۲ ( ۰ V τ. » » ) ) 
VT ۷ ο » ) ) 
۳۰ ۳۵ ۷ d ونا‎ NAJ CV y: y النابغة الذبياق‎ ) 
ق‎ ۱۳۳ : Y ) 09 ) 
VAN : Y ( الموج التغلبى‎ ( ) 
VAN : Y ( ) » ) » 
| ۱۵۵ c Aset بہ٣‎ ( AOY ): £ وافر الحطيعة‎ 

۳-8-٦٣ 
ق‎ ۱۰۷ «< 104 ۱۵۳ : £ ) ) 
Yoo o أحمد بن ألى طاهر‎ ) 
۲ ده‎ : 6 ۱ » » » ) 
CTI انان الذهلى‎ ) 79 
ὦ ۵۲۱ = οὗ. : ٦ آوس بن غلفاء‎ ) 
بن عبد الله القشیری ۵ : مهم‎ n ) 
Y ہ۹۰‎ 8 ) ) ) » D » 
. أو ابن مقبل‎ )١( 


: أو همام الرقاشی‎ (Y) 
. شمام‎ ο S (Y) 





«ει 6‏ فهرس الاشعار 
الشام وافر ο‏ ای "EC‏ 22۱۳۰۸ 
الکهام ) جرير Y‏ : 66 
عام ) X D‏ £ £ 
اللعام ) ذو الرمة :۱۰-۹ 
بالسنام 0 ١‏ شداد ex : 8 ος.‏ 
PU‏ } الفرزدق عا £X ¿NSS‏ 
الدوامی ) ) επ sw‏ £ £ 
تسامی ) ) Y:‏ بج STN‏ 
کرام ) ٢۲٢٢۲ ο 8 ἳ‏ 
اختام ) ) ١١‏ : £ 
النعام ) » ١١‏ ۲ 
الرجام ) Y vu‏ : ۳4 
والنام ) ) وہ τας‏ 
الطعام » يزيد بن عمرو بن الصعق 5 : 9۱۹ 
والسنام ) ) ) ev. ἢ » « j)‏ 
EEF - p 49455 nj‏ 
(T° ): V -- ) P‏ 
Ye τν = ) e‏ £ 
ا حمام ) = ٦۹۹۹ء TAY‏ 
الیت » جریر £ :) ٢۲٢٢ eu YY.‏ 
eS‏ 1 ) اج اپ اق 
من مم b‏ الخنساء GEO HEE‏ 
ας‏ ) زياد الأعجم YS ο ο.‏ امت 
YN Y‏ 
m.‏ ) عُفيف بن المنذر Υπο A‏ 


(۱) فرو £ ae‏ شمام . 
CY)‏ شر بنی عم . 
te (Y‏ لاقت οἱ‏ بنى تھے . 








————— الاشعار 


الأجذم 


) += الأسدى ( 
۳ »( 
ر ا حارث بن Mes‏ ( 
( النابغة اخعدی ) 
ر بشر بن αἱ‏ خازم ) 
آبو حفص بن عمر الفاسی 
اين al‏ خلاس 
» ) » 
ابن شرف القیرواف 
μὶ‏ صخر اذل 
( عمرو بن COSE‏ 


نتر ὃ‏ بن شداد 
» » » 
» » } 
» ) » 
D )‏ ) 


. أو عبد الله بن یعرب‎ CA) 


(۲) أو بشر بن سلوة . 


Ye : 


ΑΛ : ۸ 


< 


— 


r^ 


-- 


κ < < “ ο 


Υ «4 


EVA : 


o.o:1/ ۶۲۹ ۶۲۱ : 


ON. ۰۲۷۹ 


ΕΥ :‏ ق 


( `): 


YAY 
YAY 


YY S 
Y.Y : a / ہہب‎ 
۲ ۰۲۳ < ۲۵۸ : 


TY 
EY 
v£ Y 


۶ ا‎ : 
Ya: 


۳۹۱ 
يد ار وس 


MAY P SI og و‎ Y oy 
ΝΥ; 
۱۳۲۷ : 
وو‎ 





Yo 


عنتر Š‏ بن شداد 
» » » 

» » y 
» ) » 

» » ) 

» » ) 

0 » ) 

» ) » 

» » » 

} » ) 

J » ) 

) » ) 

» ) 0 

0 ) » 

) » ) 

) » » 

» » » 

Ha كنز‎ yl 
ابن هرمة‎ 


امرؤ القیس 
» » 


جریر 
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م < +í‏ ہم 


0 


0 ο 


ο 


لے ow ϱ > < < oH d‏ ھ ο ο‏ مہ ہم مم ہم 


۹ ق 


(TY X y: 


£YA 


٢۲۳ 
و سی‎ J ور وی‎ 
ΓΑ ο 

CTI ) XE 

κκ ώς ES ا‎ 


۱۳۹ 
(EX S y< 7۸ ۳٦٤ 


(ΤΑ. : 


YA Y 


yvy s 
SS ie. 


Nepos Aou 


۶٩۰ ۰ ( fA ): 


ص = كمع ق 


οὗ : 
٠١ < c ( ) : 


۰ وفیه إقواء مع الرفو £ 


VAM AVE AS CC انير‎ 


YVA  ΤΥΥ ει YV 


: ۳۷۷ رواية فى السابقة 
+Y- ):‏ ( 


٠‏ وانظر سابقتها 
ΕΠΣ PY‏ 
PY ox qu‏ 


: ۶۲۳ ف رواية ألى ذویب 
YY :‏ £ » ) » ) 


الأحلام کامل عبید بن الا ص 
قطام ) )0 » « 
الأعلام » الفرزدق 
والاسلام } ) 

لعام » » 

وأمامى ) قطرى بن الفجاءة 
الحمام ) D»‏ » » 

الأعلام ) ) ) ) 

تحرام ) » » « 
الاغنام ) ا متنبی 
جامی ) » 

الأيام ) محمد بن بشیر Ns ac‏ 
الخدام ) 29 eX as ke ο)‏ 
الا حام ) d‏ و Έντα‏ 
لا قوام ) النابغة الذبیای 
الأحرام » 5 

S ) سنام‎ 

با i‏ م ) حسان بن CU‏ 
عظامه م الکامل ο‏ محمد الیزیدی 
كلامه ) ) ) « ۱ 
طعامه ) » ) » ) 
والتقامه ) J) η J)‏ ) 

) ) ) » » غلامه‎ 
μερα ci poss 
« 3 ) ) السا سم‎ 


ہہ ہہ ο κ ο ο ο‏ 4 ہم 


t 


۱ 


Yov 


( YYY Y 
YI: 
ق‎ ٤۳۷۸۰ ٦٣٦ 
رر رہ‎ Q f o EYY O 
۲۱۲ ۰0۲۱۱ 
é ۲ 
۱۱۰ ο ( ΘΛ; 
ا٦‎ : 
ہج‎ 
VY S 
( Tete >: 
ق‎ Y+": 
ہرد دھے‎ : 
«αν + 
£. Y 1 
YA € 
ΕΥ; 
ΥΥ : 
ق‎ ۳۹۸ : 
VY 6 6 VN ( : 
VY 
γΥ 
Y۲ 
V Y 
١١ ۸۱ ۰۰۳۹ c ( YA£ ) : 
۱۹۹ 
۲۰۰ : AA | ق‎ ۶ 


C ΝΥ — حزانة الأدب‎ zc ۱۷۲ ١ 





ومنزلن 


اصابن 
قدن 
ο Lal‏ 
الخیزران 


š 


فهرس الاشعار 


-- 


> > > 55 


ο oct جم < ہہ‎ 14 + 


3f - —< ὁ ο 


۱۲۳ : 


۱ v 


۶ ۲۰۳ : 


G. 


EA 
١ 
VE 


YY 


۶ ۶ 6 : 


VA : 


TEY 


γῆ / 59١: 


Ve 
YYSN 
YYM 


: 6۸ ۲ 
3 کے 


NAY 


۶ ۲۸ : 


۲ 
98 


ev : 


۳ 
v Y£ 
۱۲ 
YYY 


TM 


Ula, 
υἱοὶ 
οἴ 
دانا‎ 

وقرا نا 
(ta‏ 
ما US‏ 
أركانا 
Dem‏ 
ule‏ 
إنسانا CO‏ 
(μι.‏ 
بهتانا ری 
إنسانا O‏ 
رضوانا 
ميزانا 
سليمانا 
υἱς-‏ 
ورکبانا 
شیبانا 
ρα‏ 
لا نا 
عفانا 


اوس بن مغراء " 
بشار بن برد 
) » » 
بكر بن حماد التاهرق 
C == (‏ 
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يا تافی « > yg‏ ما Αν ο στ‏ ہہ 
TY‏ 

معافری » ) کی EY‏ 

ETI : £ Po» والعشی‎ 

νυ. η... آبو الجودی‎ TEE 

البدری οὐ‏ بن واقع ο Y‏ ۲ ق 

للمطی c ( ev ): £ e‏ كه 

حيبرئ £ CON:‏ وه 

بعصلبی — t‏ 94 ق 

ای — ye s‏ هن 


الفتی الشماخ £ : ۲۰۶ 2 


X YY 





je فهرس‎ 





YVA é ( YV£ ) : Y = كرا‎ 
۳۱۷/۲۰ ۰ ( ۳۷۶ ( : Y ο. القری‎ 
سض‎ =: T 
TV“: Y == الکرا‎ 
PTE ۹ x: القطا‎ 
القفا = 3 دس‎ 
YY£ : x == طفا‎ 


ي سس سے هرس اللغة 


۱ 

xx O اح رای رم‎ λεν τα ید‎ : τοῦ : آبد‎ 
۱۵۸ ۱۵۷ : Y الأوابد‎ as ۳۳۸ :v/ vo. : $ 

آبر οτι τη‏ ودع للابر ۸ : ۱۸۸ المؤتبر ۸ : ۱۸۸ 

آبز si‏ يأبو bul‏ + ایز ۷ : ۳۹۱ 

أبس و ᾱ‏ ا ال γην‏ 

آبق البق ١‏ : ۸۸ 

آبل بل ολα : ۹ λος‏ آبل یال xu)‏ ۷ : ۲۱۸ الابل ۷ : ۲۱۹ »> est‏ ابال 
v ul,‏ ۷/۵ : ده آبیلة ۷ : دوه آبابیل ۱۰ : ۱۹۰ الال ۷ : ۲۱۹ 
τα‏ وم vv : v ¿OLSA‏ أبيل ۸٩ : 4 JM ۲۱۷ : ΗΝ‏ ابلی 
V (JA ٢۲٢۹ ۲۱۸ : V‏ : ۲۱۸ - ۲۱۹ 

أبن ۳٩۱ : ۷ οτι ο‏ أبنت ۷ : ٤٤۸ iR ۲٦۸‏ الأبن ۷ : ۲٦۸‏ ذو أبن 
مات CON‏ 

۲۲۰ : ٩ κα ٦٣٦۸ 6 £V : t SIVA : o Vall ابو‎ ۷۸ : ο آبو : آبو تراب‎ 
لا آبالك‎ sve — :۷ csv : 4 o M oo : ۸/۷۸ : ο این جمع آب‎ 
Uu لا آبالکم ۲ : ۲۹۸ لا‎ ۱۰۷ - ۱.۳ + £ ۱۸۵ — ۱۸۶ ۲ 
۱۱۲۹۹ ۵/۵۹۰۰ ۲ ایک ابیت ال‎ wig 7, 

CIV ۹ 
ποτ; ελα να هک ما‎ LA Guns al 
Ys رباع‎ wey ov ey cocos αγία 
ΕΥ الاتوم‎ ce هه‎ ۱۲۱ : ۷ eliess وهی عو ہت‎ 4 οἷ: أتم‎ 

eq RN P Ws 
ο اه‎ 3 
ای رو رر رر وات رماي‎ Gul کر‎ 
هه‎ : Y أتو : أتوثه اتوه  الاتاوّة‎ 
: ۲ نی الاتاوی‎ ۷ : ερ  كوتآ‎ ۳۱/۱۶ :۳ یواتهم‎ ۲۵۲ ۰: ۷ καὶ : jl 


٩۳ : ۱ میتاء‎ ۰۷ : ۸ CUI ۶ 





فھرس اللغة  ——‏ + یتست سین YYo‏ 


۱۳۰ : ὧν آثیت‎ : ei 
ام‎ ο s € € £ 
او‎ SU يقار وف رج‎ W Ae FENN But EN VY ΟΗΕ 2 آثر‎ 


۱۱ : 5 vA : o jV, ὯΝ ov : ١١ ul على إثرنا . على‎ ۲ : ۱ 
Viae q doses Vb gl 

VAN : ٩ ΖΔ ovi : Y cS ۱۸۳ : 3 ۳۱۰ : ۲ تأنّفك‎ 

۳۲۸ : ۱ الیل‎ ABS ۱ : A UBI 

ا αλλ‏ ليد و E‏ 

VAS E Aq e 


cA 
ثل‎ 

los 

۱۱۰ : t gu ۹۷ : ٩ eub ᾱ- 
YANI ۲ δα : جل‎ 

أجل els s‏ ل د فاو ο‏ 
جم : اجام 5 : 1۸ 

٤٤۸ : ٤ أجنات‎ ٤۶٤٤ : ١١ deb ۲۳ - ۲۲ : ۹ اجن‎ ۳۳۹ : t Sed جن‎ 
۳۵۷ : Y حح الأحيحة‎ 

۶۲۷ : ٦ vl خخ‎ 

خر UN‏ الاستعخار ۹ : ۷ من آحر 4١٣ : ٤ jM ۱۷۹ : ۹ / ۰۰۸ : Y‏ 
اکر ا هر ho 42e‏ £ : ۱۰۹ أصيراً ۳ : داع 

: ۸ جع أخ‎ oi ۲۷۹ : ۷ / ۱۸۷ : ۱ الأخ واستعمالاته‎ ۱۲۹ : Y le : أخو‎ 
: o أخاها‎ ٩۳ : ٦ آخا دلج ۱۱ :££ يأخا العرب‎ ova : νεα ہ٥‎ 
٦ہ‎ : ۲ AE أخى‎ e. : ۷ η! أخو‎ tto : V آخحاهم‎ ۳۲۹ — Y YA 


£ 


1 καὶ رج‎ $ elk فنع اه رت‎ ec 


۸ ۲ 
أدب : اذب coa ο‏ الاب ۹ : ۳۳ الأدّب ۹ : ۱۳ ۳۲ — ۳۳ الأذب 
٩‏ : ۳۲ الأديب 4 : ۳۲ — 2۳۳ الآدب a ۱۹۰ : A‏ : ۳۸۰-۳۷۹ 
آدد :5 55 ات yi oM‏ 85 ...۳ 
أدم : E‏ 3 الادام ۷ : ۲ ۲ ه أدماء YY : A‏ الا دما A : ١‏ الأدم QA : ١‏ / 


£ H 
۱۸۹ : ۲ الَادَمّی‎ ۹۸ : ١ الادمانة‎ ax : ۱۰/۸۹ : ۰ ۲۷۰ ۰۱۷۵: ο 
gx ek. ciuem 
"up Z $ الأدَاوّى‎ š ادو‎ 


ἕ 5 Co ل‎ 5 
-—— —Ü سے ہٹس‎ — —" 


^ 


1 


EL 


فهرس اللغة 


5 رزقها ٤٤ : Y‏ اُدُوہما ء الأداء ء التأدية ۷ : .لاه 

: ٠١ OE ۳۷ : ۱ quus ۱۸۲ : ٥ یوذنتی‎ £o : Y آذنتا‎ Y$ : ٤ CAS 
۳۷۳ : Y باذن الله‎ ۰ 

يوذى YANA : Y‏ يؤذينى ه : ۱۸۱ أذاق £ : ۱۷۸ 

۱۸۵۹ : τών ۲:۳ : ۲ Àj ذو‎ ۱۰۳ τ ο Xj 

۷۲ : t — > 

ار خ c eR‏ التاریخ ۷ : ۱۲ 

٤ GM‏ : دهم 

۲ : ١ ء ۳۳۲ الأرّق‎ ۲۳٤ : ۹ 055 $14 : ٢ SR Vo : 3 ο 
۲۵۹ : ۱۱ الارقان‎ ۲۷۰ : ο OÚ) 

۳۱۱ : Y *ه: الاریکة‎ : Y ايك‎ Y£ : ٠١ ۲۸۱ : e Si 

: ۷ آرم ۷ : ۳۵۷ آرمی‎ le ما‎ ۳۵۷ : ۷ ών ۱۱۷ : ۱۱ / ۲۷۱ : Y e) 
۷٤ : Y Xe rov : ۷ eM ۳۰۷ : V ارم » آرم » آیرمی‎ ۸ 
VAS : ۲ GM 

επ τε GNI 2۶۷ : Να أرى‎ ۱۳۶ : Y GS ۱۹۷ : ων لا‎ 
۱۲۸ ءء٥‎ 

TEs وو رھ و‎ τν; 
۶۸۷ : ٤ οί ۱۳۸ : £ خر الأژر‎ — TV1 

ا 5 رر کی ری وڈ 

١١ه‎ : Y المأزق‎ c jl, [0j aj 

AY : رم ه‎ ۲۱۰ ۷ ¿SS ۳۸۳ : τ 2 ο 

ار وه κα‏ 

۱۰ : ۱ زائه‎ ۲۰۲ το sb] Veo : Y el] وازیته‎ c AGU الوض‎ οὐ 
EAE امد‎ GU AA GV اه‎ ue vid 5 SOS ev g τν Ld 
ΡΠ ο. 

CA اسف‎ FARE اتی‎ ARE i on ""; 
o۲ 

عن ا و د δεν‏ 

٩۳ : 5 الاسکتان‎ 





۳۳۷ 2d فهر‎ 





ان en s‏ اه لات و امير اميل و ο‏ 
۷ الأسيل ١‏ : ۱۲۶ 

H 8 

۳۲ : M الاسامة‎ ΥΕΝ : V اسامة‎ 


XA : ۱۱ الان‎ 


e 


πολ‏ ۱۰ : ۱۱۰ اسّی (عاض ) ۱۱ : ۲۸۵ آسیته ۱۰ : ۲۸۱ آمی 
و مضارع ( ه : ΤΑ χοῦ ۱۷۲ coo‏ ۳۱۰ اللو ۸ : ۳۱۰ أن الشق sa‏ 
iv / vaio [vv : ۲ 2 ον.‏ الأسّى ۱۱ : ۳ہ الإساء ١١‏ 
نس تہ وا جس سو رر وی ہر رڈ 
الأساة rat : AA vvv : ο‏ 

DD QW LI ۹ھ موی‎ ο 
کی‎ : ۷ ΩΝ 

٢٢۹ : A Bee ۳۲۱ : ٦ الأصر‎ ۲۸۵ : ۱ μοὶ 2١5 : Á تأصيره‎ 
:یم‎ ۳ αι ۳۰۶ : ۳ JLA ۳۳ : ٢ آواصرنا‎ 4١4 : ۱ الاواصر‎ 
٣۸ : ٦ الأناصر‎ 

: £ oue, اصیلالاً . أصیلانا 4 : ۱۲ الیل‎ ۰ : 2 / ۱5 : ۳ S 
SS s Y الأصائل‎ ac oy الأصّل‎ ۱۳۹ 

ο 

۲ το الظان‎ bl ۲۶ : ۱۰ تاطرت‎ 

۱۱۱ : ۲ hs 

(طلاها ۳ : ۲۱ ایطلا ظبی ۳ : ۲۷ الاطال ۱۱ : vov‏ 
اطم ۷ : sav‏ الأطُّم v‏ : دوهع / ٩‏ : ۱۳۵ اطوم ۷: ۹۱ء 
d‏ ۱۰ : 4.۷ 

یأفرها لم : ۱٩۸‏ 

av = کہا‎ z V ا‎ 

١ أفقاً ۸ : 4ب‎ ov : Y فق‎ 

ه٦‎ et : Y بإفكه‎ 

آفیل وأفائل ١‏ : ۱۰۳ الأفيل Sal ۸۲ : o‏ ۳ : ۱۵۰ إفال ۳ : 4 إفا 
Y£1: ٩ bj ۳۸‏ 

الاقط ۲ : ۱۱۱ 


νὰ 


DO 


هرسرس —— فهرس اللغة 





£v: Y الاکاف‎ : sí 
2.4 E p 
evt : ۸ اکلهی اگلهم ۸ : ۲۳۷ أكيل‎ οὖν : A (ST š أكل‎ 


:٣ 2٩ ۲۰۳ : ۱۰ / ۰۸ : ۳ xe M ۳۳۷ : ٩ cus: ii‏ ۸٤ء‏ الاکام 
#.A ۳‏ / ه : ۳۷۱ الاکام ٩ 28 A:T‏ : ۳۳۰ 

EE ای کے‎ ΕΤ ο ο آلف الود‎ 

ألك : الکنی ۲ : ۰/۱۰۶ :۳۱۳ ألكنى السلا ۹ : ۲۹۸ آلوك ۹ : ۹۸ آلوکا ٤‏ : 
SIG ۲۷۸ : ۱۰ / ۱۰ : Y ASI στιλ‏ م : ۵۱۳ 

ο vas ο αν الوب ها‎ s Ji 
٩۳۷ : ۷ موللتان‎ ۲٤١۸ : ٤ةّلاب‎ 2۰۲ :۱۰ وم - ۰ الألّة‎ : ٦ ألة فارس‎ e.a 

ألم ار الع ١٥٦:۸‏ ۱۷۹ موم VAS : ۸ ell‏ 

أله - أله A‏ زلاهة > : ۳۹۷ تال v‏ : .يه تألهی + : ۳۹۷ لاله ء : ۳۲۳ ذات 


الاله ۳ : ۷۱ ὦ‏ تاش بالق db ۱۷۷ : ο‏ صعلوك ۳ : d ۱۲٩‏ عیناه ٩‏ : 
۳ لاه ابن عمك ۷ : ۱۷۳ — ۱۷۸ء ۰۱۸۷ ۱۸۸ SU‏ أبوك ۷ : ۱۷۹ 
daa)‏ الجلالة وما قيل فى حرته وق آل ۲ : vau‏ — ۲۹۸۵۹ ۲۷۷ ء ٢۸٢‏ اللهم 
وتخفيف هيمها ۲ : ۲۹۸ — ۲۹۹ ٩۹٠ : ٠١ QAM ٢٦۹ : Y DAY‏ إلهة 
 + E PI SOE σος‏ یر رمد IRR‏ 
۰ إلهتك ۲ : VAY‏ 

ألو ۹٣۳‏ ال ا SE TSN‏ دو VYYI AJ YAY‏ 
ο.‏ مكنم ای ο‏ ری الو مسا NEE μι‏ الى نوی 
ος ۳۲۸۲ : v τος‏ ۱۰ : جيه ΡΟ vvv ΛΑ‏ ۷ : ۰۰ لا الو ۲ : 
۰۹ نواه ال ۸ : >۳۷ لا bo‏ ۱۱ : ۸۶ کا : ۱۵۲ اقدص 
goa‏ الآلى M ۱۲۶ : ۷ / ۳۲۹ : v‏ م : ۳۳۳ الألآء ο‏ : ۰۰۱ |۹ : 
.وغ ۳٠١ : νι‏ المعلاة والمآلى o‏ : ۳۷۹ / ۱۰ : ۱۷ الال ٦‏ : ۲۹ 

ΟΥ. مه‎ — o«V : e آلیتان‎ ov. «Φ.Α: ۷ OUS ai: j 


3 


۱۱ آمری‎ ۳۷۶ : ۱ Vo ۶۲۸ : + Di ri. — ۳۳۵۹ : ۱ رت وتمدیته‎ 


— — 


% 


£ n. με 
تومور‎ ۳۲۰۹ : Y μα ۲٦۲ : Y التامیر‎ YAY : ٩ ار‎ ۲۸ : ٦ مر‎ ۳ 
Cos a.) 
dec ٤ ٤٤ : ο posa : ٩ امل‎ ١١١ - ۱٤۹ : ٩ مأمول‎ cpu μι: AÍ 
۶ ۲۷ : ۹ م : ۳۰۸ متامل‎ jM ۷۳ : Y μμ era : A 


فهرس اللغة...--.س سس سس سس سیستت سے ۹۹ ۲ ۳ 


ev ΡΕ‏ أت do qo‏ لل مات £A: νο‏ من 91ے 
امامی ۱۰ : ۱۱ گم ۷ : AY : Y Sh ١94‏ ذا إمّة ۸ : 2۹۷ أميمة DY‏ 
στ‏ 

: ۲ أمين ۲ : ۳۹۵ الآمنین‎ ۱۹۸ : ١ الأمون‎ ۱۸۹ : ۱۱ GR ۷۲ : ο المؤمن‎ 
YAA 

: ۲ مات‎ ۱۰۶ : ٤ / NAo : ۲ لا ام لك‎ ٠١١ : ۳ UU ۳۹۹ : ۷ SM 
۳۳۱ 

الأناب ۷ : £34 

أنثى ۸ : ۲۱۳ الأنثيان ev : v‏ الأنيث ۸ : ۶۱۷ 

ο ο S RI کر‎ ο E ELI 
الانسان‎ ۰ CA ۱۷۲ : ٦ القریس پک ۰ الأئس‎ κος 44: 9 
uM ٢۲٦٢ : ۳ يا لئاس‎ ۱۱۷ : ۹/۲۸۷: Y الناس‎ ۲ ۲ / ۲۸۷ Y 
: ۳ آنیس‎ πο : ۱ AL ۲۹۱ c Y ui رو ذو‎ ۲۸۷ — ۲۸۰ ۲ 
Vas d ο الع سحي‎ ο EQ. Y ο ee 
ανν uad γιος εώς YA INS VS εγω 
VA ACE آرغم الله اق‎ EVA ج‎ V کو ات‎ AAA Y uod من دی‎ £15 
£YA : ۱۱ الأنوف‎ 

κεν ۸ مُوئق وأنيق‎ ۳٣ : ۸ مونق‎ ۸۷ : ue 

94 6 ο 

YAY : ه‎ Ub ۰۰۳ ۶۰۲ το do ۳۸۷ : إناکا ه‎ al vas : ειώ 
: ۱۱ إناق‎ ۲۱۰ : ١١ OVI vxo : ۸ آناتتا‎ ۸ : ٦ أناة‎ ٤۸٤ : ٦ التاتی‎ 
το: ۹ الانية‎ ۷ 

: ره الا‎ V OU ο bul ο وا ههد‎ 
۳۷۰ 

: ۸ / ۲٤۷ : t أهل الله‎ ۷ : ٩ آهل . مأهول‎ ۷ : ٩ ed ۹۱ : A ele 
۹۱ء ۹۲ أشلات » آهلون ء الأهالى ء الاهال‎ : ۸ / ۳۹۲ : ٦ xal, أهل‎ ۷ 
۹۲ : A الإهالة‎ ۲۷۸ : Y Sal ٩۳ : ۸ 

: V أبت‎ ۰۷۲ : ٩ ابا‎ YA : Y آبت‎ εσυ : Y اب ۷ : ۳۱۲ آب أوباً‎ 
Do QU VELA UI رع‎ ΑΝ AG YE + λαβή ۳۷۵ : ۸ ۷ 


۳۳۰ 


Vas <۸ ley a q ۷۷ء‎ YE تاور‎ p yi ya ان‎ ο بزع‎ 
۲۵۵ ارت‎ Vas 1 ا‎ ο ο YES DA sul 
۱۲۰ : vos sas : ۳ of ذى‎ Yt. τν اود‎ 

ASA 3۳ oli‏ ای r el‏ بت TANK‏ ياه 

£V : o الافة‎ 

أوقيّة » آواق 5 : ۱۲ 

٤٦٠ £03 : ٦ kat ٠١5 : ۳ تأتاله‎ 
الة‎ ۲۸۸ : ۹/۱۲۶ A AYIA/ ۸ 
JA ۱:۰ : أو لات الذری ه‎ ۷۶ : t Jj 
وی‎ « ὁ واولی‎ asi 

YAN 5 ۷ آوامها‎ 


Ἂ- 


۳/۸۳ ۰۱ QW ۲۹۶6 τοι) 

Va v y ο: Kes 
2 gi 

۲ ۶۱ : AO ۲۲ — YÉN ٦ 


τς ο Ου, سی‎ c Tea 
Yo4 : Y ملان‎ ۲۲۰ : V / ۱۸۵ : ع‎ ۲۸۵۹ : Y آاونة‎ ۳ 
۱۹۱ : ٩ unb 
او ار ۹ا و وَامَا اوق‎ Nea 
Kee NE λαο AS i 
پا پا‎ FEM 

etr Ye 

add‏ و XA ۱۵۰۳ : Y ud‏ ۳ : ۱۵۳ وید ۳ ٩ ΑΛΛΟΥ:‏ : ۳۳۶ أنه 
۹ : ۱۷۸ 

YYA : Y الا‎ 

يتأيس ۷ : ۲۹۹ 

ο TE او وی‎ 

£5 9 yx OK CREVICE اه‎ 
يمع‎ W n de پاب و‎ s Voc إن ومح‎ se J SSS UY الأول‎ 
τ..." 


uU‏ > : ۱۰ه ٩ xU‏ : اھ VAY £43: AR‏ : و او 


Ve 


با 
BUT ce Se. d A xh ۷‏ انی ا νο xe ο qon Y dioe‏ 


C 
ο 


^ 


3 
C 


io 
CU 


0 
3 


۰ ۱ ۲ ۲۷۹ ες Í 


3 


Aw a ج‎ ος > ον —- 


ἌΝ ٢ 


ον» 


ον 


C? 


ΤΕ Ὁ لر‎ 

Ον Yao m AW Wa وك‎ AY وقد بي‎ c NV نی‎ 
ہاش‎ τ ΡΟ NEC ی‎ wee 
κ MERDE TES 

با کر 27 

S£ tap کٹا‎ 

۲۱۵ : Y اور‎ ΕΝΥ : A ہر ۳0 باترة‎ / ۱۲ : a πὶ 
دو را ہج ور ور ہہس‎ 

SAY E AAT s او‎ 

ΦΥ. c oYV : 5 بجاد ه : ۱.۰ البجاد‎ 

ν΄ 

۱٦۷ : بحبوح ه‎ ۳۰۹ ۳۰۸ : pom 


“° 


۱۱۷ : ο ü= هم"‎ : ۱۱ ος 
γέ ας ur. ερ دل‎ 

6۸۹ : ۹ البحار > البخور‎ ۲۱۲ : ۹ AUI 

eà 2 4 البختی‎ 

Yum RENEWS یں‎ οἱδὶ 
Vie νο s سا طايه‎ AS ο اف‎ ο ایداک:‎ 
كنض 3072 البدعة‎ EEA 43. E Vbnas بذع‎ NOE 
ه١5‎ 9۹ 

TIA «< TIE — X c Y£. : ٦ بداد‎ ΠΕΠ 


τον. CE قال 2 ون‎ ΣΠ 
Vya ma Pumakay V Rub Yu t A قد‎ 

و . 4 2 - 4 - 
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£o ۲ `C 


اع ا ٩۷‏ 
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F 001 

متتائع ۱۱ : ۳۰۷ التتايع ۱۱ : ۳۰۸ 

کت VET cx‏ عو ا ار نت و تو 
تاه ٩ eld 55٠.8 : o‏ : ۲۰۱ 


5 


ہی 


Dey qe a Vals ο‏ ۱ء رن ۳ : ۷۹ ۸ ناروا ۱۱ : هه 
۳٤١ : ۸ / ۱۰۸ : ۷ UM‏ اور Ao : ١‏ 

۱۵۰ : 5 العشیرة‎ (εὐ to : ۸ / ۱۱۸ : Y qe ۳۶۲ ۰ v GU 
ES AS ۴ و رر ہر وی ی‎ yu eS 
٦٢٤ : ۹ ثبجاء‎ £1Y : Y الأثباج‎ ۳۲۰ : ١١ أثباج‎ 


΄ 


۱ ۰۱ 6 Nes : ۷ gem 
۶۳۳ : Y el 


—^ 


D AE ade ارت‎ 

GE ۲۵۲ : ۸ QM ۱۳۰ :  نوّرثألا بك ء‎ dui vov : ۸ ترا يغرو‎ 
$4 ۸ : V / YN : Y ریا‎ ١١54 Y 

۳٣٢٣ : ١ اللمٹعب‎ 

۳۳۶ : ١ παλ ۵۱ه‎ : A مثعنجرة‎ 

YAN τη AJ 

۱۹6 : الشعالب ه‎ vay : ۲ OUS ذو‎ ۸٩ : Y ul تعلب‎ 

١٠١١ «t. ΒΝ : o 35M ١١9 : ٠١ ۳۹۹ : ۷ ABI ۲ : ۱ QUAM 
ΤΕ ION | ۳۷۳ : ο euh ντε: VS زاس ناغم‎ 

ثاع ۷ : ۳۹۶ 

۲٤١ : ٦ b 2 

۱۱ : ٣ ιο 

۱۳۷ : ٦ ثفنات‎ 

۲۹۷ : ١١ ZM Ui 8.5 : v أثاف‎ mis : + يثفیْن ۲ : ۳۱۰ أثفيّة‎ 
۱۱۶ : £ / ۳۱۰ : ۲ vM 


5 


Ἑ 


۴ي k t (L‏ .ہک 


ΚΣ 


ثور 
ثول 


«5 


۲۰۱ ون -بنت.‎ ο ο 


اقب ۱۱ : ۸۶ 

: ۹ التثقيف ۳ : ۱۱۷ مثقف‎ Ao : ۳/۲۱۶ : ۲ uil ۰۲ : ۱۱ نش‎ 
YA τ ه‎ «λάδι MAU 

۳/۳۹۵ : ۲ القل‎ ۱۹۸ : A ینقلنی ۹ : ۳۰۰ مثقل‎ £va : ۲ jet 
۲۲۰ : أثقاله ۳ : ۲۷۰ أثقالى لم‎ ۲۲۰ : ٦ JU ٦ 

تکلتك ۱۰ : ۳۷ 

الٹقلٹ 4 : eva‏ ثالثة الأثافى ٤‏ : ۱۱ 

۱۷ : o 7 ۱۲ : Y مثلو ج الفوّاد‎ oí : ۷ qi 

۱۰۰ : ۱ للم‎ ۳۳ : ٤ οὓς 

اكك ۲۵۱۷۰۸۵ 

αρ‏ ودع ο‏ عير 

۶۳۳ : ۲ JU 4١5 : ١١ مالاً‎ ٦۷ : ۲ الیتامی‎ UU ۳۸۹ : ٠١ JUN 
۳٩۱ : ۹ الثّمل‎ ٤٤۸ : ١١ XUI 

۲۹۸۰: ۳ نم هفاک‎ ۲۲۲ n4 τε σεν 2 NC ας 

ئن ۹ : ۱۷۷ ان ١١‏ : ۱۸۳ 

ο μα NT GEO‏ ع او m‏ کت 
Vocem d‏ ع ۳۷۵ تون absb Yel CA‏ ۲ ۳۲۰ ایا ۷ : apas‏ الضایا DN‏ 
7 ر۱ ος‏ 2 پک ο ο ο‏ 
۷ ۱ / ۱۱ : ۶۱۳ مغتی الأیادی › مثنی الوطاب ۱ : BUDE 4١8‏ ۹ : 
Y Aio ۱۳۱ : ۱۰ QE vro‏ : ۰/۳۲۹ : ۲۸۹ الشنایان ۷ : ۵۱۸ [Δ‏ 
ο”...‏ کلمتها ثنتين o‏ : ١ب‏ 

١١١ : ثهلان ه‎ < ded 

ο sao : ۹ Cul‏ ۲۲۳۰۲ مَثوبة ١50:8‏ الوب ۲: ۱۲ / ¥ : مده 
اہر dec S ει.‏ ع VOR E Vali Χα‏ 

coe go c m Ou‏ انوع ماو كوي و ھا يري 

τς + 4 كال‎ 

: ۳ کت ا تووا ۷ : لاه؟ الثواء ه : ۲۱۲ او‎ ο تام و یه‎ ο} 
وہ‎ a ey منود‎ ed يدا توق ری‎ Y ας. 


۱۲۳۵ wee ال‎ 


Y£ Y‏ فهرس 
€ 

جب : ا لاب ۷ : ۲۱۰ الجأبان ۷ : ۳۰۷ 

£343: ۷ 5 i جأجاً‎ 

£oA : ١ جأذر الجاذر‎ 

جأر ος‏ يلوانت ہہ εν‏ 

۱۷۰ : ۳ cale جأف‎ 

۳۸۲ : ۱۰ / ۰۷ : ۸ / ۳۲ : Y die Je 

جأو جأوعها وجأیها YAY : í‏ 

۲۰۰ : ٩ ÜZ εν : ۷ جابفاً‎ i 

VA د‎ Ace qom Y o Ye diese جبب‎ 

6۳۶ ᾱ αι ۷۷۷۲6. κ“ ος 2 له‎ Re جبر‎ 

جبرل جبریل واللغات فيه ٦١٤ : ١‏ 

جبل ئل تا ٦‏ مجبال ۱ : ٦۸‏ 

جبن o ¿>i‏ : ۳۸ جبان الکلب م : ۲۲۷ tu ۱۰۷ : Ee‏ : هو | 
۰ £03 جین ‏ الجبن ولغاته ع : AAY‏ - ۱۱۳ 

$9414 / ۳٣۹ : Y جبة الأسد‎ toy : ٠١ جبه الجببة‎ 

جبی الجابية ۱٦٦١ ء۱٦٦١ V‏ / ۹ : ۲۲ الجواى لا : YAN :9 / ٥٦٦١‏ جباك ٤‏ : 
٤‏ جبا الگلاب 5 : ۸ 

۱۳۹ : ο AM : c 

جفجث : ال لنجاث ٠١‏ : ۱۸۱ 

Y.A : ۱۰ Ó ٥ ۱ الشاة المْجئّمة‎ ۱۲۰ : ۳ Las جم‎ 

جثو : الحثوة ۸٩ : ١١‏ جتاکا ۲ : ۸۸ 

۱ Του : ۳ 215} Cox جحجب:‎ 

£. : ۱ μιά ه‎ ۳ : ۷ / ۳۹۵ : o AZ οἱ ۱۹۶ : ١ il جحر‎ 
۲۳۸ : A | ۶۳ : V >= ۱۹۳ — ۱۹۲ : ۱۰ ۳۵۹ : o ينجحر‎ 
۳۹۵ : ه‎ / ۰ : Y احخرین ۸ : ۲۱۳ جخر ۷ : ۸۷: الجخر والجخرة‎ 
۲۶۱ : Y جواحرها‎ 

جحش : جحاش ۸ : ۷۱ 


اللغة 


جد € 


جدل 


TEY 





فهرس اللغة 


£Y : Y الجخاف‎ ۱۷۹ : ٩ جحاف‎ 

حجفل ۷ : ١‏ جحفلة الأتان ۱ : 2۲۹ الجحافل ۱ : 4٤4۸‏ 

۳۱۷ : Y gel ۸۹ : ١١ ۷۰ : ١ eH 
ΙΙΙ ۲ ارت لطن‎ 

era : A / ۳۱۰ : ١ الحتث‎ 

Gb بيد‎ ο.ε: γᾶς ἧς 1: : ۱ Xie ۲۷۰ : ۳۵ : v ἧς 
: ۹ جون‎ av :۱۱ اجه‎ ۲۳۳ : ۲ ἀπό ۳۰۵ : ۳ جد الرحیل‎ ۸ : ۳ 
AM ۳۶۱ : ۷ ه جَدَدٌ‎ : ٠١ N ۱۰۶ : ۱ الجڈ‎ ۱۰۳ : ١ جُدی‎ ٤٥ 
YA: Y ۳۲۶ : Ys ۲۱۹ : ۳ جدود‎ ۳۰۸ : ٩ SAI ۰۳ : ۳ 
EX ۰ وب‎ — VA : Y جد فروقة م : 5مه أجدّك‎ ۸٩ : ۱۰ Sá, 
۱ جدید الأرض ۸ : ۱5۷ جدائد أربع‎ tA : ۲ Bey VA — ۷۷ : ۲ 
ευ. 

جادر < جدر ١‏ : 5م 

ججدعنا ۱۱ : pam EYA‏ ۹ : ۱۹۹ آجدعه إجداعاً ‏ : ۱۹۹ egre‏ 
leac‏ لك ۲ : 4۷ الأجدع ه : ۰۳۵۰ ۸/۳۹۸ : ۲۲ مدعا ۸ : ۱۳۶ 
مجدّعا AY τ ٩‏ مُجدّعة ٩‏ : ۱۹۹ الجوادع Y‏ : ۱۸۱ اليجدّع ١‏ : ۳۷ 
جذل ع : ۲۱۲ الأجدل A‏ : ۲۰۸ ۱۱ : ۳۶۸ جذلاء vvv : ٦‏ ےکی 
۰ ۷ المجادل ۱۱ : ۱۹۰ الجدال ۱ : ۳۳/۱۱۳ : 55 الجدیل ۱۰ : 
۱۳۱ 

ao : Y ¿lH ۳۸۸ : ۱۰ اختذون‎ ۱۲۱۳ : Y الجدی‎ εὐ : Y الجدّی‎ 
۳۰ : Y جداء‎ VY : ۳ جذیاته‎ 

عدت الليالى Y‏ : ۳۲۵ منجذب Y‏ : ۳۰۶ 

۱۰۱ : ۸ جذاعه‎ ١55:٠ البصيرة‎ pie ۱۰۳ : ۳ £ AM 

الجاذل v‏ : ۳۱۶ جَذلاً ۳ : ٤٤‏ جثل ٦‏ : ۳۷۰ الجذّل ۱۱ : ۲۵۲ أجذال 
A3 3‏ 

٠١ edel‏ : ۰ / ۱۱ : ۱۲۷ جتّم ۱ : ۳۹۰ اجنم ء Y pde fae‏ : درم 
منجذم ٤٤۷ : t‏ الجذُم ۲ : 4۵۳ جذم غتان qe ۱۰۷ : ٦‏ قيس Y‏ : 
τιν‏ 

۱۷۰ : ه‎ {ςρὲ ۷ : ۷ / ۱۷ : Y جریء‎ 


Y£ £ 
جرب‎ 


جرثم 
جر جر 
جرد 


جرر 


جر س 
جر ض 
Cot‏ 


جرل 
جرم 


جر مز 
جرد 
جرو 
e$ y‏ 


جرر 
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جرّبن » à di‏ ۳ : ۳۳۲ التجارب Y‏ : ۱۱/۳۳۲ : ۳۰۷ جرب ه : ۷۱ 
الجربياء ٦‏ : ۶۳ ۶ 

۳۸۳ ۰۲۰۷ : Y الحرائم‎ ۰۱ iud 

۱٩۳ : ۱۰ > >‏ ار جور ¿ الجراجر . افراجیر ۹ evN Ὁ‏ 

جرد ۸ : Y gm tYY‏ : ۲۹۲ تجرد ه : ۱۰ جزدوا ۹ : YAY‏ الجرد 
: ۱۳ اجرد ه : ۹/۱۱۱ : ۳۸۵ الأجرد ۷ : ۲۱۲ / ۸ : ۳۶۶ جرداء 
٩٩ : a / ۳۲۶ : Yo ۲۹۶۵ : o / ar:‏ الجريدة ٩‏ : ۳۸۶ متجرد 
επ.“ ۲۸۲ :‏ : ۸/۳۰۹ : ۲۲۹ مود ۳ : ۱۵۵ aus‏ :۱۹۰ | 
: ۱۵۷ نجرد YY : ٤ Ol! Yo. : t‏ 

: ۷ Yit NE : ۳ de جر ۳ : ۸/۲۲ : ۵۷ ماج ۱ : ۲۹۱ جر‎ 
epu اس‎ σον معيو عا‎ m رت وعم‎ ye 
£oY:Y RE ۱۹۶ : ۱ الاجرار ۲ : 2۳ الجرّر‎ 22۷ : ۱۱ UR ov: کے‎ 
۱۷ : ٠١ ه : ۲۰۰ الجروس‎ gm 

v t πο‏ جرا PA‏ ااه 

جرع 4 : ۱۸ جرعاء ٩‏ : ۷ الأجارع Y‏ : ۱۷۹ 

٦۷ : 5 الجراف‎ 

۲۰۶ ۰ YAY : t جريالها‎ 

جرم » جرمث ۱۰ : YAY‏ — ۲۹۰ جزمته وأجرمته ذنبا ۱۰ : ۲۸۸ الجارم 
5 : ۳۰۱ مجرم ۳ : Ü ٩‏ > : ۳۷۵ الأجرام ه : 2۳۳ آجرامه o‏ : ۳2۳ 


í +í = - 


إجرامه ° : ع ۶ ۳ 

۶۳۶ : Y xj 

Yeu : ٤ جرانها‎ ۱۹ ۰۱۸ : ۱۰ οἱ 

۱۰۶ : ۸ آجرية ۸ : ۲ه جروات‎ ۳۲۶ : ٦ آبی اجر‎ ۳۳۷ : ۱ (uo ر(‎ γαι 
. ۰ جاراه مجاراة وجراء ۱ : ۲۰۲ المجری ۱۱ : ۳۰۸ جوارٍ‎ ٤٦ : Y cel 
۳۲ : A جواری‎ ۳۶۸ : ۸ / ۸ 

۳۳۱ το UA τοι : t جوازیه‎ ۳۰۸ : t ὡς 

Í ۰5۰ : ٤| ۱۷۵ ۰۱۷ : ۱ الجزارة‎ Y$ : Y جازر‎ ΝΟΥ͂ : ۸ جزرت‎ 
۱۹۳ ۰۱6۲ : A fiie c جزرات‎ ۱۵۳ ε ΝΟΥ : A الجزور‎ e. ٦ 
1۷ : 5 / ۶۷ : ٥ الجَرّرة‎ ١5 : ٩ جزر السباع‎ ۰۷ : ۰/۱۹۶ : ١ الجَرّر‎ 
oj ۳۸۱ : ۹ / ٤٤٤ : ۱/۱۹۶ : ۱ الجزّر‎ oo : ۱۱ / ۷ : o الجر‎ 
ہا‎ MEG LAN ον ER 





جزز 


Ç, cC 
NON 


۲۲۲۲۲۳۱۱ ۱ 


FFT ۲ 


+ FF 


Y £o 
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جرت ۱۰ : ۲۹۸ 

| ۲۲۰: ۲۵۰: ۳/۳۱۹ ۰:۱ الجزع والجژع‎ ۳۰ : ٤ k Z بكت‎ 
۲۰6 : ۱۰ pm ۳۳۶ : V الجزعة‎ ۳۳۶ : ۷ 

۳۹۲ : ۲ J ۹۷ / so : ١ Nix 550 : ۱ ος جزل فهو‎ 
۳۰۱ : ٩ ep ۱٤٤ : ۱۱ جزّیت ۷ : ۰۷۱ جاروا‎ YA: : ۱ جزی‎ 
۳.۵ ۳.٤ : ع‎ AN ۳۶۲ : ٩ جاسد‎ VY : 0 من جسّد‎ 
الجر والجسترة‎ ۳۷۳ : ۸ / vat: eo ٤٤۸ : t جسرة‎ ۲۵6۲ : A الجاسر‎ 
۱۳۶ τὰ 

Γιο: ٤ بس‎ ۲۲۹ : ۸ S 

جاسياً ۷ : م.م 

۷۱ : نے‎ S east ۲۱۲ : ۰۱ OUR τοι: ٩ ls 
£oY : £ cJ 

٥٤ : ٤ جشر‎ 

AY : ۲ الأجشّ‎ 

۳۳ : ۳ en 

۱۲ : ٩ eh 

۱۸٩۹ : ۲ qe 

۳۳۱ : ۸ I 

ΝΕΑ : ۸ ۲۷ : ٤ ¿amam 

۲۷۸ : ٤ جعاد‎ 

جتعدل V‏ : ہے 

عاری الجواعر Y‏ : ۲۲۷ جواعرها V‏ : ۳۶۰ 

جعلث o‏ : ۰۱۲۱ ۰۳۰۲ ۰۳۰۷ ۳۵۹۳:۹۶۷۱ مجعلا د v££c‏ 
الجعماء ۷ : ۳۲۹ 

۶۲۱ : ٩ مُجفرة‎ 

απο qe عن جرم‎ 

: o الجفْلی ۸ : ۱۹۰ / ۹ : ۳۷۹ جفول‎ ۱۵۰ : ٠١ / to. : Y مُجفل‎ 
۲۷ : ۲ الجفول‎ ۲ 


ο σα ο ος ο ος ο ον ee VAY ον s 


الجفنة ۹ : ۰۲۹۸ ده الجفان ۸ : ٤۹۸‏ جفانهم ٤‏ : ۱۸۰ الجُفون ۱ : ۲۶ 


—————— 6 


جفو تجافی ٠١‏ : ۸۷ ُجفہا ۱۱ : ۳۱۷ ئجفی 4 : £o.‏ جفای جاف Y‏ : ۲۰۶ 
AS‏ ۲ : 2۳ الجقاء ۱: ۲۳۱ - ۲۳۲ اهل ا جفاء ae ۲۷ : ٩‏ و جفی 9 : ۲ ٠ه‏ 

جلب جلبة vvv : v / ۳۸۳ : Y‏ جلب ۷ : ۳۳۰ جلب الرحل Y‏ : ۶۲۰ 

۱۳۹ ۰۱۳۸ : ٥ جالیح‎ YAY : Y مجلّحة‎ oA : ه‎ cdi τον : ۳ جلح الجلاح‎ 

۲۷ : ٦ ὅπ جلخ‎ 

۱۹۸ : ۸/۳۲۳ : ٦ AE 2۳۸ : ه‎ JE v3. — ۳۵۵ : t جلد جلدت البعیر‎ 
: A الجلادة‎ ٤٤۸ : ۱۱ GALE 5ع‎ : Y ۷ء ۰۰۱۲۹ ۱۲۸ الجلد‎ : ٤ À< 
6 ۸ : ۱۱/۲: ۱۰ الجليد ۱۰: 2۱ 2 الجلاد‎ ۳۰:۱۰ ۲۱۹ : Y جلید‎ ۸ 

۲۷ : ۹ LAS جلذ‎ 

FE EET جلز‎ 

٤۹۰ : o الجليس والجلساء‎ ۳۶۸ : ٦ الجلس‎  سلجا‎ ٦۸۹ : ο جلس أجلن‎ 
Procop m d ev كص2ة:ں؛+؛ں+1:--:‎ 

جلف جلف ο‏ : ۰۱۷ ۱۰۲ 

جلل احل ο 4n ۱ EE OP IE‏ یٹ يمر 
CU ۲۳ : ٠١ / eva : v σοι‏ جلالك ۱۰ : ٠١ die vv‏ : ۲۱ - 
١١9 : ۱ EU ۲‏ الجلول ١‏ : ۱۹۸ أجلاله ۱۱ : ۱۰۲ جلة ο‏ : ۱۰۲ 
J ۰۷۱ : 5 / 44 : ۸ ۲۱۷ τ κ‏ ه : ۸ الأجل ٩‏ : ۳۰۶ 
۲٣:۱۰ κ ۳۱۲ A ραν : Y eM‏ جلال ٦‏ : 
ied ١٠١ : + dou ۳۹۲ : ٩ SS ٤‏ ۳ : ۱۸۷ الجليل ه : abe vov‏ 
ede ۳۸۳ : ۲‏ ۳ : ۳۳۱ 

۰۲ : 7/914 : Y مجلوم‎ at : Y واللمانِ‎ «ἰών جلم‎ 

٢٤٤٢٤ ء١۱٥۹‎ : Y جلمد جلمود‎ 

Yo. : ٠١ ۳۶ : Y جله الجلهتين‎ 

جلو اه ول ای ات و ον‏ ون VE SVE‏ 


Cr عيرم اق‎ i Y علي‎ 94 S على يد ضر کل‎ BA آل ہت‎ 
| ۲۰۸ : ١ Sidi ۱۳۷ : 5 اجلی ۸ : ۳۰۸ التجلّى‎ ۳۳۶ : ۲ Ἂς ۷۱ 
۱۱۶ : 5 جليّة‎ Yos : ۱ ابن أجلى‎ ٢٦۹٢ — von : ١ ابن جلا‎ ۱۳۷ : ۲ 
۲۲ ۰۲۱۲ : ٩ الجماجم‎ ١5 : ¥ 5 ہ٣‎ : ٤ Yo: Y ex لم‎ 
۶۷۱ : Y cl ٤٥٥٤٥ : ο Co 


$4} 


VY : ٤ πρι 


سر ہہ سس سس سس شس .سج س۔سس 


جمد 


نو ^ 


A‏ ب 
جند € 
جندل 


۴۷ τοις τος SUM نی‎ 


:: ον EN 2 ys os ۱۸۸ : ۳ 27} جامد‎ YoY :  دماج‎ 
ΤΕΥ o TEY oL. € TUA 2 ۳۲۹ : 5 جمادِ‎ etY : ۹ جمود‎ ۰ 
نکر للا‎ 14444 bull ce ۱۲۵ سی‎ 
٦۹٤ : ٩ ء ۲۲ مجمر‎ 

(۳۲ δω 

αεί‏ ا بوث wig yaw‏ ہت وہ رو وش رورس 
١ 25‏ : ۲ه الجوامع ۲ : 45154 جوامع eR ۳۲۳ : ٩ UN‏ کفه ۱۰ 
۸ جماعنا ۷ : ۳۸۸ مجمّع ۱۰ εἰν‏ جامع الصّداع ۷ : ۸۱ أجمع 
AS‏ وی ο Dil‏ 

اه Kasi 2009 E‏ : 2۷۵ 4 : ۲۹۹ آجتمل 5 : desi ٤۷۹‏ 
£AT : ۸ el ig ۰‏ النجثُل ۷ : 4.4 مجمل ۷ : 2۰۵ الجامل ٤‏ : 
بيع له ور ۹۵ مره ۰:۱۱ ۲۷۷ الجمّالة ۷ : ۳ 
7 1 3 ا ιν‏ 

(^f tes و‎ τ; ΙΙ» 
والجمام ۱ : ۱۰۵ جمامه ه‎ 22 ٤٥٤٤ : ٤ ÉZ .وه‎ 
£ ۲ 


DO جموم‎ ۲۹۲ : 


AE السا‎ yer له‎ p risa 

۱۱ ۰ : Y الجمهور‎ 

۱۶ : ۱۰ vA ۱۶ ۰: ٩ لاپ‎ I ۱۹۳ اجب کو‎ ۱۹ : ٩ تیه‎ 
جا تين‎ ο شاب‎ ο حاتي‎ WT cv ra ts cie 
: ۳ UR ter ۲ الأجتب‎ 44 : ۱ ai vov: αἷς ὑδε YOA ۰ 
۳۰۸ ۰۱۳ Gee ۲۱ ۰/۵۱۲ ار رر‎ eae 
۲۶۳ : ۹ اواج‎ 

$e) p T فاد‎ ο ΛΙΝ £ ایر‎ 

۳۶۲ : ٦ pot 

۲۷۷ Λο : Y / ۳+1 : Y حندل‎ Z 

تجائق م : ٣١١‏ تجائف Y‏ :££ 

٠١ : A. ۱۱۲ : ۲ ο”.‏ جه الليل وأجنّه وأجنّ عليه 
000 ال ο ο ο‏ لوتقم و ےر ہب رر سڈ 


ΤέΛ 


ἘΠῚ 


جوب 


c 
جود‎ 


جور 


جور 





κει. ο 





۲ اعت ya‏ مر ο.‏ صا سر یو ہیس گزے 
τὴ 785‏ يعن OU ۳۰۳ : ۱ lp‏ ہاو : ۱۷۵ صی وه 
اجتون من الشجر ٤٤٤ : ٦‏ آخو Y Ux Va : ο ὃς‏ : لپ پیے 
المچن ه : ۷۱ ۸۱ : :۲۹ e‏ و Y‏ مجتی ει. ۳۵۷ LY‏ كك 
XR ۱۷ : A Υπο: £‏ ۰۱۰ : ربس 
νυν, πώ ۲۹۵ ۰۱۱ A eel‏ 
کو و ۰ eA λα b‏ يحو ور هه F‏ 
القمر ۸ : ὑπ ٥٥٥‏ النحل εν tao : ٥‏ الجتى ۱ : ۷٤ء‏ 

a£ : A اليك‎ ۲۲۰ : ۰ «φρο 

ος : ۷ jg 

الجهل ۸ : ۱۲۶ جهل jen!‏ ۲ : ۳۹۰ متجاهلین ΛΘ : ٩‏ الجاهلّة ۹ 


۱۵۰ : ۱۰ dem YA ۰ diee الا‎ ο الکَھو‎ μμ 7-7 


011: ٩ جهوله ۱۰ : ۳۸۹ مجهولة‎ TENIS 

εττ: ٦ جه‎ BEY CEA : ۷ جَھُم‎ ٢٦٢ : t 24 ۱۲۰ : ۳ σέ 
۲۱۹ : eem 

ost : ۷/۳۱۷ s ۲ egi ۱۲4 : ۸ Lu‏ تجوث ۸ : ۰ — ء لم 
یستحبه ۱۰ : ۶۳۷ Ην, ΜΡ,‏ 
wu ΙΝ, 81‏ ان 
اجتحناهم : Yo‏ اجتياحا 5 : ۱۷۸ 

۱۲ : als ٤۲ : ۱۱ لم تجد ۹ : ۵۳ أجيده‎ ۰۰ ء٦٦‎ : ٥ جادت‎ 
سد را ا وی‎ CRE 70934 ES 6 71 : ۳ مجود‎ 
۲۱۰ ο 4۱۲: ۲۱۵ : ۲ جواده ۸ : ۲۱۳ جیادا ۹ : ۵۷۲ الجیاد‎ 
۲۱ : 9 یستجیرها‎ ٥٥۷ ΙΛ ا ۱ یجور‎ νε اعرف‎ 
ينيف دار بها‎ Le ge ca ہو م ی‎ 
ο νι سے‎ E اجوارنا ۸ : ۳۰۲ يوار و‎ ο Bm » Απ ۱۸۹ ۰ 0 
همم‎ ο ο b £ اوس‎ ο ا سا ھا‎ ip ees 
ο انی‎ τ Δ -----.-.-ς μα. v dde 
۱۰۹ : ٩ الجيرة‎ ۱٦۹ — ۸ 

ΕΥΑ : ٩ آجواز‎ ۳۹۰ : Y لور‎ οὐ : ۱۱ Used 2۳۰ s Y إلينا‎ Ἀπ 
هرس‎ : ٩ الجوزاء ۷ : ۳۲۲ جوائز‎ 





جوع 
جوف 


جول 


فھرس اللغة ۹ 





ΥΕ : ۹ £ = 

الجوف ۱ : Yo‏ / 4 : ۷ بجوف الشام ۹ : ۲۹۲ الجوف ٤‏ : ۷۲ موف 
٩ ۶ : ο‏ ۲ 

Ye3 Sale A rA dde بده ع‎ LM ال‎ 


£. ۱۱ ۲۲۰ : ۸۱۰ : Y Xam ۳۲۸ : ٩۹ ۲۰ : ۱ الجوت‎ : 


۳۷۳ : o ساس جون‎ ۳۰۰ ۰۲۹۸ ۲۹۷ ۰۲۹۵ : t جونتا مصطلاها‎ 
۱۰/۲۰: ۶۸:۷ G ٥٤١ : ۷ lum 558 : ۷ الجونة‎ 
£64 : V جوينة‎ ٠ 

۳۱۱ : Y ) جوین ( جمع‎ ۱۳۸ LY جتوی © : ۸۰ جو‎ ۱۳۰ : Y اجتویت‎ 
٩۲ : £ x 

۲۱۷ ΕΑΝ ہی ہک‎ ۲۲۸ SA / ۳۰۵ :  ؛پیطا‎ 

Qv ra عه اجيلك ها ایپ‎ ελ» Yes TY due 

CX وش‎ ie vo يمه بياش‎ 700۲2 ο oe 2 ۷ جاش‎ 
yvy 


ς 
¿va ای وال‎ TAF ہے‎ ο ο EXA DAS 
ο سب‎ EAE ο να“ 
εδ جح و جا‎ pe وک و وا‎ ο ων 7758ء‎ 
ENS 
۳۷/۳ : ٩ m-À 
۱۵۰ ء٦٦‎ : ۷ الخباحب‎ 
: 4 الحبّرة‎ ه٤‎ : ٤ الحَبّر‎ ٤۷ : ۹ المحبّر‎ ۳۷۲ : ۱۱ AC — ۰ خبرت‎ 
م يده‎ NEUE AN: Y use NEA : AT ۲۵۷ كيو‎ ۷ 
۳٣٣ : ۸ محيسها‎ ۷۶ : ٤ حبسا‎ 
ا و‎ e nce 
۲۱۳ c YAY — ۲۱۱ : ۱۰ daz 
: الحبكة ۸ : ۰۱۹۹ ۲۰۰ الحبّك م‎ ۲۰۰ ۰۱۹۹ : A DU . حبك يحبك‎ 
۲۰۸ : ۲ حبك النطاق ۸ : ۱۹۳ محبوك‎ ٢۹۰ ۱١١:١١ Ye c ۹ءء‎ 


Yo. 


dE oa 


55 


حجز 


ححف 


: de 


mo 


فهرس اللغة 








o yx‏ : هه؛ t / YAY: v KZ‏ :447 حبل الوريد ۱۰ : ۳۹5 حبله 
1١١ GU ۳۳ co‏ : ۲۸۹ حبال Y£. : o UL- ۰۷۱ : ٩ ۹۰ : A‏ 
οσο‏ 
٤.۷ : v αἱ‏ البائل Y‏ : ۲۰۳ اح ابل 5 : 5٩۲‏ 

۵۲ : A الحبناء‎ 

en UN di YEA πώ :۹۹ οσο ες σε» 
۲۳۰۰۶ ۳۰ وبا‎ cen px Cubs YES κ ελ εδ δαν 
too : t (gel الدهر‎ ۲6 : ۹ (E ΥΕΑ : A — ۳۶۸ : ٦ الحباء‎ 
ἕλε : 551 ههه‎ : qi 


۱ : Y Ilo 


ο - 


۳۹۵ : o محتد‎ 

ον جا‎ ο ο xal ον او لا تون‎ 
۲۲۷ : ٦ حتوفهم‎ ۲۹۸ : ٤ لاه حتفی‎ : ٥ حتفهم‎ 

^Y : الختم ه‎ OM. το Qi 

۲۸ 6 xe ۰۹ تا‎ 

۲۳۸ : Y الحجبة‎ ۳۸۶ : ۸ / ۲۲۲ : ο الحاجبية‎ 

: 5 حجته‎ 8۹۷ : ۸ ARE ۱۲۵ : ۱۱ / ۹۹ : λό! ۹۹ : ۸ ὀρὸς 
۳۱۶ : Y حجاج العین‎ ۳۰ : ۷ / ۷۳ : ο lum ٤٤۳ : ٩ qe ۲ 
۲۰۷ : ۱ الخواج‎ Του : ۷ احجیج‎ 

98 κ ELTE ا و‎ νυ 


| ۱۸۵ : ۸ المحاجر‎ ۰ DO محجره‎ ٣٤٤ : ۷ خجرتیه‎ ۱۷۹ : ۱۱ lx 


٤٩۰ : ٩ / e. : ه‎ sels ١99 : AE 

۲۰۳ : Y الحجف‎ 

: ۲ الحجال‎ ۱۲ : Y الجّلان » الحجول ۱ : ۱۱۷ الحجل‎ ορ حجّل‎ 
الحجلة‎ Yi. : ٩ Je ۲۲ : 5 الأحجال‎ ۳۸۷ ۱۰/۳۹۳ : f XY 
۲۳۲۲ : ٦ dum › التحجیل‎ ۰ ۰ 

VE ΛΕΝΕ επ عضوم‎ ενος 


جرب 


L3 


حرث 
حرج 


فهرس اللغة Τον‏ 





ειν : Y حجن‎ 

€ C$ ame ecd £oV : ٩ حاجیته فحجوته 1 : ۸هع آحاجیك‎ 
الحجی‎ έον : 5 al £u Y وى کت‎ UM ELIT LOA: + [M 
£YY : ۷ / YA : Y محجوی‎ ας ٤٤۷ : ۶ ) منه‎ ( uu ٤٥۷ : 5 
vov : NA / ۳۷۱ : A / va : Y Mu 

۳۲۲ : 5 Dae ۲۷۲ : Λι ذو حتب‎ ΕΛΛ: Y حتب‎ vo : Y uam 
اقترا‎ ινα طود ۲ + اا حونو ۳ ووس‎ colas] 
۱۶:۸ 

voe سر‎ 4 SRT £v. τν اسان‎ Yi P ا‎ 
: ٦ اللیال‎ cd ۲۹۵ : Y خدثانه ۷ : ۷۰ الحدث‎ Y. : ۳ خدثان الدهر‎ 
VA ὧν uam ۶۳۲ κ ἐΥ͂Ν ΣΑΝ الأحدات ۳ : ۱۲۰ الوادت‎ ۸ 
PAA IV ۱۰۲ om YY : Y حدیٹا‎ o : ۸ ذا عز حديث‎ 
۱۹۳ : 5 حدجه‎ 

۳۵۳ : V. ه.: حد المرفقین‎ : Y احنُڈھا‎ 2۱۷ : A Áo £10 : Y ooa 
۹۷ : o حديد ااب‎ ٢۲٢٦٢ : A خدّادها‎ ٠ہ:‎ Y الحدّاد‎ ۳۸۹ : Y 2 دونه‎ 
V4 : ٩ هه‎ : V όν ۲۰۰ : ٦ jam 

حدق اطنادب 5 : ۲۲۱ 

عحتدم ۸ : ۱۰۱۳ 

۳ ۶۲ : ٦ حادی‎ ἐπ. Va dde امه‎ ο PW a tel 
١٠ 9 : ١ حثواء‎ Το: ٩ حادية‎ YA : ο احادِی‎ 

حذار Y‏ : ۲۹۹ خذر م : ۱۷۲ الحذرية ۱ : VOA‏ 

Mitre‏ ما 

٩/٩ : ۳ ثحذی ۱ : ٢ی يُحذّى‎ ۵۱۷ : A ۸۹ء آحذو‎ : ٩ احتذی‎ 
AFET JGEAA PACCO Ny ۴ دا‎ ΕΛΑ 

ربوق ۳ Yes‏ ارب AVR‏ نو جع اه الكرية iU RANGO‏ 
Yeo : ١‏ غخربی ۹ : الاه 

بحترث حرثى ١‏ : ۱۳۷ الحرث ۱۰ : ١51١‏ 

ا حرج ۱ : ۳۳۶ ۲ : 0١‏ لا حرج 5 : ۱۶۱ اطحرجة الحراج ۷ : Yo.‏ 


ہی جوج ھ۲۹ حراجیج Yol ۰ YoY : ٩‏ 


ا ت فهر «AMI.‏ 


حرجف : حرجف ه : ۱2۰ 

Yo. : V مرجم ۱۱ : ۰۲۷۷ ۲۷۸ محرنجمه‎ : ο 

حرح و لعز ور ع کر ο V‏ الأحراح ۱ : ۲۱۸ 

۱۸۹ : Y الخَرد‎ ١89 : o المحارّدة‎ ۱۳۸ : ٥ οὐ» ۳۹۰ € ۱۰ حرداً‎ ο : 55 
Yo : ٩ آحرادها‎ YA : 3 على حَرّد‎ 

حور : حر το‏ ۳۰۰ خر JJ CAP‏ ه : 6۲۹ نار الحرّتين ۷ : ١49‏ الحرور 
y JE Yo : ۳ 31335‏ من السای 4 : ۰۱۰۹ 6.9 ,3 ۹ : 5۲۱ 
ابن νο‏ وعم δρ veu : ٤ / ٦۴٥ : A Z‏ ۹ : ۱۲۵ الحران ٣‏ : 
۰ خر وجهه YAY : Y‏ الحرار ۸ : Yos‏ 

حرز : أحررّة ه : ΙΕ‏ 

۲:۵۲ اود‎ yy اراس‎ αρ 

حرش : آخترش ۱۱ : ٤٦۲‏ - 41۳ حرش ۸ : ۱۸۵ الخریش Y‏ : ۳۹۷ ۸ : 
۳۳۸ 

۲۶۳ : ۱۱ οὶ’. : حرص‎ 

حرض : حرضمه 5 : 2:6۳ 

حرف : خرف ۳ : ۲۲۹ / ۸ : ۱۰/۱۷۰ : ۳۸۹ الحخرف ۲ :۰ ۲۶۱ عرفا ۱۰ : 
τε.‏ 

YoY : V الحريق‎ ۱۸۰ : ۱۰ ὅποι νοῦ : ۷ Š ۳۵۷ : ۷ δ: حرق‎ 

۲۹ : V 2655) : حرقص‎ 

edm: δ»‏ 5 : ۱۳۱ حرام ۲ : ۹٦‏ /ه : ۰۰ الخرام ه : ۲۷۲ الشهر 
ارام ۳٣۸ : ٩‏ فى حرم ۱ : ۱۹۹ خُرّم YEA : o‏ مخرما ۳ : ۱٤۹ ١١٠٤۸‏ 
محروم الشراب 0 : A 3 JC YV.‏ 

YAY: ١ 0,5 : حرن‎ 

حرو : الحر ١١‏ : ۸۹ . وانظر : ( حرح ) 

>= < : تحری κ‏ آفعی حاريّة ۲ : ۵۷ 

4١ : ۷ حیزبون‎ : QE 

ΦΊΛ τ ٩ حازر‎ ۷٦ : ١ حزر : الخزرة‎ 

۱۹۸ : ۱ خحرّة فلذان‎ o. : o šj ۲۰۹ : o آنفه ۷ : ۲۹۲ الحارٌ‎ k : حزز‎ 

حزق : الخزائق o‏ : ۰۲ ۰۳ الحرقة ١١‏ : ۱۸۰ 





۱۳۵ له تن = وم ع یی ری‎ γε 


حزم : حازم ۷ : ٥٦٤‏ / ۱۱ : ۱۱۷ الأحزم ۲ : ۳۹۵ أخو الحزم ۷ : 6۰۶ الجزام 
٩‏ : ۲۵6 الحرائم 5 : ۳۰۱ خیزوماه ۱۱ : ٤٤۸‏ ایازم ۱ : 55 المحزم ه : ۳۷۰ 

حزن : l‏ ۳ : ۳۰۹ يحزنك ۲ : ۳۸۹ الحترن ۱۱ : ۲۷۰ ۸٩ : τὸ‏ حزن 
قف ه : OVER YAN‏ ۵/۳۱۶ ۱۱/۲۰۲ : ۱۵۵ اطرون 
τα,‏ پا va > NS J‏ 

۳۹۵ : ۲ jm : حزنبل‎ 

VAS ها‎ SS E نودت‎ ۲۵۹ τ ۱۰ حسيوة + توف‎ : et 

YE‏ ۱۱۸ کت Ta «αν‏ مین ای 

Y ۵‏ : 5+ اجسابپا š‏ : ۳۲ خسیب £ : ۳۲ QUAM‏ 4 سس 

۱۰۰ : Y الحسحاس‎ 

"ΡΝ", Ου ο ο سکم‎ 

١. : ο de cs ο : ۸ — 

— ۷ : ۳۸۸ تحسیری o‏ : ۳۹۶ يحسر ¿W‏ ۲ : ۱۹۲ الحسير » السٹری 

۲۳۹ : Y محاسیر‎ ٩۱ : V ه حسور‎ ۰ : ۷ 

Sei ۳۸۷ : ٠١ ل يَحَسُوا‎ ٤٤٥ : ١١ هل اسم‎ ۲۱۰ : ۹ i 

Ελ mage Cua: ΧΑΥ ΕΥ ud ۱۸۴ ΣῪ 

۳۰۸ : ۹ ELI 

الحستام ۲ : ۷۲ 

۱۵۹۶6 : ۱۰ fem ۳۲ — ۳۱ : ٩ DLE ٤۸٥ : ۱۰ أحسن الله حفظهم‎ : 

۱۸۷ : ۹ uA ۱۲ : ۳ uS ۲۸۹ : ۳ ه : ۲۸۵ يا حُسلته‎ oU 

حستان ۸ : VY‏ خسان واشتقاقه ۲ : ۱۱۱ 


στ ۱ εἰ 


حسو ٦ EAM » UC‏ : ۵۳۱ الحسئىٌ والجساء ۲ : ع ۳۰ 
حشاً و وہ ۷۱١٣‏ 

حشب = شب ۲ : ۲٩۳‏ 

حشد حشد القوم و حشدتهم . حاشدون Y‏ : ۱۷۰ 

حشر حشورة ۱۱ : ۳۲۰ محشورة £YY : Y‏ 

حشرج : حشرجخت ٤‏ : ۲۱۳ 


£ Ca ۹۹ 


1 


( ۲۳ - خزانة الادب ج (VY‏ 


1 


۴۱۱ 


حطم 


حظب 
حظر 


FC E thu 


فهرس اللغة 








A 


νυ τως 

حاشاك ٩‏ : لاه احاشی Y‏ : ۰۳ - ه.غ الحاشية م : ۵۳ الحواشى ٩‏ : 
۲ حواشیه ۶ : ۱۱۰ ΙΛ ΟΡ ٩۱ ۰۹۰ LA S‏ ۳۱۰ حشای 
V‏ هی عو و رو الا V uiis‏ هر هر (Les νο‏ 
σπα : ο Qin‏ الحشيّة ۳ : ۲۳ الحشايا ۳ : ٤ہ quum‏ ۳ : ۱۳۸ 

Yo : ۱۱ احصب‎ ۲۳۹ : ۱ Loi ۲۷ : قوج‎ ۲۹۱ : Y Cas 
۸۱ : ۷ خصید ۲ : ۲۰۲ مستحصد‎ 

ë + تل‎ E Kasi 

Ve £ y ad S AA : X ar 


۲۵ ΣῪ ΡΕ ΜΕΝΑ Poss 2 ΧΡ alex δις a 
οσα و‎ 09 

τῳ اک‎ dec ο ا ان ا‎ πα 
۶۳۲ : A الحصان‎ 

cea! 2۲۰ : Y خصاة قلبی‎ ۲۸۷ : Y Τα». الأكترين‎ ۲٥١٢ : ۸ coal 
۲۰۲ : A 

D NE Rn 

۲۰۶ : ۳ الخضار‎ ۲۰ : 5 Kam 2۲۷ : ۱۱ أحطيرى‎ ۳:۰: ۲ αἱ μι». 
عفر ۳۱۰۵ :۱۰۵ حضر‎ συ ۱۱۷ : ۸ حاط‎ 
: 5 محتضرونه‎ ۳۸۱ : ٩ Lax ۱۸۹ : ۸ ass ἕλε: ٩ am 6۱۶ S 
۶۲۳ : ٩ خضرّة ۹ : ۷۶ محاضیره‎ ٤٤٤ : ۹| ۳۲۱ : ٦ Κα τγν 
۲۶۰۹ : ١ enm OY Yo: ١ QD ai 

taq : 4 تحضّض‎ ٤ء۸٤۰‎ : 4 4a 

٠ے‎ : Y الخطيعة‎ 

۳۶۰۰۲۰ da y£ © + یه‎ ku 1 القاطي‎ 
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دعس 
دعص 
دعل 
دعم 
دعو 


دفا 


دفع 


فهرس اللغة ۳۹۹ 





۳۸۸ : ٤ درياق‎ 

آدرك vv ء۲١٣٢ : ١‏ ذراكهاء در کی ۷ : ٦1٤‏ در کا ۲ : ۲۳۶ وراك ۳: ١ ١.‏ 
یدرم e‏ دارم ۲ : ۱۸۰ آدرم ۱۱ : 4١١‏ الدّرماء ۰ ۰4 — 2۱۱ ورم 
° : ۸ ۲ 

مدره ۱۰ : ۶۱۷۱ 

دریت ۱۰ : 1٦٦‏ اذراة V : A‏ آدری ۱۱ : C AY‏ ۲۵۱ ما آدری ۱۱ ۹ب 
يدرى 9 : ۲۰۸ داری ۷ : ۶ .£ ος‏ وه ο ο‏ ا 
۱ الدری ۱۰ : ۱۳۱ الداری ry a ve ۸۸ : W‏ 

دوسرة ۷ : ۳۳۶ 

دس إلیہا V‏ ام 

دسیعتّه ۹> ۳۲۰ الدسيعة ٩‏ : 2۷۰ - ۶۷۷ 

Yo : ۱ Ge! 

SS‏ و ہہ یں ہیں 
کہ و رر سی 
مدعترة ^ : 

۱ : ° E 


ooV — هه‎ : ٩ دَعداع 5 : ۳۰۸ الدعدعة‎ YAY : NA £ E? 


۲ ه دعثور و دعاثیر « دعاثره ۱۰ : ١.5‏ 


۳۲۵ : ۸ المداعس‎ £4. : 0 JU دعس‎ ۳۶۵ : VY ۳۶ : ۱۰ دعست‎ 
AA : ۱۱ ۳۶۳ : ۲ | ٦۸ : ۱ caen 

۲۶۱ : 4 de c یداعله‎ 

۱۲۲ : ۹ دعائمها‎ 45١ : ٩ دعائم‎ 

دعوت YA : ٦‏ دعوت به ٦ Ale» 5١5 : ٩‏ : ۳۸۵ تداعَوا ۲ : ۲۳ 
تداعين ۱ : ۱۰۵ ٦ eh‏ : ۳۱۸ ندّعى ۲ : ٤٤٤‏ لانڈعی عنه ۸ : ۳۰۷ 
يدّعون ٩‏ : ۲۹۹ داع ۱۰ : ۳۷ الداعی ۲ : ۱۲ ۸ : ۱۸۱ ما بها داع 
ولا جیب ۷ : 854 دغوی c‏ دوعی ۷ : ۳۰۸ الدع ۷ : ۳۷۷ 
آدفعونی ۷ : YAY‏ 

εεττ ٦ AM 

: ۷ / toy : Y الدوافع‎ ۲۵۷ : V دافع » دافعة « مدفاع‎ £10 : Y (oid 
٤٤٤ : 4g ۷ 


Y£ )‏ - خزانة الأدب ج 1١+‏ ) 


YV. 








فهرس اللغة 


4۱۸ : Y الدفیف‎ Y£. : (ο ۳۹۹ : Y بدقف‎ ۹۶ : ٤ دفف : الق‎ 

دفن : ماع دفن ۷ : ۲۵۱ ماء وفان Y‏ : ۰۲۵۱ ۳۰۹ دفین ء uM‏ ۷ : ۳۰۹ فیناً 
Yay : Y‏ 

٩۸ : ۱۰ / ۱٦۲ : ۸ دفو : آدفی‎ 

At : ۱ Θα ۲۱۲ : ۹ تدق م : ۲۹۸ أدقة‎ ۲۸۱ : Y do : دقق‎ 

وكدك : الدكداك vov : ١١‏ الد ۷ : ۶۷۲ 

وکن asl:‏ ۱۱ : ۳ء ۶ آدکن ۳ : ۱۱/۱۰۵ : ۰۳ ٩‏ 

دلث : دلاث ۷ ۹۱:۰ 

: ۸ ESI CIS ٠٤٦ : ۱۱ gai ادلا ۱۱ : ۰۸ء‎ sex : ۱۱ دج : ادج‎ 
٤ ٤٦٦ ERU ۱۱۷ : ۸ ids ۳۳ : ۷ الادلاج‎ ١ 

دخ : الڈواخ ۸ : ۱ الذُلَحات ۱۱ : ۶۱۷ 

eY. ۰ ۶۰5 ۰ ۶۰۱ : ۷ التدلدل‎ ۳۳۱ : A QUAM : σώ; 


۲5۰۶ : d ۳۷۰ : ۸ ۰2۲ : ἀρ» ۲۲۸ : δά» : ολ 

دلك : تدلکی ۸ : ۳۶۱ 

: دليلاك ه‎ ۱۳۸ : t τη. : ۸ کل‎ vaa - 94۹٦ 
Pra c4 بب‎ 7 

٤١١ : ۳ diva : ۳ di: . as 


دهم : مُدلهمة ه : ۲۰ 

دلو : دلاها آدلاها أدلوهاء الڈلو ays 2۷۵ : v‏ ۱۰ : ۳۱ 

ديج : الموج ۱ : ۱۷۶ 

دمر : الدّمار Y‏ : ۲۷۵ 

دمع كاه ο‏ ل وس الداع Ya‏ جس 

£oY : Y دمقس : الڈمقس‎ 

۷۹ : ١١ اندماضا‎ £Y. : Y Qual : دمل‎ 

دم : الكَمُ ۷ : 4۸۷ مدموم 5 : ۸۵ دميمة ۳ : VY‏ دعوم TAS : Y‏ 

دمن : فى مان ٩‏ : ۱۰۲ دمنة ۲ : ۹/۳۶۳ : ٩۱۲‏ دمنتین ۶ : ۲۹۳ oM‏ ۱۱ : 
۳۲٢‏ 

: ۱ الأُمیة‎ ٤۸٤ - ٣۸٤ : ۷ دمَوّان‎ £43 — ta, : ۷ OUS دمو : الدمٌء الدّماء‎ 
۸۸ : 5 αν ۲۷۸ : Y / ۵۹ 





QA 
دنر‎ 
دنو‎ 


دهدن 
دهده 
دهر 
دهرس 


دهم 
دهن 
دهو 
دھی 


فهرس اللغة YNSN‏ 





v.a : ٤ أدناً‎ 

aY : ١ والتّندان‎ xiu 

و دا 

"ΜΡ وو‎ ER رت‎ al قاتا‎ 
۲۹ : o Zo 455 : A ) ادن دیارها ۳ : ۱5 ادناه ( تفضيل‎ ۷ 
۲۹۸ : ۸ Uo ۲۹ : A US ۱ 

الدُهِدُرَ ۷ : هم 

دُهدُناً ۷ : ç AY‏ ده 

ο. : ۸ الدّهيدهين‎ οὐ : A الدهداه‎ 

£4£ : A ۱۳ : ٦ الدّهر‎ ۲۸۹ : O دهر الدهاریر‎ ٤٤۳ : ٩ 55 
۱۰۱ : ۲ الدهارس‎ 

۸٩ : Y الڈھقان‎ ٤٤ : ۳ الکاس الدّهاق‎ 

۱۸۹ : ٥ الأداهم‎ ٤٤٤ : ۱۱ الدّعماء‎ 

VY : Y داهناً 4 : ۱۹۸ الدّهان‎ 

٤4٦۹ : ۱۰ دَهَاكَ‎ 

VV داهية‎ ۳۶۹ ۰۳۶۸ : 7/1١٠. : الڈُھهّی‎ ١١١ : ٦ ala دهاه‎ 
¿Aoo : VAS 55:3١ / ۳٤٣۹ الذّاهية : ۷۱۹۰ :م4“‎ ۱ 
۳۶۹ ۰۳۶۸ : V الدواهى‎ 8 

۱۰۲ : ١١ الأقدما‎ alis ۳۱۱ : Y داء البطن‎ ۳۱۲ : Y Melo 

¿AM V. : ۸ ۲۸۶ : ۱ مداوّرة‎ ۲۰۹ : Y مستديرة‎ ۲۲۳ : A مدارة‎ 
ور‎ ۰۸٩ : ٩ الدیار ۶ : ۲۲۸ — ۲۲۹ دازین 9 : ۰۸ الذور‎ c الدارة‎ 
a / vog : V Xo ۳۵۶ : Y دیور ۷ : ۳۵۶ - ۳۵۰ داری‎ « ($555 
vov : V / ۲۷۹ : ο دیّار‎ ۲۷۷ : ١١ الڈوار ۷ : ۲۲۹ دواری‎ ١ 
۳۲ : λε. 

۲۸ : Y S344 ο مدا عروس‎ 

دالت $ : ۱۰ تدول ۶ : ۰/۱۱۶ : ۲۰۲ تداولوا اتی ذوالة e‏ : ۱۱۶ 
دواليلك Y‏ : ۹۹ 


ΥΥΥ 


دوم 


دون 


دوو 
دوى 


ذبب 


ذبذب 
ذبح 
ذبل 
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: ۳ eb vA Y «el puede E ۱۱ ما تدوم‎ ۱۹۱ : ۹ nel 
Y.N L ۵ ۹ 
ΑΛ) εν سان تاد ہے شر وھد‎ pO DS وي‎ YA YS A as 
dy ۲۵۸ : ۳ OUI ۲۸۱ : ۳ وععنی قبل‎ ۲:۵ ۰۹/۲۱۳ c AX «e 
٤٥٤ : ۷ دیوان » دواوین‎ ۳۹ : ٩ دول‎ ۲۹۶ : o / vov : Y / ve: v 
στ £ dax ONSET pa t Or وه ور‎ VOX الد‎ 
cj وی ۳ : ۱۳۹ الدُوایة ۳ : ۱۳۹ / ۱۱ : ۱۷۰ الدّوى ۳ : ۱۳۶ ام‎ 
۲۶ : ٩ الداوية‎ ΥΠ : ۱۱ الدوی‎ ۱۳۹ : ۳ 
۱۹۳ : ۱۰ الدیافی‎ ۲۳۰ : ο (us : 
: ۷ ΟΜ » ΦΗ͂Ι ده‎ ۳۳ : Y اتاج هم داهم‎ ۱۳4 f ὃς 


£o : O دين عمرو‎ ۱۲۰ : ٠١ ۱۸۹ : ۷ ديّان‎ Yon « Yoo 


ذؤاب جداء ۳ : ۳۰۳ الذؤابة ۱ : ۳۶۷ Y‏ : ۲۷ ذؤابة هاشم ۲ : ۷۱ 
Y ΝΗΡ‏ : £+ : كالذئبين ه : ۽ ۳۰ Y OUS‏ : ه١١‏ 

Yo*iwdovy4 a VA EY bo OFA E تیه هد‎ οπως 
YVY S Nest Yuq i ws asl we s v diste eus 

Vy + + الذیڈے‎ +۳۹۸ ᾱ ωρα. 
۱۷۹ : ٦ ذابح ۱۱ : ۱۵۶ مذبوح ° : ۱۳۸ ذباحاً‎ 559 : v دی‎ 
٦٦ : ۱ JUS ٢٣٤٤ : ٩ JUUI ٢٢٢ : ۳ الذَّيْل‎ : 5١ : QA RUM 
۳٣۳ v Κλ 

034 : ٩ الدعول‎ ٦١٤۷٤ A peni 

VAY ۶ Yee ۶۲۱۱ uS ۳۷۵ ۳ Obedy V 

Y.N : x مذروبة‎ ٦ UA 

ελ ری کر شارق‎ A4 £V: 

۱۹۲ : o رحبت بها ذراعا‎ ٤٥٤ 2 £oY : o بذرعك‎ ١9ه‎ : ۱۱ Oe js 
فراع اللیث‎ 2۰6 : ٤ XM ذراعا‎ tX YU ذراع الأسد‎ ۹۸ : ٦ الذُراع‎ 
۲۷۸ : 4 d)» ۳۱۹ : Y الذراع القبوضة  الذراعان‎ ۰۹ ۰ 
YAY Ὁ 1 354 


YA یسیع د‎ ١ هه‎ ο 


۹/۱۳ A الذروة‎ ۵۷ : Y ذرڑی برد‎ ٩۸ : ذری ه‎ ۲۳ : ο Dai : ذرو‎ 
قمع‎ ۲۲۶ A [Ng το [ YAY ۱۸۰ ۱۷۹ء‎ ۰۷۵ : Y التّرى‎ ۷۰ | 

الذری ۶ : ۱۸۰ الا £ : AVA‏ مذروان ۲٩ : V‏ مذرویه ۷ : ع ۵۱ س 
۷ مذراة Y : A‏ 

ذعذ ع : ذعذعته فتذعذع ١‏ : ۲۲۲ 

۲۹۰ : Y ذو الأذعار‎ ۳۸۲ : 9 jM ۳۱ : ٤ ذعرث‎ : 9 

ذعف : لعاف ۲ :۰/۳ : ۳۷ 

ذعلب : نعالیب ۱۰ : ۱۸۰ 

ذعن ‏ : إذعان ۳ : ۶۳ 

ذفر : ذفر ٦‏ : 2۶۳ ذفزی م : ۳۷۳ الذفری ١‏ : ۱۲۳ء ۱۲۶ الذَّفارَى م : ۲۲ 

449 : ۷ ذقون‎ ۱۱ : ٦ لا امس الاذقان‎ : ο; 

ذکر : ادکرث ۱ : 4۳۲ ذکرته ۸ : uS ٩۰‏ وذگرته ۷ : ۱۱ : آذکرهم ه : 
YoY‏ یذ كرنيك ۳ : ۰ الذکر ب : de YYo‏ ذکر ۷ : ۰ 8,$3 e‏ 
ذکری » ذگر ۷ : ۸/۱۱۰ : ۹۰ الذكرة ۱۰ : ۲۹۷ ΦΑΝ‏ » الذاکیر 
٢۲٦۷۸۷ : Nus‏ الذ کر PY OLA SOS ks‏ 

CAEN ۳۶۱ 2۶۸ : ۱ S JI ۳۷۸ : ۷ غیر ذکی‎ oot : ۷ S5 : 52 
۳۲۰ : ۸ الذاکی‎ » 244 

۲۶۱ : ٦ QUSE: ذلغ‎ 

ذلف : الذلفاء ه : م5١‏ 

ذلق 2 : أذلقىّ τ.‏ ۲:۰ ذلق ٩‏ : ۳۸۲ 

uà‏ ذل tips‏ ۸ : ۷۰ ذلّت ء is‏ وأذللته ۹ : ۱۸۷ ذلالاً v‏ : ۲۱۶ الذّلول 
C AYA : 1۰ ΑΙ ٤١١: 4 ۳۵ ٦‏ ۱۳۲ 

۳۲۲ ia / ۱۹۹ cav - ٦٦ : ۲ الذّمار‎ : » 

ذمل : ذميلها ۸ : ٤۸۰‏ 

OY AL ۲۰5 ادا‎ μι καθ ۱۲۲ : ۲ κο) ۱۷۲ : Α αἰ κἂν τ “5 
۱۱ GUY Au YY os ال‎ στά 

ذنب : کل ذنبهم ۳ : ۰۳ آذناب ٦٤ ۰۱۹5 : ٩‏ الأذناب Y‏ : ۱۲ الذَّنوب » 
الڈناب ΥΠΑ ء٦٦ : ٩‏ ذنوب ΔΤ‏ ۱۰ : ۳۱ نویه ۹ : 54 الگذناب : ۷ ٠‏ 
4 الذّنابة ‏ : ۳۸۸ الدّنایات DY QUAM ۹۷ : A.‏ ۸۰ و ۳۸ 


YV £ 


ذنن 
ذهب 
ذهل 


ذوب 


۰ 


ذوق 
ذوو 


ذوی 
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Yee (Tot . £ الذَّنين‎ 
١١١٠۲١ : ١ لها من القصائد‎ ۲۳۸ : Y ZA ۱۳۰ : ٥ فاذهب‎ 
ΜΕΥ : ۸ اذھل‎ ۱۹۱ τα اذھل‎  لهذی‎ αι 
۸۷ : ۷ — الذو‎ 
ذؤداً ۳ : ۳۰ الذیاد ذائد‎ ۰۸۶ : ٩ ذدث ۹ : 54 ۸ یذدها ۳ : ۱۹۳ يذودونَ‎ 
٤٥۰ : ۷ أذواد‎ ۳۹۸ ۳٣۷ : ۷ / &Yv : ١ اتود‎ ۳۲۸ : ٠۰١ مداد‎ £v ۹ 
j ۱۲۰ : ۸ دقتعم‎ 
الذوین ۸ : ۸ه ذو انائك‎ ۳۱۳ ۰۳۳۰۷ : ٤ C ذوی ال‎ ۳۲ : ٤ ذوو‎ 
٤٤١ : ۱۱ ذو بطن خارجة‎ ٤٤١ ç $$. ١۱ 
۲۹۳ — ۲۹۰ ۰۲۸۹ : Y eM ۲۹۰ : ο ذاو‎ 
٤٤١ : ۱۱ ذات الصدور‎ ۳۳۱ : Y ذات الاله‎ 
۱۱۳ : ۳ أذاعت‎ 
۳۲۰ : ١ الستّمام‎ ο» ۳۳ : v ous 
: ۲ ذيوها‎ ۲۶۹ : Y ذیل الریخ ۱۱ : ۱۰۳ مذیل‎ ۳۰۲ : ۱ JUS  كلیذا‎ 
۲:۷ : ٤ XUI ء‎ GUI ۷۱ το / ۲٦۹ : t JUS 459 : £ ذئل‎ ٤٥٤ 
. ۱5و‎ : ٩ ls ۱۹۲ : 4 / ۷۵ : V ΔΝ ۱۷۲ : A ذامة يذه‎ 

D 
٩۳ - ۹۲ : Y ه: الرؤبة‎ : A / ۱۵۵۰ : ٦ 23, 
۱۷ : ٦ الرأس والرژساء ۹ : ۲۳۰ الرعوس ۷ : ۱۲۶ روس‎ ۳۲ : ٩ anii, 
Y : V رئيس‎ 
۶۱۸ : Y QU, أم‎ ۳۷۶ : ٦ QUA ۱۸۹ : ۷ الرأل‎ 
الرّيم ۱۰ : ۱۲۹ ارام‎ ١55 : ۱۱ ترأمه‎ ٤۷۷ : t Ded) ۲۹۸ : V آرآمها‎ 
: ۷ الروائم‎ ١٤١ : ۱۱ الرائم ء رعوم‎ ۹٦ : ۱۰/۱۷۵ : o لارام‎ ٦ : Y 
۱۷ = Νέο : ۱۱ رئمان‎ ۱ 
اریت ۱۱ : أرأيتك » آریتك ۰۳۸۰ ۲۰۰۳۸۱ رأينا‎ ۳۸۷ : ۳ cul, 
c ۳۲۳ : ۸ لم ار‎ ٥٦۲ : ۸ آراها‎ xo : Y راو ۱ ری‎ YAY ۸ 
ام گر ۷ : ۲۹۲ آم تزوا ۲ : ۲۷۱ كأن لم‎ ۳۰۸ : ۱۱ v چو ا‎ 


۰ ZË “Z eo عرس‎ 
AGO TIEN Γεν vé معن‎ πε وى ال‎ s ا‎ S 


τις yy رات‎ £383 ku 8 $9osc £o 3 Yes Ve y مياه‎ 
:١١ / والرباة ه : ۳ - ه‎ a M ه الي‎ - ۳ : o λε οἷ,» b οἷν, 
e - ۳ : ه‎ sU, ۶۲۱ : ١ الضرباء‎ ΚΑ) ٤۹۷ : ۱۱ enl, ۷ 





ربب 


ربرب 


ربح 
ربذ 


ربض 
رج 


ربى 


رتك 
رت 


رحب 


رجج 


ΥΥο 
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το ο وسو‎ d qi ο دتمي‎ 6. 
sod Ye. 2A Dp YY : ۳ Re ربیب‎ a : ٩ بات‎ ۶ 
vvv : ۱ CÓ 5؟‎ : Y الرّباب‎ ۳۲۸ : ٩ الرّباب‎ ۸۱ < VA 

YV ey هرق‎ P YXK Y eiua 

رابح ۱۱ : ۱۵۳ 

£AY : ۹ ربز‎ ۲:۲ : Y Àj 

۳۷۵ : f الزبیعض‎ 

ΤΑ. : ٦ اربع‎ ۳۱۳ : ۷ LAS CLA ۱۲ - ۱۲۲ : ۸ ربع بالکان‎ 
۵۲۵ : ۵۱۲۷ A: ٤ ed ۳٣ : ۱ اریعی‎ ۲۰۹ - ۲۰۸ : ۷ ΜΑ 
مَربّع‎ EAT : ۸ المتريّع‎ ۳۰۱ : ۱ eM ۲۹۶ : t ربعيهما‎ του : ٩ ۷ء‎ 
مرابع‎ Yes ۰۷۳ : ۹/۵۲۷ 1ο ۱۲۷ : 4 الریع‎ ۱۲ — ۱۲۲ ΘΑ 
۱4۲ : آرباعها ه‎ ٩ : ٥ باربعة‎ ۳۰ : ٤ رد‎ o ٤۳۹ : ٩ الربع‎ 6۲ : Y 
رباعها‎ ۹۸ : ۷۱ : ۲ gu ۲۹۷ ۰۳۹۰ : ۷ ۳۹۹ : ٦ الرباعيّات‎ 
: ۱۰ QUU, الربعی © : ۲۲ ربیع ۱۰ : ۳۸۸ الربیع الأول ء‎ ۱۹۰ : ١ 
£. : ۱ الیربوع‎ ۳٦٣۸ : ٩ ربیع الناس‎ ٩ ۰ الربیعان‎ ۳۸۹ — ۸ 
۱۵۹ : ١ ài ۲۰۸ : ۶ ربق‎ : 
ری ره‎ 2 SASS یمه‎ bl, 
چپ رو‎ : ۲ qaa الزيوة‎ AA : Y رای‎ ۱۶۳ : Nu » ریوت‎ : 
YsÁÀ zd هاه‎ z t ۶۹۷ 
ا‎ O πω κ EVES 

YAY : ۲ رتوت الأعاريب‎ tto : ۸ EUM CX 

5١ : ۲ رتاجه‎ ۳۵۵ : £ AX 10۹ : 1۱ الارتاج‎ 

δ Yo : ٩ ei‏ ۱۱ : ۳۹۳ ترتع ۱ : ۷/۳۲ : وو و 20۷ لا برتع 
۸ ۸ الرتوع ۷ : oov coot‏ الرّتاع ۸ : ۱۳۷ e‏ ۱ : ۳۳۰ مرتعها 
Too : 8‏ 

۲۳۶ : Y رتكا‎ 

۱۸۱ : Y ὦ, ۲۹۳ : A رت‎ 

o Z=)‏ : ہہ 


۷ : ١ مرتجة‎ tA : Y ë> ٥۲١ : ۷ Ë 5 


۳۷۳۹ 


رجح 
ζ ή)‏ 
رجز 
δ‏ 


رجل 


رحب 


رحض 


- 


رحل 


رحم 








فهرس اللغة 


TAM : ١ راجح‎ c رجح روا‎ 
ON : Y جراجة‎ Ji 


YVY : Y >, 


e 


9 - 


رجعث £ : ۳۰۹ استرجعَت > : ۳۵۰ لا ارج ۲ : ۳۰۶ یرجعن ۳ : ۶۳۲ 
ال جع ο‏ : 5 اجکی ۸ : ۳۱ الرواجع Y‏ : ۱۷۹ الرجع ۸ : 4۸۳ 
μὲ;‏ ۳ : هه / ۱۱ : ٣٤٤‏ الترجل والترجیل ۱۱ : 2۲ مرجل Y‏ : ۲۶۹ / 
ο ge N ASE νο Μο. FELE‏ 
رجحل ورجال ۱۰ : ۳۲۷ ٥ EJ‏ : ۸ رجلا ۱۰ : ۳۸۷ رجل اللّبا ۱ : 216 
رجل القوس ۱ : YY‏ رجل من الشجر ٩‏ : ۳۹۰ رجیل © : ۱ مر جل ۳ : 
>l ٢٤٥‏ ۷ : ۳۱ مراجلنا ۸ : ۰۳۰۲ ۳۱۰۰۳۰۹ مراجلهم ۱ : ۱۹۹ 
Υπ,‏ 2۷ رجمتك ۱۰ : εν.‏ الراجَمة والرجام ۷ : 275 التر جمم ۸ : 
٢٠‏ مر جم ۳ :۰۱۰ ۸/۱۱: ۱۲۰ مرجُمات ۷ : ۳۱6 الرجم ٥‏ : ۸۲ / 
۰ رجم الغیب A‏ : ۷۹ رجام f‏ : 515 

۲۵۸ : t ¿= 3 

: ۸ یرجی‎ ٦۹۹ : يرج ه‎ A ۱۲۰ ۱ : ۳ یرجون‎ ۱٤۸ : jl 
۱۵۸ ۱۵5 : ٤ م : £44 ارجا‎ 2» Υπο ۰ تُرجی‎ ٤ 

6۲ : ۱۱ الرحَبة‎ ۱۵۶ : ۱۱ Ai ۳۹۹ : ۸ s ١95 : o بها‎ άν, 
الارحبی‎ ۳۸۲ : ٩ رب الأذرع‎ ۲۷۸ : ۸ / ۹۸ : 1/۳۰۰ : t رحیب‎ 
۲۷۰ : VI] YAN : Y یا مرحباه‎ ۰۳۱ :ο 

پر وب 13 ۳4 

ΟΥ͂Ν : ۹ / YAY : t الرحيق‎ 

٩۰۷ :۱۰/ ۲۰۶ : ۷ ۰۷ء الترشُل‎ : ۷ eg ver vov : v dis? 
سور ود‎ Y. f ۲۹۷: ۲ DATA ۱۶۰ pu ۱۲ 178 5 
9۷۲و خلت‎ : ۷۵۲۳۵۹۳۰۲۳ iY | YYY: Y V. ۱۷۱ 
۱۹۰۰۳ dale, CAM wy. (EVA quauis FER وا‎ πο ας 
اه ری ها‎ ys tes τος. Το 
MEX με un dioc desc d ceci να ον 
۱۳۰ : ١ المرخل‎ > AY ον ivy Vi δ, 


eS YVI NAS -,.,;,, ὋΣ 


" -ᾳΡ, 


رخص 
رخل 


رذذ 
رذل 


رذى 


رذا 


رذح 
رزز 
رزق 
رزم 


فهرس اللغة YVV‏ 





۲۵۶ : t رخی الحرب 5 : ۶۳۶ رحی حیزومها‎ ۳۹۹ : ٦ / ٤٩ το 4: 


YAY s ران‎ 3 

۲۱۰ : ۱۱ البّنان‎ as; 

£31: Y رخلان‎ 

ERE Eqs d eese RT 

استرخی ο‏ : ۹۰ پرایحی A‏ : ۱۲۸ إرخاء o si Ji ۲٤۷ : Y‏ : 1۲۷ ء 
ολο: 4 / ۸‏ الرتعی ۳ : ۱۰۳ آرخاهها QE, ۳۸۹ : t‏ الملاط ٥‏ 
Y (gu, ۹‏ : ۶۱۷ 7 ه : ٩۷‏ 

الرداح ۲ : ۲۳۸ 

Do 82۸ يزوم اركذ‎ yu Did هه‎ SENT, 
۱4۶ : ۲ مرد ( للأنشى ) ۲ : ۳۹۸ مرتدًا‎ ۳۹۸ : ۲ šš ۲۹ ۱ 
۱۵۶ : ۱ الرداس‎ 

VAS p K gas tp بوقث رظ‎ 

۳۸۳ ۰۳۸۲ : > ردق‎ ۱۱۶ : Y زاوف‎ ۲۶۰۲ :۱ οὐδ ۳۲٩ : ۲ رف‎ 
ἕλε : ٩ الژدینیات‎ 

۳۶۸ : لم‎ αρ 

۰۶۰٩ : Y کروی : ۲۲۲ تردی الا کام‎ ۱۵۰ + 557 ٩۸ : £ ced Jl 
۳۱۳۹۵۵ user iw YAY Er vea ipu k Y Ouais ἐνὶ 
۳۰ : t ربع زد‎ ۱۹6 : ١ رداق ۷ : ۳۷۳ مردی حروب‎ ۳۷۱ ۰ 
۲۹ : ۱۱ رذاذ‎ 

رذل الثیاب o‏ : ۱۸۰ 

ری Y‏ : ۳۲۹ رذية > : Ao‏ الرذية V‏ : ۳۲۹ رذايا ۲ £1o:‏ رذيات ه : 
MES‏ 

EU NE : م‎ 4 "DEP 

330: 1,355 ۲۱۵ : A و ارزاه‎ 5$; Jl ۶۳۰ : ۳ ارزا‎ ἐλ»; o رزئته‎ 
۲۱۵ : A الرزية » الرازیه‎ ۱۱۵ : ١١ / ۲۱۵ : A الژزے‎ 

۱8۵۰ : o مرازخ‎ ۱۵۵ : e ترز‎ 

FEE سخ 1۳8 کروی‎ xo VW Y 00 

۳۳۳ : ۸ GÀ ١54 : Y lj, 
ανασα ورام اع‎ 


TYA 


رزت 
رسح 
رسس 
رسغ 
رسف 


رسل 


رسن 


رضو 





فهرس اللغة 





° 


رن » الارزان ۸ : ۱۰۳ 21 » الرزین ۱ : ۳۱۷ 
الأرسح 8 : δε‏ 

رسيس اطوی ۱ : ۳۵۳ ٩‏ : سرس 

VAY : Y آرساغه‎ ۱٤۳ ٦ سا غ‎ ΛΙ LA : ٩ املف‎ 
ειν : ۷ — À 


ء٤۸‎ : ۱۱ / NYA : Y ااژسٹل‎ ۱۹۳ : ۳ Su آرسل ۱۱ : ۱۰۷ آرسلها‎ 


على S,‏ ۲ : ۳۳۱ رسلها ۳۰٣ : t‏ رسولاً ه : ۹۹ / ۱۰ : ۲۷۸ رسلی 


NNUS S NOG مرا‎ OY 


5 


* 


Yo. : V eL ٤٥٤ : ٤ ترسمت ۱۰ : ۲۹۲ ارتستَمَ ۱ : ۱۱۸ ترسمه‎ 
۹ رسم‎ 445 : ٤ رسامة‎ ۳۳6 ء۸٦‎ : ٩ الرواسم‎ ۳۰۶ : Y Cole JI 

۰ ۰ ۲۵۰ رسم دار ΣΑ ۱۳۲ : ٥‏ ۰۱۲۱ ۱۰/۱۲۲ : ۲۱ رسمها 
YA‏ ۲۱ برس ۳ : ۱۹۹ الرسم ۱ : ۰۱ £ : ۲۹۰ رسومها Y‏ : 6۲ | 
v: 8‏ 

م خلعوا qu‏ ۱۱ : ۱۶۳ 

AVERSA Siegel AN ο ο ον 
۱ الراسیات ۸ : ۳۰۰ راسیات ثلاث‎ Yoo : 4 «lp اآلقی‎ : ۳ 

ο ۵‏ /ااه 

Ul‏ شا ١‏ : هه 

رشت ولدها ترشیحا ۸ : ۱۳ ترشّح 4 : ۲۵۷ یرشح ۸ : ۱۱۷ (μι‏ 
م : ۱۶:۳ 

ARAN DN AS توق‎ Y رید‎ 

ارفاك E‏ د واو 

£ :Y US ۳۹6 : ۱۰ رشاء!‎ 

۳۲ : Y ορ 

۳۷۵ : t النوی‎ p 

VAY c AAY : Y رضراضة‎ ۲۳۶: A الرضراض‎ 

ترضم Y‏ : ۱۳ الراضع ه : ۰۸ رضم ٥‏ : 2۰۷ رضیعی لبان vov : V‏ — 
۲ مرضعا o‏ : ۸ مراضيع Y‏ : ۶۲۸ 

VAS | ask تعيكة‎ cakes اس‎ s DA لا ترضاها‎ tao: ۹ ما ضا‎ 





رفض 


رفع 
رفغ 


رفف 


فهر س اللغة ۳Y۹‏ 





الل طب ۷۰ : 5۱۰ 


v s ہا‎ 


eY : ١ الرعبوبة‎ 

toy ۲ ابا‎ E : ٩ مرعبل‎ ۲۱۹ : ٦ یرعبل‎ 

۲۳۸۸۵ EEE ο πως, 

۳۸۵ : ٩ رعديدة‎ Ye : Y رعدة‎ ١١5 : ۱۱ ael, ji ۳۲۳ : ١ الراعد‎ 
OEE 

ترعیل 5 : ۱۰۷ ۸٤ : < AEDI‏ رعیل ه : ۱۳۶ 

ذو میں .2 YO‏ 

tk عون‎ UP λα NO ای اه و‎ FE وج ود ہے‎ ο] 
٤٤٤٣ : V مرعو‎ ۳ 

d‏ کر ع ٤۹٤ : ۹ Z 4١١ : VA‏ نرئع ۷ : ٥٥٤‏ ئرغی ۱۱ : ۲۹ الراعی 
۳ : .هو راعی olo‏ ۰:۱۱ ۱۲ رعیان ۲ : ۳۳۲ الرعاء ۲ : ۰۲۰۰ ۳۱۲ 
راعية ۷ : ۱۹۱ 

رغيبة الدهر Y‏ : ۲۳۸ الرغائب ۱ : ۱۸۷ 

M n تو‎ RUNE 

«αἱ di μὲ‏ 4 : ۸۲ فک ۳۲۲ رام ۸ : ۳۸۵ ٩‏ : ۸۲ الرغام 
AY ۹‏ 

o1: ۱۱ nel, ۳۹۶ : ۷ راغ‎ 

رفات. اللو ££ 

pred νο 7‏ وا 

۲۰ : 5 روافده‎ AA : ٩ یسترفد‎ cda d ترافدواء‎ c d ٤٤۸ : Y δῶ, 
VAY : 3 الرفد‎ « δή ۵۲ — الرفد ۹ : .دهع ده 2376 4 : وه‎ 
£A ICA اسر فو‎ ο ὃν s ٩ المرفد‎ 

: ۸ رفضة ورفضات‎ 2۱۳ : ۱۱ ανα} Ὁ 7 
٩۱ - ۹۰۰۰۸۹ CAY 

۱۸۲۰ : A رفوع‎ ۷ : ٤ x, 

>. : ٩ gii 


٤۷۲ : ٥ ترف 9 : ۶2۷۲ رفیف‎ ev ۰ V. رقت‎ 


۳۸۹۰ 
رفق 


رفل 
رفن 
رفو 





فهرس اللخة 





إن ترفقی ٣‏ : ۲+ يرتفق 4 : ۲۷۱ الرّفق Y‏ : ۲+ رفیقا ۱۱: ۳۸١‏ رفيقة 
$ ۰ ۳۰۵ ۲۲۹۲۲۸:۸۸ رفقته٦‏ : ۲۵۲ مرفق 5 : ۲۲۰ مرتفقاً ٤٩۱ : a‏ 
يرفل ه : ۲۸۶ الرافلات ۱۱ : You‏ رفل ٤‏ : ۲۳۹ 
رفن VN : o‏ 
c»‏ ارفا نے gaa‏ بع 
راقئة ۹ : ۲۲۳ 
ترقبه 4 : ۲۸۵ vio : ١ UU‏ مُراقبة ٥‏ : 4۳۳ رقبتى ١:۲‏ مَرقَة : ۹۳ 
رَقدتما ۲ : AY‏ یرقڈ ۳ : ۲۷ لا ترقدان ۷ : ٤٦‏ 

a ο الل قرف و‎ ۷۳۲ 
۳۲۵ : ١ المرقش‎ £ov : Y الرقش‎ 
الراقصات‎ ۳۸۹ : ۶ uo dl καῖ ۳۲۱ : ۱ قصا 8۹ ص الو کاب‎ Š 
£^: ۸ 
vas قا أ‎ N aqu y ۷ع نا‎ Ys) TS ο js M, الر قطة‎ 
۲۵۲ : ۷ رقعوا‎ 
s 36D ον : ۳ رقا مریضا‎ ۱۸۷ : ٩ رق 7 : ۱ رق کلامنا‎ 
Γιο: رقيقة ع‎ ۲۳ : ٩ رقاقا‎ ۲ 
.وس‎ : A الإرقال‎ ٥٤۸ : ۳ إرقالاً‎ 
٣٤۸ : ٠١ الأرقم‎ 
۶۷ : ٥ ζω» 
راق ۳ : ۹۹ الراقون‎ AY: Y ليرقى‎ ۱ SY متی ما ترق‎ VAM dS كرتقى‎ 
۱.۰۰ : ۳ εἰδὴ toa : Y 
یاراکباً ۲ : ۱۹۷ الراکب‎ 54 : Y bi تركب رأسها ۱۱ : ۱۷۰ يركب‎ 
ο دی و‎ ο τς NUS و گت ا‎ αμ 
ο ο ο ο وام اديت‎ Wo YAT مهم چو و‎ EY ees d 
ال کیان‎ veg — vov : ٦/۷٤ : ٥ OUS) 4۲۰ : ٩ کب‎ Ji صاحب‎ ۸ 
ا اب‎ t s as aou رز کاب ۱۰: ۱۳۹ ار کاب‎ ۲۸۵: A 
ا‎ ο ο ο ο ی‎ Ve که‎ 3 
هه‎ ۳:۷ AS p Yo : ٤ US ۱۱ : ۳ کائب‎ I ٥٥١ : o à S JI 
ov": 4 کودا‎ Yo t : ٤ ος; 


رمس 


رمض 


YAN 





فهر س اللغة 


M D‏ :هام 

۰۷ : Y راكع‎ tot : ١١ اركعوا‎ 

۶۷۳ : ۷ δ, ۰ : Y است رگوا‎ 

YY. : Y الر کل ۳ : ۷ المراكل‎ ot + (RB ) كال‎ D, Ἐπ 
γεν ος ο ος: 

ه٣‎ : 5 ال کمة‎ ۳۹۸ : ٩ ال کام‎ uu ov : ۱۱ / ۱۱6 : ۲ es) 
ο ο ορ جه وق ها سک‎ sns 
دہ الو كايا ۵ ہیں‎ O او ا‎ 

n de‏ ام بوتكم ο‏ دو وی 

VAS S ۳ الرماح‎ 

€Y £ اک‎ 

γιοί ۸ یترمرم‎ 

ο},‏ رامزے ومز jp c‏ ۷ : ۰۸ ه ٦٦٤ ء٥٥ : RB‏ الرموز 
204 ككة 

: ٩ الروامس‎ 54 : Y الرامسات‎ ۲۹۲ : ۷ sap ۳۱۵ : Y «La ja رمسته‎ 
۱۰ رمس ء الرموس ۳ : ۳۱۵ مَرمّس‎ 8٦۰ c toa : 5 الرموس‎ ۳ 
Ve RE البطیخ الاسم‎ £ V 

شهر رمضان ۸ : YY£‏ 

۳۸۸ : ۱۰ ارتمَلٌ 5 : ۳۰۹ مرملة ۱۰ : ۲۷۲ المرملون‎ ۱۹۶ : ١ آرملوا‎ 
(AA - ۱۷ : ۲ الأرامل‎ ۲۷۲ : ۱۰ a M, M aA این یو‎ 
٤٠٤ : ۷ jM voa 

κ رک‎ κ τ Α2 

CY M اريرس‎ NA ۱۷۷۹ SN C NO ری کے‎ IES 
۲٦۸ : ٥ 22 ٦١٤ : ο يَرتھینا ۹ : ۱۱ رام نظرة‎ £oY : Y يرتمين‎ οὗ 
۲۳۸ Y الار تیه‎ 


ἘΝ 


8۱۲ ۰ ۰۰٩ : V الروانف‎ ۲۲۰ : A روانف‎ 03a « oYV : V Aul JI 
LTTE AT toy οι qe ooo کی‎ 


ivt oe σας r$ 


£ 


YAY 


25) 


"25 


روع 





فهرس اللخة 





رتت ۳٣٢۳ : Y‏ ترنو ۹٣ے‏ ۳۳ رتو ¥ 7 Y Lk a 2٤۷‏ :ے۲۹ 
رهبت الله 4١4 : ۹ οκ ۳۱۲ : Y‏ 

۲۸۰ : εἶπά, 

£.0 : V رخصة‎ 

: 53 iaa s dag ev 5ب‎ αν ο ۹۴ — Yay : V ABA, 
£14 : ١ الرهط ۱۱ : ۳۸۵ الأراهط‎ ۸ 

> ۶۸ : Y الرهف‎ 

رواهقه $ : ۲۷۱ aA‏ 5 : ۳۲۲ المرهقين ۸ : ۲۱ 

٤۸ : ۳ رهل‎ 

Vo Y eed ےی وو‎ ο ο واه‎ 

٣٣ : dn Άν ἀλλ ٤۸٤ : 5 / 4لا“‎ : o 5ه“ رهوا‎ : ۱۱ ἄμα; 
٩۳ : ١ الروبة‎ 

راخ ۱ : ۳۱۰ / a ۲۷ : Y‏ : ۱۰/۱۹۷ : ۱۷۹ راحث ۲ : εσυ‏ 
آراخ ۲ : ۳۲۳ آرحت mm y‏ ۹ : ۲۷۸ ترح ۳ : ۳۰ / ٩‏ : ۱۹۷ یا 
YYY : ۰۸‏ تروخ علینا ۶ : ۳۰۶ Nga‏ :۳/۳۱۰ :۲۷۰ | 
۷ ریح ۷ : ۹/۹۱ : ۱۷۹ رَوْحة ۳ : ۲۷۰ رواحاً ۲ : ۲۷۰ goi‏ ۲ : 
٩/۳۰۸ iv ۰۰ Y Í ۴‏ : ۱۹۷ - ۱۹۸ رائح ۱ : ۳۱۲ | ۷ : 
۶ ۸ : ه١٠‏ الرائح ۱۰ : ه الروائح ۱ : ۳۱۰ متروح ٤‏ : ۲۰ 
CUA‏ ۸ : ۳۰۸ یوم το Z‏ ۱۰ راحاً ۸ : ۱۸۵ الراح ٩ / ٤۸٩ : ٤‏ : 
۱ الراحة ٦٤٤ : ٩‏ مراحاً 5 : ٢٢‏ آرواح 5 : ۱۷۰ / ٥٦۲ : ٩‏ آرواح 
الأعاصير vi : ٤‏ الأرواح ۸ ost:‏ ارو الأروح الروحاء ‏ الوح ه : 
۹ رخ ء اریاح ۹ : ”5ه ليلة ريح ۹ : ۲۹۹ اریحی ۹ : الاه 
ارتا ۹ : You‏ استرادت als ۱۳۹ : o‏ له ۱۱ : ۲۹۷ ارتیادی ۱۱ 
۱٩۳ : ۷ MI ٤‏ رائدهم AA : ٩‏ مراد ۱۰ : ۳۲۹ مستراد £AA : ٩‏ 
روّيداً ۷ : ٥٤٤‏ الزیاد Yo : ٩‏ دب الریاد ١‏ : ۲۲۸ 

ώς ελ RA erg £XA S را رو شترا‎ ۱:۸۷ A رت‎ 
AER oy TEN ۰ 

رت 5 : AN : ۱۰ YAY‏ راعك gel ۷۳ : ٩‏ ۷ : ۳۹۲ رُعقه ۷ : ۳٣٤‏ ارتاع 
۳ ریخ ۱۱ : ۳٣‏ ریعت ۱۱ : ۲۸۶ اراغ ٩‏ : ۱6 لاثرغ ۱ ٤٤۲:‏ - 
۳ ارو ۱۰۹۰:۹۹٩۲ :۱ p‏ ۸۸-۸۷ روعه ۷ : 45 رَوعةً ۷:ص 
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شراشر الأذناب ۱۱ : ttt‏ شراشرهُ ۸ : ٤٤۲‏ الشراشر ٥‏ : ۲۸۷ 
کو : ۳۷ 

٠١ الشر ع ۷ : ٠ه شيراع‎ ἀργὰ ες ολες cst 
Voc πες ολο انير د‎ A Ley voy 

SMS PA Le cxi 

de ۲۳ : £ I ۱۲۲ : ٩ شرفاً‎ ۲۳ : t شرف ابنه‎ ۷۸ : ۱۱ οὐ αἱ 
τ. سوہ‎ ο, οσο” 
οἳ: الاشراف ۲ : > ا فا‎ ἐν 

عرق ου.‏ شرف pK cuv ο‏ رجہ 
e ۶5٩ : 5 / ۲۷ : ١ Š h v.a‏ ا ٠ه‏ الشارق 551١ : Y‏ 
2⁄2 ۰۰:۱۰ الشرق ٦‏ : ۲۲۵ رب الشرق vY. : ٦‏ 
ا پر کو ۶5۸-70 
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ONES s us‏ نعم كل pa‏ هه Yes «ΦΥΤΑ‏ كر وات 
شرق رت de e 7 ausi we‏ الع شري رورش p‏ 
استشری ۱ : ۱۲۲ تشرّی ۳٩۲ : ۵ ΡΜ‏ يشرينا ۸ : ۳۰۷ M‏ تشری ۳ : 
۸ یشری 10 ۲۰۸ یشری ۱ : ۱۲۲ RS ۳۸۷ LANES‏ وشرّیات ۸ ۰ 
vao : ۱۱ ce JE ۸‏ الشراة Vo : ۸ / YAY: o‏ الشواری Y‏ : ۲۳۸ 

d‏ ا 

۱۳۱ : ۱۰ ub ERELA ολα : ۹ تشازر‎ 

عق کر تو ری 

۳ ٤ : ۲ شاسعة‎ 

۲۷۲۰/۸۰ : Y شاسف‎ 

۲۹ : ο الشّيّصّبان‎ 

١ (55‏ : هه 

"IE ا‎ 

ذا شطب Y‏ : ۱۲۰ ذو — ه : ۳۷۵ 

٢٢٢ : λα‏ الشٌطر TVA ۱۰۹ : ٩‏ شطيراً ۸ : ۲+ہ؛ 

tls‏ نواها ٩۷ : ο‏ الط ۳ : ۰۳ الکطط سد عو 

aka 6۵۷ s o Rai‏ و وه 

٢٢٦٢ : ۱ شظاها‎ 

متشعبا ۷ : et‏ ملعب ٩ / ۳۱۷ : t‏ : ۱۳۸ شب ۳ : ۱۹۹ الشغب ۹ : 
۷ الشعب ٦‏ : ۱۷۹ الشعبة ٦۴٦ : ١‏ شب ۱۱ : ۲۹ LAE‏ الميّة ۱ 

۲ الشعاب ۹ : ۰۱۹5 coles ٣٤‏ الفکر ۱ : 24۸ الشعوب ۳: .وس 
YAN : ٤ ue ۱۸۹ : ۲ quA 454 : coy‏ 

SE ا‎ νο برا کر‎ eh yer quem ASR 
5/15 : ۹ النواصیی‎ cx 

استشعر ۷ : هلا استشعری ۱ : ۳٣۹٣‏ مستشعر ۷ : Ana Vo — ۷٤‏ ۳ : 
۸ |/ ۷ : ۳۸ الشعار ۷ : هلا شعارهم ΕΘΝ ٤٥۷ : o‏ ه : ۲۱ ليت 
ES‏ وجو كد دو زور عو ped ο‏ شرمت 
YAN ۰۳۹۰ : 9‏ الشعرور ۰۱ : ۲۷۰ 
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| ———————— Κα, χὰ 
روس تج‎ TONLE OES fou : ۲ شعاع السنبل‎ ۳۰۱ το کات‎ 
هوم‎ : ۱۱ / AX : 5 الشعشم‎ ۲۵4 : ١ الشعشعانات‎ ۷۸ 
του: ١ الشّعاف‎ 
الما ۳۰ے‎ vvv Yes ΣΎ} FRE $3 f XAR UM e ue 
۲۵۰ : Το ἀντ τά کہ‎ ۷۷ Y: LX» 
44 : Y jS 1۹۸ ۰1۹۷ ۰۹5 : ٩ شقارة‎ 
٠7۸-9 عم‎ 
aq apay ο λα کسی و‎ qa سے نبا ب‎ 
η ο καν ος 
559 : 5 مشفتر‎ 
مرو ی‎ CET O مانو ها‎ ESS موہ لاد‎ 
۱۰ / ۳۷۵ : ٩ المشافر‎ 28 : VN «ASA ۲۲ : ۲ الشفرتین‎ γᾶς 
σα. ۱۱ ALARM  یرافشلا‎ ۲ : ۷ مشافره‎ ££o 
ο SEES 
الشفوف ۸ : 0.0 هلاه‎ ۳۰۱ : £ DE, YYY : ۸ شف‎ 
۱۲۷ — ۱۲١ : ۲ 321 ۱۹۰۳ : Y یشفق‎ 
ο gU وخ‎ asl 
E ہے‎ σος ον uid ον ο 7 
۸ ARA YAY : ۹ شمر‎ ot : ۳/۱۷ : ١ آشقر ۷ : ۲۷ الأشقر‎ 
۱۲۷ : ۲ الشقور‎ ۹ 
ο SY aY 
۸۳ : ۲ یشقشق‎ 
۱۸۸ : ۲ الشاقص‎ 
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SOLA ο ος μα y od‏ و pan‏ 5ھ 
N TES 5V ως‏ پر وہ Vas‏ المشعة ταις Ys S.L‏ 


شف قدميّة ۳ :۱۷۰ 

الاشفی rA‏ ۲۷۷ الاشقین ۶ : ۹۶ آشقی σεν : ۱۰ pub‏ الضقاء ۱۰ 
ces E‏ ہار اد ای 

۲۰۹۲ : NN aS 


(Nor ens O sa NP 
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YY ے٢٢‎ : t شكيرها‎ : 


0۳:۳ شکتی‎ ۱۱۷ : ۱١ / ۷۰ہ‎ ο οσα 
۱۰۷ : ٦ شاكلة البطحاء‎ ۱۱۸ : ١ شکلٹ شکلا ء الشكال ء الشکول‎ 
: ۳ شكولاً‎ ٣۷۹ : ۹ الشُکلة . أشكل‎ va : ۲ شواکله ۱۰ : ۱۰۷ شکلی‎ 
VY : Y المشا کل‎ ۸ 

VS pA وه شوم‎ © κοι 

PiUG PA REG ٣ر۷ اکت ۹< ۴۷۷۷ کی‎ 

PER و و‎ Y ΤΆΣ. AC CURIE 

۳۳۱ : ۲ dA ۳۸۶ : ۱۰ خلت مینك‎ ۲۱۲ : o cim ۷۲ : A شالت‎ 
: ۸ شلول . بشل‎ vo. vam ۳ - ۶۱ ۰:۷ شلت ۷ : ٦٦ہ شلا‎ 
۲:۱ : ٤ jM .ده‎ : 5 XR ۷۲ : مشل م‎ του: ۱۱ ۰۱ 
وی ا رکا‎ νο αλα τω ESR πον; 
۱۸۹ : Y الشوامت‎ ۳٤۷ : ٥ بمشمته‎ 

YY : ۸ شاخ‎ 

ο. ο : CE SC ae ۱۱۷ : ο مشمخو‎ 

αλα امب‎ ο ος عو‎ ων ΕΑΝ E 
۱۸۸ : ٩ شمراخ ۸ : ۱۱۷ شماريخ‎ 

νο. E o o D MAD MENO LE m 
۲۳۶ : ۱۱ dX! ۳۷۶ : ٤ Sali 4١9 : ۹ ls. το شمط‎ 
۲۱ : o alla ۲۳۹ : t اشمعلّت ؛ مشمعل‎ 

الك وی 

4 JUS ۸۶ عبت‎ εδ ۳۹۲ tA Jem YAY كي ری‎ 
ο PEV E ΝΑΡ رہ رو‎ μοι 
dicm عرزن‎ «ον اه‎ vex xe duod qve ۹ 
۵۳۷ : A شائل‎ ένο: ۱۱ شمالات‎ νε, ο... 
۱۹۷ : Y من شمالیا‎ ۱۸١ : ο الشمائل‎ 

۱۱ : ٤ شملیل‎ ٤۰۸ ۰ ۳۸۵ : Y شملال‎ 

MORS ل يزو ام سا‎ T E TE مامش افا‎ ΘΙ 
AY: 5 vv: v d ۱۷۹ ۰ ۲ الذّرا‎ 


£ Ye متي بے‎ ΑΛ). κ 


ο ο ο Iq AA ep TTA IS de:‏ اک رر ام 
فاق از δαν‏ قرو اشتوی بوالسان A‏ و 
الا ےپ 

۱۷۰ : ۸ ۲۶۲ : ۲ c 

$E z <2 u 

Yo. : ١١ الشنفارة‎ Yo. — ۳۶ : MM | ۳۶۶ : Y < 

الاو کہ ان 

T MS‏ ده dle‏ تاره dien‏ ھی ο eec‏ ےجود گنا 
التشتن ٤۸۸ : A‏ شون Yet: ٤‏ 

δὲ و کر ہے‎ p نيه ا بت ع‎ E πο Y ολ 
Eom هر‎ 

۷۱ : ۲ شاهد‎ 1۶ : ۱ Ag AY : :/ ۱۲۰ : ۱ آشهد‎ ۱۰ ۰:۱ Ug 
۲۶۳ ۰۱۱ التتهيد 4 ۲۰۸۳ الأشهاد‎ ۳۰۱ : ١ الشهود‎ YAY : ۱۱ شهُدی‎ 
X34. م‎ a 

57س ۱۱ : Dp VALE 8 opa £YA‏ ار ᾳ-‏ رقيات 
۸ : ۲۳۳ شهرینه ۷ : ۰۰ الشهورية A‏ : ۳۲۹ 

شهربة ۷۰ : ۳۲۰ 

o£ : 4 الشّهيق‎ 

Y." : A الشاهين‎ 


uid وا‎ δελ هالغ كشوك‎ ος CES UA D ο ας 


να ری‎ NIE NET ES شاکی ا‎ 


شول 


Ë: ۳ 
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αμ ۱۱ : ۷ شالوا‎ ٩۰ CAS : ۱۱ quls شالت‎ ۱۸ : ۷ Url شالت‎ 
: ۷ مشيلا‎ ١١4 : ۷ عاميّة ) ۷ : ه١١ شل‎ LS وشلث به ۰۷ ۰۸6 هم‎ 
۱ شولاً £ : ۲۶ التتّول‎ ۱۹۳ : ١ الشائلة‎ vos : ۸ الشائل‎ ۸٥ ء٤‎ 
FENN dee vay ۸ gae TA Du *rA kus VAY 
شاء‎ κ شاء‎ ۲۳۶ : ٩ الشاء والشوی‎ 2۹۰ : oJ » شاهت الوجوه شوه‎ 
εν الشاة ۹۹۷۷ی "اودع‎ Y ev 2 Y كل شا اتف‎ das شاه‎ 
: ٩ الشواء‎ ۳۱ : ٩ شواء‎ ۳۰۳ : ۱۱/۳۹۱ : A شاو‎ ۲۹۹ : ٩ اشتوی‎ 
۱۰۰ :۹ ۳۶۸۹ : o الكئثوی‎ 8 

۲۷۷ : Y ايش لك‎ ۸۷ : ٠١ Ru ۱۰۷ : ۸ نشاء‎ 

V یب كيت بان ایت‎ ο ο ο Ruta شاب: شيا‎ 
σα de δα n و دين‎ ay ντ 
۲۸ : S ۲۳ ۰۲۸ : :/ ۳۹۹ : Y اليب‎ 

6۰ : Y المشيح ° : ۱۳۸ بالشيحة‎ πολ 

شيخنا Y‏ : ۲۹۹ شیخه ۲ : ۲۱۳ الشّيخ العراقی ۷ : ١5‏ بالشيخة ۱ : 4 
مشيّخة مَشیوخاء 5 : ۲١۹‏ 

iw SONA الکن‎ 

٢۷٥ : 5 66 : o الشيطان‎ 

شاعکم ۱ : ۶۰۰ /۲ : ۱۹۳ أشاعت ۳ : ۱۱۳ مسيم 6 : ۱۶۹ مشیم ۳ : 
۰ میا ۸ : 2۸۳ مشابيع ٩‏ : ۳۱۰ آشیاعهم Y‏ : ۳۳ 

شام ει y ax M‏ شمه 11401 شمه ۰۱۵/۱۲۷۵۰۵ ۲۵۳ تشم 
ον E TS EOE ETE‏ شین ۷ ۱ ۱۷۶ 
شامة وبع ۰۱۲۲ ۱۲۳ خی شامة Y‏ ۳۸۳۰ شام ۹ : ۰۱۲۲ ۱۲۳ الشيمة 
Y κκ ۳٢۲ : AA Neve : q / ry. : Y‏ : ۱۸۸ 

EY επ پاشاق‎ 


e? 
Y.N : Y الصابکون‎ 


Yea A46 Vw ۳۷تاب‎ d eaa وف‎ $0 eec ca 
۲۹۲ : ۱۰ الصبابة‎ ۲۹۲ : ٠١ Xl a ۳۱۰ : ١١ / to. : ۳ صبابة‎ Y Y 


صحح 


صحر 


فھرس اللغة ییات یشب ۵ $c‏ 


٠ الصيز‎ eve: a الضباره‎ ۱۱۹۷ ٩ اضیر التقس‎ SAEI عرز نا التفوس‎ 
۱ OUI 2۸4 c You : ٩ loe oe : ۱۱ Lal 2۲۹ : V نہ کر‎ 

eY : ۱ mE ۲۹۰ : δ مصیور‎ ۱۹۹ : A ο MS ۳۱۷ LY f εν. 
۱۰۱ : ۲ الصتبیریات‎ 

:۷۲ : ٩ أصبّخك‎ Yo : ٦ صبّح القو ۱ : ۲۰۰ صبّحوا‎ ۳۱۵ : Y cul 
: ۷/۱۱۱ ۰۱۰۸ : ٥ الصابح‎ ۱۷۸ : Y اصبحینا‎ ۳۲۲ : Y کب‎ DI A Ll 
۱۷۹ : 5 صیباحاً‎ ۲۱۷ : ۱۱/۶۰۳ : A poca ۱۰۹ : Y eo ۷ 
۲۷۱ : Y الصاح ۱ : ۰۰ الاصباح‎ ٦۷٤ : ۷ صباح مساء‎ ۸۷ : Y => ذو‎ 
بالصّبح ۷ : ۳۸۹ الأصبحيّة ۳ : ۱۵۰ مصباح ۱ : هه‎ ٥٥٤ : ١١ σα] 
۲۸۰ ۰ ۲۸۶ : ° ذو الاصبع‎ 

Μο‏ الصا و yku eov‏ ۳۵۳۵۲۷۹ التصاین 
y:‏ ف ο‏ ۱ الا μα‏ |۲۷ آم الصبيين 
YYY : ۱‏ صبية لم : ۲۸١‏ 

ος £ : Y Sa ۱۹۰ : V eX 

مت ο FAS: yu‏ و S‏ رہد ο‏ رہ عد ۰۳۷ YS‏ ۳۹,۶ 
مصطحبات Y‏ : £10 صاح ٩‏ : 2۲۵ يا صاح Y‏ : ۲۳۲ يا صاحبا ۷ : ۶۲۲ 
صحیح ٩ G>!‏ : ۲۰۵ صحاح ° : ۲۹ صحیحات ٥‏ : ۲۰ صحیحات 
ما Y‏ : £ 

۳۰ : Y صحار‎ ۳۶۲ : A ۲۷ : V اأصحرث ۸ : ۱۰۶ الصحراء‎ 


۲ ٩6 : ١ صحصح: الصحاصح‎ 


صحف 


الصّحيفة Y‏ : ۲۳ الصّحاف 4 : ۵۱۷۲ 

۱۷۸ : Y da 

Ul‏ تصلخ 3 + ۲ده 

۸٤ : ۲ lala 

Í $1. : ۹ صتدا‎ ۱۲۷ :۱۰ La ۱۷۹ : Y cosas ۲۳۱ :۱۰ صددت‎ 
٢٤٤٢ : ٦ QU ٣٣٣: ۷ ο Yee : ١ 

آستا و 3 ی λε‏ :د + +40 μας‏ انام / 
Y ٦×‏ صدور S‏ ۷ : ۱۲۳ مُصيراً ۹ : ۲۱۲ مصادر ٩‏ : ۱۸۹ 


ey c ۵۱۵ : V ο] یضر ب‎ 


ورڈ 
صدع 


صدف 
ue‏ 


صد ی 


صرب 
جج 


e od 
صرد‎ 
صرر‎ 

Coe 


صرف 
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: ۸ بأمرك ۳ : ۲۹۷ الصّديع‎ Biel va : ١ pias ۲۰۱ : ۲ £ <—Ë 
۸۱ : Y gall مجامع‎ ٠١١ : ١١ ۲۸۸ : Y £ SM vA 

۲۳۸ : Y صدّفية‎ 

۳0 : ٦ δρ ۳۱۱ : ۱۱ موعودها‎ Cio ١١5 : ۱۱ aL aio 
۸۱ : ۷ / ۳۰۸ : ۲ سمع ۷ : ۶۳۰ صوادق ۱۰ : ۱۸۲ المصدّق‎ 6212 
رجل صدق وصدیق‎ ۲۲۲ : ٦ OX ۲۲۰ : ٦ GÀ ۲۲۸ : ٦ مصدّق‎ 
: ٩ / ۰۲۱ : (١ : ۳ صذق‎ 1۷۰ : ٠١ میت صذق‎ ١ : ۱ صدق‎ 
٦٤۸: الصّدقة ۳ : ۳۹ صدیقکم ه‎ ۲۲۷ : ٦ الصّّدق‎ ۳٣۹ : ۳ صدق البتذل‎ ٦ 
صداکما ۲ : 4م‎ ۱۸۷ : V صدّی‎ YAY : ٦ الصّوادى‎ e.o : ۷ أصادى‎ 
1۷:۱۰ / ۳۱۹ vyec Y أصداء‎ YAY : ٤ صدای‎ 5١ : ٥ صّداھا‎ 
۳۸۵ :  ءادصألا‎ ۲٤١ : ۹ ۰۶ : 5 ۳۱۰ : Y الصّدی‎ 

۲۸ : Y Ae κ اصرأبٌ‎ 

صرح ۲ : ۱۰۳ صرح ۷ : ۸ صرح الك ۳ : ۶۳۳ ٩۰ : ۲ uj‏ 
أصارح EV : ٦‏ مصرّح ۷ : tA‏ صراحاً ٦‏ : ۱۷۹ صيراحاً Y£ : ٩‏ صرعها 
۱ ۸ صريحهم Y‏ : ۱۹۹ 

o3A : Y صرخه‎ ۳۲۹ : ٦ الصتراخ‎ ۳۳۰ : Y الصارخ‎ 

٦٤٦۸ : ۲ التصرید‎ 251۷ : Y مصرّد‎ ۲۰۸: Y QUI $725 ۱۸۹ : ٣۳ صرِد صرداً‎ 
سب ومن را و رق مس‎ VAYS ων Yu ضر‎ 
ANE NAE m PE ISP 

<> £ ۷ : ۲۹۲ تُصرّع ۸ : ۲۱ Z:‏ £ ۱۱ : ۳۹۱ صريع ۷ : ۸۷ صریع 
Y gie‏ : ۳۷۱ صرعَى ۹ : ۰۷۲ VA : ۸ «ολα‏ 

YYY ἡ 3 ανν ۳۰٢۶۰: $ «ΑΥΤΑ CD Y صرف‎ t ων 
صروف الدهر ۱۱ : ۳۰۲ صروفه‎ ۳ : Y ذو انصراف‎ : ٩ E 
۶۲۷ : ٤ الصیاریف‎ ۳۸۶ : Y One ۱۱۰ : £ 

: > تصريم ۱۰: ۶۸06 صُرماً ۱۱ : ۳۸۲ صارم‎ ۱۷: Αρ ۲۳۱ :۱۰ LA 
۳۷۰: ۵ 0ه مصرم ۱۱۰۶۰۹:۱۰ ممصرماً 158:9 مصرّم‎ 
| ۸۲ : ٥ ρα to. : ۷ وأصرام‎ eo ۲۸۹ : ۱۱/۳۸۳ : Y مصروم‎ ۱ 
۲۳۱ : ٠١ eA 455 : ٩ صیرمتی‎ VA : ۷ صرمّه‎ OY : ۸ الصّرمة‎ ۳۹۶ : ۰ 
4 ۵ ۰ الصّریم 5:7 4 الصّريمة © :۱۷ الصر اگم ۹ : ۳۳۵ الأأصاريم7:‎ ۲ 4 ٠ : tik e 
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الصاری VAY : ١‏ الصواری Y‏ : ۲۳۸ صرّاية ۳ : ۲٤۸‏ / ۹ : ۱۸۱ صراية 
YEA: Y‏ 

۲۷۷ : ٤ مصاعب‎ ٦١٤ : t — vas : ١ ZS لا صعب‎ 

: ۱۰ مصعد‎ ۳۲ : ۱۰ JA ۳۶ : ٩ axi ۰۲۹: ۹ axe ۳۶ : ۹ آصعت‎ 
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٣۷٦‏ — ۱۲۰ طعان t‏ : ۷۱ / ۷ : ۳ ه 

٢٤. : $£ َطعْمّه‎ 

استطف ۱۱ : ۲۹ 

طفقث ۸ : ۵۳۷ 

۱۲۹ ۰۱۲۸ : ۱۰ τον: t aba ۱۰۱ : v الطَفلّة‎ xv : ١ alb 
£4o : ο μὴ £44 : ٦ المطفل‎ 

454 : ο b 


طلب 
طلح 


طلس 
طلخ 


Ἑ 


εν EETTELLTEFeEF 


فھرس —% سس سس _ © £ 


۳ A £ 
۱۲۷ ۰۱۲۰ : ۳ cub فتی‎ ۲۲۰ : ۳ leas ۳۲۷ : ۱ dbi لم‎ : 


طلحث ه : ۲۲۰ الطلاح ء الطاخ ۱ : ۳۱۱ مطلّحة ۹ : ۲۵۷ ١ ο.‏ : 
5 / ۱۲۲ 

۱۰۳ : ١ الطّيلسان‎ ۳۳۸ : v الأطلاس‎ CLIE ۰۷۹ ء‎ ۳۳۸ : v أطلس‎ 
ددم‎ : ۱ qe ۲۸۰ : ۲ یطلعن‎ ۳۱۳ : ٤ als ۱۰۵ : ۱۱ ue 


9 - 


اطلاعاً ۸ : ۱۳۷ طلاّع آنجد ۳ : ۲۸۱ / ٤ : ٩‏ طلاّع اللتایا ۱ : ۳/۲۰۵ 
αἴ» YA‏ الجبال ٤‏ : ۹۸ 

تطلقه ١ Əla 455 : Y‏ : ۸۳ الطلّق : ۳۲٢‏ ليلة all‏ ۳ : ۲۳۹ الط 
٩ / ۷ ۰ A‏ : ۲۷۰ طلق £A : ۹ Axe i‏ طلیق Gd 44 : ٦‏ ه : ۳۷ 
الطلاق εν ¬ ع٥۹ ΠΡΟ i‏ 

٩. : ۷ / ٤۷۲ io Je ٠١ : A. Sd : ۸ طلال‎ ۲۲۰ : ٥ه‎ ον 


: ١ Jn ۲۱۱ - ۲۱۰ : ٩ / ۲۱۱ : ۳ e 4+١ : ۲ / ٤٤۸ : ۱ ah 


yay : $ LAS vv : ٠١ ab 2۸۳ : A / yxa 2.١59: ۳/۱ 
الأطلال ۹ : ۱۲ه‎ 

يُطلْمهنّ » Jb‏ » الطّلمة ۹ : ۳۵+ 

ç AY : ١ “κα‏ هه 

DAP‏ ۳ : ۱۰۳ الطلاء د : حم 

Ves dd k STYLE ۳ امات هد‎ 

55٠. : Y الطوامث‎ 


طماح ۷ :££ 
طمور ۸ : ٠١5‏ طمرة ٤‏ : +۲۰ 
تطمس Y‏ : هعم 


الطمطم  ud‏ 3 0 ء۶ 

طمعث ۹ : ۱2۸ 

٠٠.١ : ۱ الطوامی‎ ۰ $ : Y طاميا‎ 

٩۹۷ : ο طف‎ 

Y34 : Y Lid 

o. : لکم ۸ : ۲۷۷ طهارة الازار والکم والجيب ه‎ μερὶ 
۲١۹ : ۹ الطهمة‎ 


£1 


vC tie 


"— فهرس اللغة 


Yo. : Y طھیث 5 : ۱۷۹ طهاة‎ 

Yoo : V طون ۳ : ۳۱۳ / ۷ : دهع طووی ۷ : ۳۵۶ طوٌویٌ‎ ο εν ¿Ue 
) طُوبّى . انظر : ( طيب‎ 

طاح » طاخه » طوحه ء الطوائح ۱ : ۳۰۷ 

۳۸۰ : Y الطود‎ 

¿ طور الدار ۳ : ۳۱۳ الطورة‎ ۳۱۳ : ۳ οὐ, ولا اطور‎ SSO أطون‎ Ν 
Yoo : ۷ طورانی‎ veo : ۷/۳۱۳ ۰۳۱۲ : Y طُوريٌ‎ roo : V sl 
۲۸ : ٩ / ۱٤٩ : Y مطواعة‎ ٤٤٤ : A الطاعة‎ ۳۸۵ : ٩ طيّع‎ 

۳۰۸ : ٩ طوفان‎ ۲۰۷ : ۱۱ Oa 2۰۰ Y ما اطا ع : ۱۹۲ أطوّف‎ 
YAY το آطواق‎ ١54 : ١ طوقہا‎ 

۱۰ obi ۱۷ ۰۱۷۳ : ۱۱ أطال‎ ۸۳ : Y Ub ۳۸۹ : v طال ذا‎ 

۷ : Y التطاول‎ ۷١ : v ۰۲ه غير طائل‎ : o أطوّلت ۱ : ۲۰ طائل‎ ٦١ 
١٤١ : ٩ الطوّل ء متطوّل ۹ : ۱۹۰ طوال‎ ۲:۷ c veu ۲:۶ : A dal 
۸4 : ۲ طوال الليالى‎ ۱۱۷ : ۱۱/۷۹: ۸ / ۳٤۳ ۱۰۰ : ٦ طوال الدهر‎ 
: ٥ الطویل‎ ۱۳۸ : ۱۱/۳۹۳ ۰۹/۱۳ : AL ۳۶۳ : ٦ طول الدهر‎ 
۸۳ : ٩ eal » الطيلّة‎ ۲۸۳ : ο JAM ۷۲ : A طوال‎ ۸۰ 

طوی کشحاً Yo : Y‏ طویت YA : ٦‏ انطوّث ۹ : ۱۹۳ آطوی Y‏ : ۱۳۵ 
تنطوی 5 : ۱۹۰ تُطوّى 4 : Yo‏ يُطْوّى ۱ : AV‏ طاو A‏ 745 طاویاً ٩‏ : 
٥‏ طاوى الصیر ۱۹١ : ١‏ / ۴ : ۱۸۸ ظيّان وطياً » طاوية ۹ : ۱۹۰ 
Yoo : ۷/۳۱۳ : Y G Ab‏ مطویّ ۱ : ۸5 طی الح ۱ : ۰۷ طية ۸ : 
vai ۸‏ : ۰۳/۳۸۳ ۳۶۱ - ۳۶۲ لطیّات ۳ : ۳۶۱ - ۳۶۲ لطیتها 
ç ۳۳۰۸ : ۳‏ ۳۱۰ الطوی Y‏ : ۱۶ 

۳۶۳ : ٩ وطئ‎ 52b 

Y.N de sab E c s 

κ و ہی‎ ο 7 

۰ ۱۲۵۹ ۰۱۷6 : ۷ طاروا‎ ۵۱۲ : o aL "التق ۱۰ : ۱2۲ طارت‎ Ἀν 
مُطار‎ ۶۱۹ : ٥ طائر‎ ۵۱۲ ۵۱۰ «9.4: V تطیر ۸ : 2۸۸ یستطار‎ ٥ 
/ ۳۱۳ : ۳ الطيّرة‎ ۹٦ : ۷ طيّرك‎ ۷۶ : ۵/۱۵۷ : v pal .ده‎ : v القلب‎ 
Του: ۷ 
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فهر س RA‏ سس ΕΝΥ‏ 


"Ἵν ο το 

۲ 
Ον; ΓΘ 
£. Y 
رو شا‎ ya p لش‎ ο. 
τας: Y Οὐ 

+ 

A PEN + : ١١ μὰν‏ : ۲۹۵ آظار ے ZUM vos‏ ہے بیس 
ο AS idi‏ رب 
الطیٰ اع ssi Py bob‏ امہ جا رن 
b ο.‏ بان ۷ : ۰ / FTI : A‏ 
ظرف عجوز oYY «ΟΥ. ں٤٦ ے١٤ : V‏ 
الظائن Le DA Queda ya z ٠‏ :الاظات تج Na‏ کب وت ٗر OX‏ 
سو وو ا eve‏ یں و رٹ ہی 
الظعائن ۹ : ٩ UP ٤۸٤‏ : ۱۱۲ 
ظفری ۷ : 455 آظفاره ۳ : ۱۷ الأظفار ۲ : ۸۹+ 
ظلع يلع ὧν‏ وظلوعاً ۱ : ۳۹۰ طلمها ۱ : ۳۹۰ / £ : gov‏ ظالع + : 
٦٤٤ ۹‏ 
ΤΥ, TE LE.‏ 


πάτο / ۲٢‏ ظللهم 1 : ۲۰۷ بقل و : ο‏ ۲۱5 : رطلال 


ہ٤‎ : الأظل م‎ ۳۱ : Y 


ο ٠١٤ : ۱١ تظلم‎ ۱۳ : ٤ ظلم سيقاته‎ ۱۲۳ : t ρον 


و ۰ اللمة ۱ : ۱۸۷ الظام ۲ : ۰ ظاناً EASE‏ 


++ الظلومة‎ ۳۰۵ : ۵ d ۲۷۹ : 4 متظلمین‎ ۱۰۸ : 01 
|9۸ : ۳ الظلم‎ ۱۶ : ο مظلومتین 4 : ۲۹۰ ظلم‎ ۰ ۷ 
NN d o ο S ο; 

v «ορ‏ : ۶ ظماء ٤‏ : ۳۱۳ الظماء 5 : ۳۸۳ ظمعاً A‏ : ۳۰ ظمڑھا ۱۰ء 
۲ — ۱۰۳ ظمتهم ۳ : ۱۸ الأظماء ενα”: ٩‏ 

yis ο‏ 7۶م اس مل اکا ت: ×× کی 
Y éS >.۹ : ٩ ἀλλ ۲۹١ ۸‏ : .ب 


( ۲۷ ۰ خزانة الادب ج (VY‏ 


£ YA 


ظهر 


t 1 € 


* 


ΗΝ 


٢ τὲ 


۷ ۷ £ 


س 


سم سس قهرس 


AA‏ هت 


£ya 14s ١٦١٤ : ۸ التظاهرة‎ ۱۷ : A ظاهرة‎ e.o : ٩ ظاهر‎ Ἂς 


۳۲۲ ۰ ٩ وه على ظهر‎ . v NAT 


AV: ۱۰ / ۱۷۷ : o الظيّان‎ 


e 
VIN ب ب بب اجه‎ +1881 ο ο m 
۱۰۳ SY coal £o. گن بد‎ 
UY العدى‎ ۲۵۷ εξ القت رر و‎ ώς atl qq νεα 
τ... جا رش‎ E 108 stall EX V SCI ces e 0 0 
۱۲۷ : ۹ العبڈی‎ aq : ۹ العبدان‎ 
ον ο ο ου ο 
B سس ےج‎ ELLE ہی‎ ο ο ο... 
E eum ο μα] 
λε εν یا‎ EV, ره و‎ 
ji ۱۸ : ۷ الغبار ۱ : ۲۱6 معبوطاً‎ κα ۲۱ : + us AI أعبطت‎ 
۳ ٩ ۷ 
۲۷ : ١ البرود العبقرية‎ 
۶ ۰ ۲ ο فك ارد و‎ 
κα 
٦٦ : δες 
استعتب‎ ۱۹٦ : ۲ Ue ۱۵۷ : ۹ uui ۳۸۱ : ۱۱ / ۲۸۸ : Y οί 
| ۷۱ : A مستعیب ۱۱ : ۰۳۸۰ ۳۸۱ العتاب‎ £34 : ۹ La ٢۸۸:٢ 
N SP CEE CITE و بجوي اق ا وک‎ 
١١5 : Y فتی‎ obe ۱۸۱ : ο X 
ΟΥ : © العتر » العتیر‎ ۱۱ : 5 X 
eX y : À العنتريس‎ 
: ۷ عق ۱۰ : ۱۷۹ اليتق‎ cael عتی عتاقاً وغتاقة ء‎ ۱۹۲ ۰ ٦ 35 (Gs 
۶ GPE رہ و‎ προ 
Vi Sox ال او‎ ΑΡ ώς S Sphecia y ο; u انا‎ 
۲۲ ۰۶ و‎ ۱۹۳۵ XA Goa mes y Ness Pasta q sap 


۰ 


عحب 


> A 


£A تجح یس‎ onde الق‎ ye 


۹۷ : Y تعتلها‎ 

۱۳۷ : Y عاتم‎ ۱۰۷ : ١ AU. عَم‎ 

4-5 : £04 
ore ο ος‏ اه ری کا kitipa‏ كاه y‏ ره 
العژكال والعتکول ء [κ‏ ۱۰ : ۱۳۰ ذو Y ΚΕ‏ : ۲۹۲ 

6۰۷ : 4 ki £04 c £01: ٩ ء £04 العثل‎ ٣٥٥٤ c £01: ٩ العگل‎ 
Yo : ۲ lee ۱۹۲ : ۱ Cone لا‎ EYY : ۱۱ eie] ۲۹۵ : ۸ مستعجب‎ 
τον NV ها وبا‎ ο ذا كنا ع ریا‎ 
۲۷ : t التعاجیب‎ ۲۷ : ٤ الأعاجيبب‎ 

۳۹۸ : Y pe ۲۱۰ : ۸ δέ 

YAY c YA : 9 العجیر‎ ۱۷ : ٩ $E 

YY4 : ١١ 25222 ۳۲۱ : Y ABE 

Ve : ١١ العجارم‎ 

/ ۲۷۱: ۳/۳۲۹ : Y أعجازاً‎ ۱۷۲ : v عجائزاً‎  زوجعلا‎ ۱۷۰ : ο يُعجز‎ 
oYo : ٦ αἱ ape ۱۲: : ۷ je M Υπο; ۱ 

عجفت ۲ : ۱۲۹ عجاف ۲ : ۳۳ عجاف قیودها Ule ۶۷۳ : ο‏ ۲ : 
8 العجف X‏ : ۰۳۱ 

۱۷ : ۹ يَعْبَلنَ‎ ۱۰۹ : ٠١ استعجلنَ‎ ۱۳۶ : o ο ۱۹۱ : ۳ عجلا له‎ 
۳۲۰ : ۱۰ عاجلات الط‎ ۷ : ٩ اقل : ۳۱۷ التعجّل ع« الاستعجال‎ 
: ۷ ORE 5ه"‎ : ۱۱ μα}, عل ء عجالی ۱۰ : ۳۲۷ العجلة‎ ۱ 
εν δα evo Y Jed vato dee كعم‎ ۱ oves 
عجالاً‎ £61 : ٩ العجل‎ toa £01 : ٩ Je ٥٤٤ : ٩ E 0١ 
Ve va yy d 0000: S bum 32د‎ ο P TAS να I YN 
أعجل و وشاع ا ا‎ 

wy Paw o semel VY i EAST‏ ۳۶۵ لاعتم 
۹ 8ء الا عون PY v‏ 

:۳ تَعْدُُونَ‎ ٢٢٦: ه‎ da ٢٢٢ : ۹ أعدھا‎ vv. : ۱۱ أعڈث ۸ : اعد اعد‎ 
vdd ۳۳ :۱۰ LU ef ۳۲ : ٩ الأنفس‎ A ۲۱۹ :۱۱ للکعداء‎ Mel ده‎ 


۷ عددا٦‏ : ۱۲۸ عدید ه :۳۲۹ معدود1٦:٦/ ۶١۷٤۷:۱۹‏ معدودات ۱۰۷:۸ 


کچ س ا ت فهرزش. اللغة 


عدس : عدس 5 :مغ — £A‏ 


۵2۳۷ : ٩ JASA ۲۰۸ : V Naz ٦٦٣ : ۲ العادل‎ : Quae 
LI “ PIE ° 4 3 3 
المعدم‎ ۷۹ : BAI 2۷۸ : ٦ على عدم‎ ۱۹۰ : ١ العذم‎ YA : ۱۰ عدم : اعدم‎ 


YAY : Y معدوماً‎ YAN : ٩ 

عدمل : iba‏ ( ولغاته ) ۷ : ۱۰۸ 

el ۱۹۸ : ۱ عذوته‎ ۳۱ : Y عدا ر الاستشنائیّف)‎ ۱۰۳ : ١١ dede : عدو‎ 
۲۹۰ : A۸ Yoo : 5 تعدو‎ ۳۶۵ : ۹ / vo. : Y δε ۳۳۷ : V عاد‎ 
ل تعد ۱۰ : ۳۲۲ عد‎ ۱2۸ : ٤ بُعادِی‎ ۳۳۱ : Y (διαί. ۳۹۶ : ٥ تعتدی‎ 
: ۲ العداء‎ ١84 : ۱۰ التّعداء‎ vua : ۷ عدوا‎ ٤٤٤ : ٩/۳۲۱ : 5 القول‎ 
/ ۲۰۲ : ۲ عادية‎ ۶۳۳ : Y غُدواء ۱۱ : ۲۱۰ الُذڈوان‎ ۳۶۰ : ٩ العداء‎ ۱ ۰ 
: ۷ معتد‎ ۲۸۰ : ١ العادیات‎ ۲۰ : ٦ العادية‎ £V : o عاديك‎ ۷۱ : £ 
£ Bae ٦٦ : Y ΑΡ ۸۹ : ۸ عدو‎ ٤٤٤ : Y معدی‎ ۷ : / του 
εν : V العدی‎ £V : o ۹ء العداة‎ 

عدن ο xr r$ λες‏ ا εν‏ تن Αυλή TEE‏ فونه 
ΣΎ kama‏ می عذرة ه : 04 6 e en‏ اللو > ορ μα‏ :£1 
العذرة ۹ : ٩۷۱‏ / ۱۱ : ۱۹ عذیری Y‏ : ۱۲۰-۱۲۰ عذيرك ٠١‏ 
νο...‏ :£320 العذور Y‏ : ۱۰۱ الاعتذاريّات > :A/ o:‏ .هع 
العذراء V‏ ۰ ۲۸۹ العذازی ٤٥٤ : Y‏ العذرة ٦‏ : ه5١‏ العذرات ۸ : ١۸‏ 


عذفر : غذافرة ٤‏ : 558 

۲۵۶ : ۲ عاذِل ( ترخم ) ۱ : ۷۰ العواذل‎ : ορ 

عذم : ذا عدم ο‏ : ۸۰ 

عرب رر تر رر لكر E YA‏ ہج و شی دہ 
Y Y.‏ العراب ٣٤ ٦ : ١‏ / : ۲۰۹ 

۱۹۰ : عرسا‎ eh ۳۹۱ : vase ۲۹۶ : εξ: cof 

cL $e‏ و ھن a Sk M pA S εδ WA S‏ ماحل برعم 

"Voc AG ΥΠΑ το QJ 

٠١ العَرّارة‎ :58 Ey : Y M ذو‎ :5” : σι ۲ عرر — : یمُْژھم‎ 


Υλη — YAe : ۲۰ السپاع‎ οἱ ΤΑῚ 


عرسی 


eor 
عرض‎ 


عرر 
عرف 


عرفط 


عرقب 
عرك 


عرم 


فهرس اللغة سس Y Y‏ £ 


> تعریس 4 2 ۲۵۹ التخریس‎ ۳۰۲ 2 Y oen ۲۹۶ : £ وز‎ : Y Quse 
' a / NX : A ae ۳۹۵ : ۳ معرّساً‎ ۱۳۹ : ٤ تعریسا‎ ۳۷۰ : Y الاعراس‎ 
بنات عرس‎ Ae ۰۸۶ : ۸ ابن عرس‎ ۶۱۱ : ٦ عرسای‎ ٦٦ : ۱ عرسيى‎ ۰ 
YA acu EA EA 

۲۲۲ : ۹ العَرّصات‎ ٩۲ : ۱۱ 1222 Y V £ : Y عراص‎ 

عرض Y‏ : ۰۱۹ ۱۹۷ ۹ : ۲۲۲۲ — ۲۲۳ ا ۳۶۵ ۱۱ 
s NS. (o5 TAX x Ya w‏ ہرک ارت ۳۹۰۸۱ أعرضٌ ۳ : ۱۲۳ 
تعرض ۸ : tto ¿ç ٤٤٤‏ یعارض ٩‏ : ۱۹۰ تعارضنی ο‏ : ۲۹ تعرّض اليا 
tea : yas ۳۳۶ : ۱‏ ۰ 1۲ عارض ۸ : 26۶4 44۵ العارض DA‏ 
۲۰۸ عارضاً ٤۷ : ۷ ££: ٤ ۳۱۹ : Y‏ عارضة vaa : ٩‏ العوارض 
۱ عوارضها ۸ : ۳۹۶ عوارضهن ۸ : ۱۸۰ المعرض Y‏ : ۳۷۷ مُعتّرض 
الجبين ٤‏ : هه“ معرّضة ۱۰ : ۳۰ الاعتراضات tto : A‏ العرّض A‏ : ۲۹۵۰ — 
٦‏ العرض والعرض والعراضة ۸ : tto‏ عرض 4 : ۶۰۸ عرضی ۸ : ۱۷۱ 
عراض الوا كب ١‏ : اهمع 

غرعر ٦‏ : ۳۱۲ غرعار 5 : ۰۳۰۷ ۳۱۲ العرعرة ٦‏ : ۳۱۲ 

۲۲۰ : 0 QA, عرفانه 3 : ۳۰۸ اعترافه » عارف‎ ۲۷۳ : ٩ lue 
۱٤۸:۸ / ۲۵۰ : ٤ عارف‎ ۲۷۹ : V العف‎ ۱۳۹ : £ / YAV : Y العرف‎ 
۲۹۷ : ۱۱ عریفهم‎ ۰ : Y العغریف‎ ۲۱۰ : A عروف‎ ۳۲۳ : ٦ معترف‎ 
| ۳۲ : Y عزفاء‎ £V : Y العروف 5 : ۳۱۱ الأعراف‎ ۱۷۳ : ٥ معروف‎ 
۳۰۹ : A معارفنا‎ ۸۳ : A لاه معارف‎ - ۸ 

العرفط ۱۱ : ۰۶۱۱ ۱۲ 

τοι : ٩ معرّقة‎ £i. : ۷ عارقه‎ ۲۷۶ : V ο À ۲۲۲ : t US 
VAS x YANG جا‎ usd كله‎ ٤ πι ορ 

۱۲۹ : Y Veste 

عرك عركا » عارك غا کا NN να,‏ : مهم تعرککم ۳ : ΔΡΑ͂Ι ΝΛ‏ ۷ : 
£33 الراك ۳ : ۱۹۲ - ۱٩۳‏ عارك > : ۳۷ العوارك ۳ : ۲٢٢‏ المعارك 
va. : ۳‏ المعرك . المَعرکة ١١ / tA : o‏ : هه" معترّك εδ / ٢۲٢ εν‏ 
۸ عریکها ۹ : ۲۳ ۶ 

عرامة ۱۰ : ۶۱۷ عرمرم لم : ۲۶۸ 


£ Y V 


عرمس 


عرد 


عرهم 
عرو 


عرى 


عرب 


29€ 


f tt وہ‎ 


فھرس اللغة 


۳۱ : ٩ عرمس‎ 

£YY : ۹ Co e ذى‎ 

: © عرنينه ۱۰ : 6۱ عرانین‎ ۲۰۳ : ۳ YAY : ۱ العرین‎ ۲۷۷ : ٤ cue 
بت ہے‎ Joys 


عراهم ۹ : ۳۳۵ 

ری A us Y Ne χε‏ عقأ σα‏ دير + العری +5 ++ غراعااع 
a £‏ فرع ٩۶ ος‏ 

— ۳۰ : ني اضر با‎ ος ۲۱ : ٤ «px ۳۶۱ : ۷ آعراه‎ 
۳۳ : ۳ تریان‎ ۱۱۷ : ۸ em UI عاری‎ τὴν : o ον σελ 

عازب 4 : 95 عازب همه Y‏ : ۳۲۱۰۳۲۳ العازب ه : ۱۱۱ معزاب ۱۰ : 
۰ المغز ین ۲ : ۲۰۰ 

jg ۲۵۲ : A δ Yao : Y Zi ovy : ۹ ον ۲۱۲ : o ls Ë 
: ۷ العْرّی‎ vay : ۷/۸: 6۱۹5 : ۱ HI YES ۰۲۶۶ : ۸ C Kusi 
۲۳۹ : ٩ عزيزة‎ ۲۲۱ : ο δ! YY. 

عرفت (Ad‏ ۳ : 2۲۷ تعزف ۶ : ۶2۷ عرّافة o£‏ : 2۷۷ 

۸8 Άν E ۱۱۷۷۰۰۹ γεν προ εἰ ος s οὐ 
١5 t iie ۳۶۲ : Y متعزل‎ YAT : 4 العزالق‎ 

٥۲ : ۱۰ Aye‏ استعزم الله eje ۳٣۷ το‏ ه : ۸۲ العزژم ۳ : 457 عَرّمات 
A‏ : ۱۶۳ عزية Y‏ : ۶1۲ 

: 5 العزاء‎ ۱ : ٤ ذو عزاء لم : ۸۳ عزاءك‎ ۸۲ : ٦ اعتزوا‎ ۷۷ : t U£ 
۱۹۹ 

: ۸ العسیب‎ ۲٦۹ : £ عسيب الذئب‎ Yo : 5 عسبيب‎ tov : ٥ عَسلبيه‎ 
٦۹۸ « ٣۹۷ : o اليعسوب‎ Y£ 

۲۷۱ : ٠١ عسری‎ 

۱۷ ا‎ Cus EN EON ی‎ 

AY : ۲ عسعس‎ 

δα πα ας‏ تمق NA ον‏ عملت اا اعم 
cR ied‏ ادم و اراتك الاو VOY‏ . ۱۷۵ اسف cte‏ ۷۵۲۴ 
العساقل Y‏ : ۳۶6 





۱4 


Ff 


£ Y Y فهرس اللغة‎ 





: الغسّل ه‎ ۳۷۱ cA تسیل ا ۱۹۷-۱۹۰ یسیل مد ۳ : ۸۰ بيلق‎ š 


٦ XLI )۷‏ : ۱۸۷ ء ۱۹۷ العاسل LAS‏ والعواسل ٦‏ : ۱۹۷ عواسل 
Jes 2۶۷ : ۱‏ ۷ : ولاه 


VS 20 TE 

98+ + 1ً ΞΡ 

£Yo : Y 222 £A : Y عاشب‎ » AUI آعشب‎ 

۲۰5 : ٩ عشری اب‎ ολο: ۹ عشاراً‎ ۲۳۶ : ١ الأعشار‎ ۳۹ : ٩ الیئر‎ 
رج ٹک‎ NY κ رہ‎ eA s Dod, ος 
/ ۳۰۷ ۰۲۷ : ٤ العشیق‎ ۱۹۱ : ٤ عشية‎ ٣٤ ۹۲ء ء‎ : X ۱ء عثار‎ 
و‎ ο رو‎ qc ο ου 
9۲ : ۷ العشر‎ ٦٦ : ο JP عاشق‎ ۳۸۰ : ١١ المَعشر‎ 


ا و : «وع — ۳ العَشّمة Y‏ : ۶۳۰ العیشوم ۱۱ : ۶۱۳ 


ο 


قاعم 


٩۲ ۰ ٩ Lue‏ عشوته ٩۳ ۰۹۲ : ο‏ تعشو ٩۳ ۰۹۲ : ٩‏ یعشو 
ue Vt c VY : ۳ ghe VE ç VY L7‏ ۹ : ۱۹۹ يعشيبا ٥‏ : ۱۶۱ تعش 
ova : v‏ الگعشی ۱ : ۱۷۸ العَشواء ۱۱ : ۱۷ العشى والعشيّة ۳ : ۳۲۰ / 
cx ۷ :‏ ۱۱/۱۱ : ۳۷۰ العشیات ۸ : ۱۰۳ 

ΥΕ : ٤ عصب‎ Ví. : عاصبة ه‎ V. : o اعصوصیث‎ ۳۹۸ ۰ Y oae 
YAY : ١ العصبة‎ ٦۹ : ١ العَصُبة‎ ۲۵۵ : ١ العصوب‎ ۲۷ : ١ العَصّب‎ 
٦٥۷۷ : ٩ عصابة $ : م۸٣ عصائب‎ 

πα S‏ دج ہش 


£ 
-- 


OY : ۸ اعتصاری‎ ۱۱۵ : ۱۱ aai Yr : یعصرن ه‎ ۳۹۷ : ۷ 2 eÍ 
ΤΥ : ۶ العصیر‎ ٩۱۲ — ۰۱۱ PA ۳۹۱ : ۶ العضرات‎ ۳۹۷ Υ غير‎ 
ΘΛΥ : A العصرة‎  رصعلا‎ πε ٤ العصرانِ‎ Y Y : A العتصر‎ eM vai 
۲۹۹ : Y العصارة‎ 5١ : ١ aM ۳۸۷ : v (μὲ 

۱:۷۲ ۰۰۲ ως وع واج مويو‎ A We «τῇ 

πη μη» 


٤ bae‏ : 9ه 


£ ۲ £ 








۱3۸ : ۸ gomme ἊΝ : ۲ عصمة‎ ۸٩ : ۱ امعطم‎ ۳۲۰ : ۳ qam : عصم‎ 
> العصام‎ ٥٦١ : ٩ الاعصتم ۱۱ : ۱۰۵ معِصّم ۱۱ : ۱۲۵ الیخصم‎ 
£$A ٤٤1 τ f عصامها ۱ : ۱۳۶ غُصم‎ ٤٤۸ ç ٩ 

عصو :}112 عصاهم ۷ : VAN‏ 

rr will URDU η 
pai تچ ا‎ TRAC 

عضد : عضد يعطيد عَضداً ۷ : ἐλ : ۷ / ۱۹۰ ο £A‏ العضدان ١‏ : هلم 
عضادة VLA ٢ : Y‏ 

عضض : عض زمانِ ه : CAM ٥٥١‏ $ : ۳۷۰ عغضیظما ۹ :ہہ 

κ ο...‏ تیار ο SR A κ Μο ο‏ وہ 
abans ۲۰5 : ۸ ass ۸‏ ۸ : 4۲ العطیلات ο‏ 
Tess‏ العاطيل SF EE ۱ e veh s s‏ و RSL‏ ب ہا ترش 

δὲ: κ یی‎ ۲۳۰۲۲ o: E Rae oA Do J 5 ۱ عضه ا لضا‎ 

عضو xA‏ ^ : وه 

٣۹٤ : ο Mad! : Mae 

عطر : jJ‏ ۹ : مم 

£V : V عطط اعتطُوا‎ 

C.A : ۸ العاطف‎ ٤١ : Y ذو غطف‎ ٤۳ : ۲ هه العطف‎ : ١١ cae : عطف‎ 
Che ۲۷۰ : ٦ العاطفون £ : ۱۷۹ العواطف‎ ۳٠۹ : ۳ GU عاطف‎ 
۳ : ۲ العطاف‎ ovo : ۷ «abe ٤٠.٥ : ۷ خضيل‎ 

ο مس ےھ‎ ns ΟΝΕ عطل‎ 
—V— E NEL 

عطو : تعطو ۱۰ : ۱5۰ یعاطون 5 : ۲۲۷ یتعاطین ۸ : ۳۸۹ فلم zi‏ شيعاً ١‏ 
۳ عطق Ve μέν (A)‏ ٹڈ عطائك ۸ : YA‏ 

عظظ : عظ الزمان o oA,‏ : ۱۵۲ 

٩۲ : ٩ عظلم : العظلم‎ 

عظم : يُعظمء el‏ ۳ : ۸ العظيمة ٩‏ : 45 مُعظما pal ۲۷۰ : ٤‏ ۲۰:۳ أعاظم 


YAY ΤΑ 





* Ë 
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- 


SE,‏ ھت 6و لس ود DP‏ ۸.۰7 على اع 
ود ل بن ic‏ ای ο ο A‏ کا ھا عفر ۱ 

lei) ae ο ٩ العفار‎ ivy: ٤ الٹیاب المعافرية‎ ٦ DA العفر‎ ۵ 
۱۷ : ۱۰ الیعافیر‎ ۲ ۲ ۶ : ۸ 

۱۹۱ : ۷ CAR OVE : ۸ AE o1£ : V EER : ۱ آعف‎ 

۶6۹۶ : AE ۳٣٣ - Το: ۹/۲۷۱ Y UE ۳۵۱ — ۳۵۰۰ 4 e 
عد‎ S.A : ٩ ہہ عو و" ا عنقي ه لہ عافاك اه‎ won الوه‎ 
E Yevor4 du FECAL de wo cov ا ا‎ s 
. سا 2 الخو‎ η" 
: ۸ عاقيا‎ ۲۲۹ : Y / ۶۳۱ : Y عاف‎ ٩ : ۳ uad ۱۳۳ : ۸ تعتفیه‎ Y $ 
: ۸ عافیات ۱ : ۰۲ العفاة‎ ۲۹۲ : V عواف الطیر‎ ١١5 : ۱۰ عَوَاف‎ £a o 
YVA : 5 العافية ۱۱ : 5ه العتفن‎ εὐ 

۱۲۳۰: العم‎ 4 5 eS + 2 عافن‎ 1 τας 
١ معتقب الاعراب ۷ : ۳۰۳ المعاقية‎ ۱۳۵ :/۱۰۳ : ۵/۲۰ C Y£ £ 

uie ۱۸۲ ۱۰ ۵۶۱ ۲۱۲ S الب ۳ سیا یی رہ‎ £vvy 
العقبة ۱۰ : ۸۹ عقاب‎ ٥٤۹ - S£A : 5 بعاقبة‎ ۱۱۶ : ۹ unie ۲۷۵ : Y 
: ۸ آأعقابنا ۷ + 456 عقاب‎ YAN : Y 2.22 ۱۸۳ : NN و : ۱۳۳ میب‎ 
YA : £ یعاقیب‎ ٤۸٤ : ۹ عقاب المنايا‎ ۱۸۰ : ١١ colas! ۷۶ 

: ۸ فتعقد ۱ : ۱۲۳ عاقدة 5 : ۲۵ عواقد‎ uei Y AA : ۳ عقّدوا عقداً‎ 
δν 6 اق و‎ SOE TA ο ο κα 
۲۵۷ : VA الأعقاد‎ GL ٩ سای‎ MM UP UNES ضقن اه‎ 
EE واه‎ A 


ΚΎΝΑ + ينو‎ Ae E 6090: Υ 5, ἄρ του : Y by 
NE ۳ ο Leste skua پر چو و ڈو فاق‎ 
العقور‎ Y Y V : ۸ دم العقور‎ : ۲ Judi ۳۸۲ : ٦ ٤٤٤ی‎ : Y غقاراً‎ £ £V 
Yet Xu العقيرة‎ ۲۲۷ : A كلبا‎ 

العقيصة ۰۱ : ۳۶۷ العقاص Ne‏ : ۱۳۱ 

عق τε‏ هو ۵۲اه امَعَقَة ۲ : ۷۷ مقوق ۳ : ۸ عاق T‏ ۷ : 


OY. : V العقيقة‎ $4 


ΕΥΠ 


عمل 


ΕΚΕ ۹ 


۲ ع ¢ 


tt 


فهرس اللغة 


YAN : ۳ Que ۲۹۳ : A وعقلت له ۳ : ۳ أاعقل‎ ç xe عقلته » و عقلت‎ 
: ۷ عَمَلاً‎ ۱۹۱ : ۴ AR ۲۹۸ : ٩ اعقلي‎ ۳۰۸ : ٦ یعقلونه ۳ : ۳ لا تعقلوا‎ 
ره‎ — ολ) : Y عقالاً‎ ۲5 : ٩ Jue ۳۹۳ c οὐ : ۱۱ اقل‎ ۱ 
۱۱/۲۸۹ : ۷ العقيلة‎ Y YA : ۹ عقيل‎ ۲۶۰ : ٩ μὲ ۱۱۱ : ٦ العقال‎ 
عقائله ۱۰ : ۱۰۸ عقائلها‎ ۲۷۷ : Y عقيلة ربرب‎ ١ ده‎ : Y عقیلة شيخ‎ ۷۷ 
JU£ ۱۷۸ : ۱١ / ه : 98 ؛‎ ۳۱ : Y معقلاً 5 : رده المَعاقل‎ ۱۰ : 9 
BY pAV cde EAT 4 

العقم ۲ : ۱ ۲ 

عَقَوا £ : ۱۵۱ 

العنکبوت ٥‏ : ۸۷ ما مس رَحلى العنکبوت VY : Y‏ 

متعکس ۷ : ۳۰ معکوسا ۷ : ۵۶۲ 

۱۰ : + D Sl عکظت عکظاً‎ 


۷۷ : ο (ee 
۱۷۲ : ۷ use ٥٥١ : ٤ معکم ۹ : ۵۳۸ عکم‎ ۳۳۰ : ٩ GS lu 
۲۵۹ : $ العکاء‎ 


العلبة ۷ : ety‏ لا ο‏ مره Sa SURE‏ یٹ 

اعتلج ٩‏ : ۵۲۳ استعلج ۸ : Lil ٥۰٤‏ ۷ : ۳۸۹ عالجون ٩‏ : ۲۲۲ العتلج 
i Y ni Bed :Α.εἰξ VA eas‏ ضف مسا ΤῪ‏ واو ius‏ 
و معلو جاء 5 : ۲۱۹ 

آلعلس ۲:۵۳ :۴ 

۲۲۱ : Y Jo العلو‎ 

۲۹ : o ote 4۱ : t ه.ه العُلّفة‎ : A علیف‎ 

علق به o‏ : ۶۳۳ ۳۶ اعلق ۳ : ۱۰۱ يُعْلقه 4 : ۲٦۹‏ العلوق ۰:۳ v.v‏ | 
Y culi sen «Vio :‏ : ۰۱۲۰ ۰/۱۲۰ : ۷۲ علق نفیس علق 


2 ΄ 


۲۳۳ : VY علاقت العلاقة‎ ἐν : Y الاعلاق‎ ۳۰۰ : ٥ مضنة‎ 


۱۳۶ : Y العلقم‎ ۲۰۲۰ : ٥ علقم‎ 


۷ : ۶۲ ه 


EY یج تست‎ μον 


DA OE EA مارگ ودس‎ ARES JA XS IE CE Es علل‎ 
ο J ٠۰۷ c Aro : Y لأغل‎ ۱۳۹ : ٩ تعتلی‎ ۳۸۸ : ἐν EAE 
De غيظ‎ | 4١ : تعلتی ہ۸‎ οι : ۲ κ ۳۱ : ۹۱۸۵ : ۸ ۷۳ 
۳۰۸ : ۱ العلة والسیب‎ ελλ : ٩۳۷۲ : Y Mal £oo : ۳ ΜΗ ۳۰ ۵ 
:ہہ ا‎ ٤| ٢.۳ یں‎ :۳ AZ ο ενος: £ العلات‎ ۳ ۹ 
TE ρε وع‎ X vvv فوع و‎ V كع‎ 

| &ey Lie ULP نوها‎ ole ۱۳۵۵ ο PAG A Does s e 
£A1:3 MA FEAT وعلم‎ die ۲۷۹ — ۲۷۷ : ۸ آعلم بکم‎ ۳ ۰ 
(ea ۱۲۲ : ۹ معلماً ۱۰:۱۱ معالها‎ ۲۲۰ : Ορος : ۲ مُعلمة‎ εαν - 
2۰۷ : ٤ العلم ۱: ۲۵۵ ۶۳۳ ۰6:۱۱ لاعلام ۱ : ۸۲ أعلامها‎ ۱۰۱۷ : ο 

علهج : العلهجة ۷ : ۱۹۵ 

علهز : العلهز 5 : 5۲۸ ۲۹ ه 

۱:۳ : ۱ At ۲۹۰ : ۱۱ الريك‎ Ele 2۸۶ : ٩ علث مهم‎ ۳۳۶ : V لا‎ : ye 
de نظرٌ‎ ۳۲ : ١١ / ٦: ع‎ ۱ ۳/۱۱۵ : Y ع .ه العلیاء‎ : o ελα 
ecu Y ey ٣یا اھ ال‎ s دوج‎ A WSCS ο eq ra 
۱۲۱ : ۷ uel الع ۰۲۳۸ ۳۹۵ الام‎ ۱2۸ c£ e lale AY ۷ 
العالية‎ ۸ : Y معد‎ Ue AY : ۸ / YaA ۰۲۹۵ : t الأعالى‎ ۱۲۲ : ۷ o 
۲۶۶ ۰۱5۹ : ۳/۳۹5 : Y من عل واللغات هيه‎ ۱۱۶ : > Ule YV ۰۱ 
و‎ ο as s ap yams NU شا‎ μμ. 

٦۲ : ٥ عمثل : العمیثل‎ 

Yu يت‎ μι SOA λα πα الا‎ COSE Y NACION passe de 
ووم وريد‎ cyY hne ο پٹ‎ πεψ ο EE Y Soll 
۲۷۰۱ : ۲ ola ذات‎ ۶۱۱ : 1 Ane ££ : عمیذ‌ها ه‎ ۶۰۱ ۶1۰ : ٩ القوم‎ 

J SS e Sa δε εσενα μμ روه ويج‎ q δν λε عمل‎ 
ey : ۱۰ یعمرك‎ c A مھے ۵۱ يا عمرك‎ : ۱۰ d Sue وی 1ھ‎ tV. 
أبيك‎ m e ۷ء ۳ یں ر ری‎ ο κκ ye £ e κκ 
ههء‎ : ۹/۷۳ : ο لعمر الذى‎ ۷۷ : ο jl لعمر‎ ۱۸۰ ۶۲۳ 
و‎ οκ at vex oW ل بود 2 يجيي ع‎ yi: Yd tbv EX ως ώς 
۳۸۸ = ۳۸۷ : o O) M ۱۱۷ : ۹ العمارة‎ ۱۹۲ : ١ معتمر‎ ۰۵ 


TF ۷ 


1 


ل .2313245 


T TT 


HR E ei. 

Yo : N. Í AN DON الاعماق‎ 

Vest NS dame £Ae s τμ YEN D Ve μα ۳۰۳ a [καὶ 
لمات‎ πάν معسول پت‎ CY die vYV c X NY e ον. FA غ‎ 
Tor: Y 

عملس ۳ : ۳۸۲ / ۸ : ده 


عم ۱۱ : 2۶۹ عَم الرجل فهو UY IA Sun DAY Iud‏ ۰ العمم 
EVA Αρ ۲۷ : 4‏ ابن LEM ۱۲۵ : ۱۰ uie‏ الا ۸ : ۳۶ عمَم 
° : "۶ ۲ 

٤١۸ : 5 المَعامی‎ 1۲ - £oY : 5 العمّی‎ ٥٥۸ : ٦ عليه طریفّةُ‎ ee 
۱۱۷-۱۱۵ : εἰ £04 - £oA : 1 عم ۱۰ : هه العمی‎ αὶ 
عمايته‎ £36: ٤ عمایة‎ ٤٥۸ : ٦ وهع العَمّاءة : ۲۲۷ الأغْماء‎ τιν 
الاه‎ : A عمايتى‎ toY : ۱ 

5593 : Y καὶ 

عل بات E LAE VEN (£x Uu cel αν s‏ ماه 

٢٢۹ : ١ العنتر‎ 

١٦۸۹ : ٩ العناجيج‎ ۲۸۸ : Y العناج‎ ۲ : ٩ العنج‎ 

LE ΑΝ IAM δι vy Y om cy οτε + a le 

۱۱۷ IA ۲۱۷ : ۷ غندعاً‎ 

YYA : A / YY3 : X š H 


PX و می‎ QE LI Y AY ا‎ s Ne S VU YA BE ue 


Yys3 ΣΝ ών vow Jo eq yof ove ETS odios e 
οὗ :o عناص‎ 

٩۶ : ۲ عنصری‎ 

۴29۹:۳ تفت و 26:6۵ الیل‎ y 

: Y آعناقهم‎ ۸٤ : ۱ xxl vo : V تعنْقه » تعائقه ء الاعتناق‎ Y YA : Us 
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a / Y... : o Giá) ۱٤۸ : ۷ نار القداء‎ Ao : δω ۱۸۲ : ٦ S 
£o 

5 

فذا ۱۰ : ۳۸۷ 


فرت 
فرتن 
فرث 
فرج 


¿ Š 
5 
فرر‎ 

فرزدق 
فرس 
فرسن 
فرش 
فرص 
فرصد 
فرض 
فرط 


فرع 


فر Je‏ 
فرع 


تی ا TY‏ 


۰۳ : ۳ (οι αν 

A‏ — ۲ : ”ه58 

۱۹۹ : ٤ الفرث‎ 

یفر جه ۸ : ۱ ترجا ر مضارع ) ٩‏ : ۹۹ فراج ٩‏ :۳۰۹ فرج ٩‏ : ۳۳۳ 
Ὁ. εφ‏ ۱۱۱ فرحة 5 IA ۱۱۴ i‏ 
فرو جها ۹ : t & Usi £AY‏ : ۱۱۱ الفرار يج ٤‏ : ۱۱۰ ۰ ۱۱۳ فراریجھا Y‏ : 
۱۰ 

۲۷ : ۳ amal vat : v آفراخ‎ 

: ۸ پر ۱۸۵ فريد‎ ۳۹۵ : e f Vy τος ۱۳۸ : ο ظهری‎ 55 
۱۸۸ : ۳ فرداً ۱۱ : ۲۲۰ فردین ۷ : ۹١ء الفرّد‎ ۲۱۲ : V الفردات‎ 5 
Y£Y ¿ Xe4 y Y يوق‎ YYY c VY ار‎ 

الفرزدق و الفرزدقة ۱ : YYA‏ ۰ ۲۱۹ 

ο το S توبات‎ ο ο £r eo adi 
yq co NE FAV VES ΜΡ 

۱۳۰ : ١ الفرمین‎ 

ο ΠΡ ہے کو ا‎ EPI 

۳۲۱ YY: : ۱١ الضرشاط‎ c فر شط‎ 

۱۹۰ : Y الفريصة‎ 

۲ ۰۸ : ١١ الفرصاد‎ 

ME‏ ال PME‏ بويع ام ابس م و 
1 £3 

: فارط القوم ه‎ εέα : ۷ Lb, ۱۲۲ : ۲ والتفریط‎ boi ۷٤١ : ٩ فرط‎ 
VY : ۳ قراط‎ YoY : 5 فراطهم‎ ۲۸۵ : ۱۱ bou vaa 

: ٢ الفوارع‎ ١ DA ےر‎ ۳۸۵۳ yap si Saha Z 
سی‎ uu vet cy TA p a ο ο tex YA. 


D 
الافر‎ ۱۸١ : A الفرو ع‎ 


dea Y t r Y Aras مد وهب‎ vez وع‎ 





ETA 


2 


τες, SS 


21: 


فهرس اللغة 


۱۵۳ : Y مفرقك‎ ٩۳5 : الفرق ۱۰ : ۱۸۳ فروقة لم‎ ۳۰۹ Ve á 2ἱ 
۳۰۹ : ۸ مفارقنا‎ 

£Yo : Y glas Al 

$oo : ۱۱ Sj! ۲۹۳ : Y الژرع ۸ : ۵۱۲ فارگ‎ 321 
FENN 

الفرانق A‏ : 49ه 

"USUAL ری او کو ےہ‎ οκ o pei v4 و‎ Y 5 
ει ره لحو‎ πώς επλογτ TYE OTT 
τον A الو‎ Y Y εδ) 

۱5 : ۷ gj ۱۹۲ c ve gd لا‎ ٤٤٤: ۱۱ فزعت ه : ۱۸۱ يفرع‎ 


YAY : Y επ 


۱۹۹ : ۱ البصر‎ σ-ὼ 

97۳+ بس 

٤٥۹٩ : Y G— 

۲۶۱ : ٦ Son 

VA : ۳ فصحاء‌ها‎ 

۹ فصل الخطاب ۱۰ : ۳۷۰ — ۳۷۱ فصول السنة ۱۰ : ۳۸۸ فصیل‎ 
۳۸۹ : t المفصّل‎ YAN . ۳۸۹ : ٤ الفصیلة ۹ : ۱۱۷ المّفصل‎ ٦ 
£^: ۱۱ adl 4۹٥ ae : ۵ ۶۱ : y الفاصل‎ ۷9/۰۱۹ 
Yo. CY Ἔν, 

Avew iud νο وپ‎ ο TUA ώς εναν Sev ri ο 
۲۳ : ^ الفضفاض‎ 

dm ١٤ :۱۰ افضلت ۷ : ۱۸۸ — ۱۸۹ / ۱۰ : ۰۱۲۶۵ ۱۳۵ تفضّلوا‎ 
الفاضلة ۱۱ : 5ه التفضّل‎ vv : Y التفاضل‎ ٢٤٢٢ ء٢٤٢٢‎ : ۸ ( تفضیل‎ ( 
viv: ۷ / ένα : 5 فطللا‎ ۱۸۰ : ٤ م : ۳۶۳ ۱۱ : ١ه المُفضيلون‎ 
ο ο NY το ΔΑ! ۳۸۲ : ٩ 25; 
فضوها + : ۲۲۰ المفضّل : ۱۱/۱۱ وه‎ ١ 45 : ۳ فضولاً‎ ۳۵۹ : ٩ فضول‎ 
: 5 فطارة‎ ھ٠‎ : V (μοντ. : o فطرت العجین‎ ۱۰۹ : ۹ «Ὁ فطر‎ 
٦۸۹ : ٩ القطیر‎ ۲۰ ٦ 


kË اج‎ &} EE Ë kt 


it 


55 ع © اع یج 


" € 


فھرس اللغة C‏ سسا ۹۹ ۳> 


- 


۳۹۷ τ ٠١ das 
۲۷۰ : t فظع فظاعة ۸ : ۱:۳ آأفظغنی ۱۰ : ۳۸۵ مُفظع ۸ : ۱۳ مفظعا‎ 
9 : هو‎ ۲۶۵۸ : A ۲ : o QUA ۳۸۷ : ۳ Nus 


تفطم ۳ : ۱۳ 


۳۳۰ : 4 Ls ۱۱۱ : ۸ عم‎ 

آفعی ۱۱ : ۱۲ vui‏ كدية ۳ : ۱۳۸ الأفاعى v‏ : ۱۷۲ الأْفعوان ۱۱ : ۶۱۷ 
الفعُو . الفاغية Y‏ : ۳۸۶ 

۲۶ : < ls 

του : V فقده‎ ۳۷۷ : ο أفقده‎ YA : Y تفاقدوا‎ 

: ۸ افتقر‎ ۲۹ DA JA ۱۰۲ : ۹ فقر‎ ۱۵۲ : ۹ / ۲٦٦ : ۸ فقر يفقر‎ 
: ۷ فقير‎ ۲۵۰ : V AM ۱۵۲ : ۹ / YAN : A eji ۱۵۲ : ٩ ٦ 
۱۸ : ۸/۹۳ : ۷ فاقرق الفواقر‎ ۶۳۰ : Y ذو فقرة‎ Voy : 4 / 5ه‎ 
Y£. : V فقرات‎ ٦۸ : > الفقارة‎ » δ μα} 

فقعاً ۷ : 45 الفقع ۱۰ : ۳۷۹ فقاقعها . فواقعها À‏ : ۳۱۷ 

الفقعسة ۳ : ۳۲ 

: ۷ القلق‎ ουν : A Kai لا‎ τον : ۹ انفكٌ منه‎ του : ۹ فانفلگ‎ «Sa 
£14 : ۷ OWN ۸ 

آفکل ۱۰ : وخ الأفكل ۱۱ : τέο‏ 

فاکهها ممفاكهة ۲ : ۱۳ 

YAA : Y là. Ve ο πάν 

۲۵۳ : ۸ افلج‎ ٥۲۲ ç ev : ٩ κίων 

£oY : VY لافلاح معه‎ 

فلذان ۱ : ۱۹۸ 

YV. ۰۲۹۹ : ١ al ٥٤۱ : ۷ منفلق‎ ۲۷۰ : ١ الفلق‎ ٩۰ : ۳ فلق‎ 


١۷١ : ١ لفیلق‎ ٩۵ : ۳ فلوق‎ 


فلت ۳ : ۳۹۳ أقل ١‏ : ۱۰۰ ل يُفلن ه : م لا اقل ۷ : ۰۲۰ فل بنی ه : 
٩‏ فلهم ha ۱۹۲ : ١‏ ۴ : ی٦٢‏ فلول ۳ : ۳۲۷ ار فل ١‏ : ه.١‏ 
عن فل Y‏ : ۳۸۹ 


Εξ: 


فلو 


ttt 


ç ع‎ 


ع ,9 ع 


فهرس اللغة 


£ a s s vy وج‎ IN SA ο فلت وی‎ 
Yves VY فلوات‎ s.v r A EXE ۳۷۶ > ο الفالیات‎ ۶۰۰: Y يفيل‎ 
£3A : 4 jl ۱ 

٣۸۷ : ۷ الف‎ 

۳۹ ۵۰ N AS AA تا‎ je $ ib الد‎ 


ای AY SOY κος‏ وام YE ASI VENE TOA‏ یی 


Λο: ۱ الفتق‎ ۷ 


٢٢۸ + το 

OU Ae ۸ ۳ : V US ۷۰ το fA έτει Y Sa] ۱٦۸ : ۸ افتنّها‎ 
ΙΤ افاي‎ Nep n OS E Lots 

۳۲۳ : Y العشيرة‎ εἰ 

یفتی V QU ۲۰۳ : Y‏ : ۱۲۰ فناء بيت ه : ۲۸۸ الفناء ٩‏ : ۶ ه 
تفهق V‏ : ۰ ۱۲ 

VAS δα NEE ab 

۲۲۳ : Y فاحت‎ 

6 + XA κο FAT ۶ N FoF s $ x) 

YAY : £ الفاوز‎ £oA : Y المفازة‎ 

۱۳۵ : Y تفاوض‎ 

۱۷۸ : ۷ Ub, قوق‎ Yon ۷۱٦ یستفیقون‎ 

σεν‏ کی وو یہر و وہر رر کے اہ 
δύ‏ ليك γα ۱۱۷ — ۱۱ : Y‏ بالقصر k ρω ειν: ἐς‏ :£41 
فاعت ۲ : ۳۹ bel‏ ۲ : ۳۱۱ استفاء السُروح ۱ : ΕΥΑ‏ 

YY : ٦ مفاحا‎ 

Y45 ο خی‎ y یه‎ 

o£ : ۱۱ AV : ۱ مُفاضة‎ to. : Y فاضت‎ ٩۳ : £ (ού 

فاظت 5 : ۲۰۰ 

۲۹۵ : o فياف‎ 

ο N eyes yy e ο Sx f مار‎ ο ια 
آفیال الرجال ۹ : ۰۲ه‎ ۱:۳ : ١١ / ۳۸۷ : ۱۰ فائل وفیل‎ ελ. 


t. dm 


(+ 


EE LL 


τ. < Í 


Ἔ 


EC 


فهرس اللغة ες}‏ 


۲:۱۹ x ۲۱۵۷ 7ی‎ 


- 


فى 


4 ہی 


¿S ۲۱۱ : ۷ قلا‎ ۱۸٤ cena دوع‎ c v 3 veg : ۸/۲۳۸ : Y eU 
۳۲۳ : V الجبار ۷۰ : ۱۲۶ قباب‎ 

۳۷۵,۲۶ Jab مک‎ ο مر‎ Vesp e ο ο 
YAN : ۸ oem القبو‎ 

ER اف‎ EIS Ie 
απ ο rU  ا من‎ 
۶۷۱ : A a 
£14 : ο αἰ 

$5 2:5 τὴ 

£40۸ £oV : o قبقاب‎ 
قيلت‎ pewba y we cvy bea d$ pA La vev vy pal 
۱۷۲ : ه‎ Quan tea : Y لأقبلنٌ + : ۷۷ قابله > : ۳۳۸ مُقبل‎ ۳۷۰۲ 
١١ القبْل‎ ١١9 : ۷ من ذی قل‎ ۸۶ : ٩ ال امم نظرة قبّل‎ 
۲۰۲ ۲ ۰ القبيل والقييلة‎ 1157 raa vesc ys f NTULA La vot 
WA عدن‎ wat dod 

۲۳۲ : Y الأقتاب‎ ۲۳ τς 

القت 5 : دم 

¿£ a اكه‎ N Oa s ۰ قتو دها‎ vvv : Y الأقتاد‎ 

DA قاتر ۳ : ۱۲ 31222 : 458 مُقيرة‎ 48٠ : 5 اقتر ۷ : ۱۱۲ الاقعار‎ 
/ ۱۹۱ ۱۸۵ : ۸ القتار‎ Ao : A ابن قثرة‎ E : a Ra ه‎ ۱ : ۷ Sh ٥ 
VAS πο TAS Ὁ ἃ 

۳۹۸ : ٦ الله‎ ax 

: ۲ ἔα ۸ ٥۰۸ : قاتلهم الله‎ ۳۹۰ ç ومع‎ : $ Cis ۳۸۹ : ٤ قلت‎ 
ovv : ۹ ἐῶ ۱۹۹ : Y قاتلتى‎ £XV : o قاتلة‎ £v. : ٩ اقتلوها‎ ۹ 
a di ه٣‎ : ٤ فل‎ otv : ۹ القثل 4 : ۷ وه اقتال‎ ۲۳ : ١١ مقتلی‎ 
ἐγβ. ہی سی ا‎ A J و‎ 


فور و ان كار ا a‏ فا ہت ا أل ا YU V aliii ove‏ 





£ £ Y 


τς ος 


0 1 


ν 
3 


فدر 


قدم 


فهرس اللغة 


۸۱ : ١ قاتن‎ 

V (eda ۱۳ : ۳ μᾶξ ۳۶ — ۲۷ : Y قتوت أقتو قتواً ومَقتی‎ 

ντε ον موک رت‎ SAW Y ONS ما‎ EYE 2 EY 

قث يقث ء ذوقتاث Y‏ : ١و"‏ 

Yo : ٤ مقحدها‎ 

۵۷۱ : ۷ المقاحم‎ ۱۱۸ : Y تقتحم‎ ۸٩ : ۱۰ qe»! ££ : Y آقخمنی‎ 
۳۰۸ : ۱۱ القخم‎ ۲۰۰ : ٩ القحمین‎ 

الأقحوانة ۱۰ : ov‏ الأقاحى ۲ : ۲۰۹ 

قد ععنی حسب £A : ٠١‏ 

: ۳ بت : ۳۶۰-۳۹۹ قدخث‎ Q وقدح فا العود » وقدح‎ μη σοὗ 
: قداح ه‎ ۲۰۰ : ۱۱ ۳۸۵ : ٩ القوادح 5 : ۳۹۹ القذح‎ ۶ _ ٦ 
: ۷ قداح الیسیر‎ ۸۷ : a ۲۱ : 2 / ۳۳ : Y القداح‎ ۹۹ : ٩ / vo 
> : ۱۱ مقتح ۸ : ۱۸۵ القدحة‎ ۱۵۰ το الأقادج‎ ۱۷۹ : ٦ قدّاحاً‎ ۷ 
/۸١:۷/ ۲٤١ : £ b vvv: v ولاه القدّ‎ : v S sax : v قدت‎ 
TEY : ¥ قدد‎ VAY : ٠ 

۳۶۹ : ۳ ليلة قادرة‎ ۱۹۵ : ۱۱ toY › £٥۲ : o اقذره‎ ۳۶۸۹ : Y قدرنا‎ 


القثر ١١‏ : ۱۱۰ قَدَرٌ £ : £34 القدار ١‏ : ۲۱۲ قدار Y‏ : ۲۰6 قدیر 


۲ ۵۱ — ۲۵۰ : Y معجل‎ 


YY : ٩ المقدّعة‎ £ 

۱۱۱ : مُقدماً ۸ : ۱:6 مستقدم ه‎ ٤٢٤٤ : ٦ قئم‎ c ea ۷۹ : ۱۱ تقادّمَ‎ 
كلا‎ ۶۱5 : Y قادماها‎ ov. : 4 أقدامها‎ tot : > «xs 45“ : ۳ مقدّم‎ 
قوادمه‎ £4V ۰۶۹51 ء‎ ۳۳٣ : > قادمة ۱۰ : ۲۰ قوادم‎ ٤٤ : ۱۱ قامیپا‎ 
۲۱۲ : ٩ GS vea : o ed ۰ L A / ۳ : o Gs vao ۷۱ 
AA : ۷ κι ۱۷۰ : ۳ قتميّة‎ ΝΑ. ۰: ۲ quia! 2۱۷ : ۸ القدوع‎ 
۲۱۲ : ۷ القدموس‎ 

τὸ : 6 مقذده‎ 

£53.53 ον 


قاذعث ٩‏ : ۶۹۷ قذ £ ه : £o‏ 


٤> cC ο فھرس اللغة‎ 


A‏ :103 اد اموس اف 
Yon : A cba ۳‏ قاذق ۱۱ : YAN‏ مُقاذّف cu ۱۸ : ۷/۱۷ IY‏ 
vasi kA ο...‏ يدحو ريو y acad Ave ο TALEO‏ 
o£& - ۵۶2۸ : ۷ τιν‏ 

ουν : 4 íi ۳۹۳ : ۹ قذالاً‎ 

قذت تقذی > قذڈیث تقذی أقذنبا و قذیها 5 : ۳۹۹ القّدڈی 1 : ۸/۳۹۹ : 
٦ہ‏ اقتداء V.‏ : ۵۳ ۳ 

٢۴ Wd ٤/۸۰۰۶ ۸ يقرقه السلام  تقرآن‎ 

: أقاربه ع‎ ۲۹۷ : Yu ١+. ء۱٢۲۹‎ : ٥ قبت‎ ۲۷٢ ۲۷۵ : ۹ آقرب‎ 
: ۳ ارت 5۷:۹ ریت‎ vis اور و‎ ۲۷۹۰۵۳۲۵ 8 μα ۰ 
YVY : Y مقترب‎ ٤٤۸ : ۷ القارب‎ ۲۷٢ : ۹ ) قارب ( من أقربت‎ ۷ 
Eau os قراباً‎ A TRIS EEN 3. VAS Ra EX y K ا وب‎ 
٤٤۸ : V UB ۱۷۸ : ۱۰ الأقراب‎ ۳۱۲ : ۳ ulli vov : ١ διῇ آقراب‎ 
۸:۸ فرق‎ ۲۱۹ ον ο یتم یی وپ‎ S viv αρα 
YAY ء١۱٦٢‎ : ۱۰ قارح الاقدام‎ ov : ٤ تقرح ۹ : ۳۱۳ قرح وقارح‎ 
۳۰۲ : ١ O M ۱ القویر ح‎ ۶ : t / ۱۰۳ : ۳ القارح‎ 
۳۹۶ : o مرد‎ ۳۹۵ : ο 2,2} ۲۹۳ : ١ القژد‎ $A : ۷ القَرّد‎ 

القردّد ۱۰ : ۳۷۹ 

ANTES إن‎ νο SOT ER 
۱۰٤ : ۲ القرَّة‎ YAY ۱۵۳ : V ZM ۳۳۶ : A Zl oco — میم‎ 
۴ قرار انها‎ ΝΟΥ͂ : V مقرورین‎ ٥٤٣ : v ολ 

YA : ۲ القرزام‎ ٥٦٤ : ١ يقرزم » القرزمة‎ 

Xe ۲۰ ا‎ ΔΘ فرش‎ 

القوارص ۱ : ۱۸۶ 

4 von — Yoo ۷۱۰۸۰۲ الق‎ ۳۰۰۲۹۹ : 4 iie αἱ 


t. 
1 


fV. ۷ Sa مق‎ Gol Ys 

القراطف ο‏ : ۱ / کے : ۲۰۰ 

o القارظان‎ ۸۹ : ۹ by ç القرَّاظ‎ ٤۸۹ : 4 ۵۰۲ : ο Z 
۳.ه‎ — ۷۲ 


£ + < 


c 


C 
v. 


(ν.‏ با 
ہی oi‏ 


گرد 


Jë š 


^( 
مه 
ہی 


Ne ος. 


EE 


اللغة 


—— فهرس 

۱۱۷ : ۸/۳۲٣۸ : ۳ قراع‎ ۳۰۷ ۳۰۵ : o يقرع العظم‎ ٣۲٦۷ : ۷ LES 
m ۱۸۰ : ۲ للأقارع‎ ۳۷۶ : ۷/۳۹ : ۱ e sl آلف‎ ۳۰۰ : ο gla 
448 ۷ : ۲ p B  عیرق‎ ٤ ۷ الدهر‎ 

وق LO e EY Y‏ ہرک موه Yir‏ عدي بن + مره 
القرفة ٦‏ : ۲۰۰ المقارف Y‏ : ه١١‏ 

: القرق ۸ : ۰۳۶۸ ۳۶۹ 

قرقر " : ۳۰۹ قرقار 5 : ۳۰۷ v.a‏ القرقار ٦‏ : ۳۱۱ القرقرة 5 : ۳۱۱ 
القراقر ۷ : ۹٦‏ 

ο ΠΡ‏ ات ال 0ر وضو وا 8 olov‏ ہم 
£o c MAE Te‏ قروم ۸ : ۲۱ 

۷۹ : ۸ القن‎ ۱۲ : 3١ / هدع‎ : ۱ US 2۳۶ : ۳ إقران‎ ۱۹۳ : ٦ 52 
: ہار ۹/۸۹ : ۱۸۹ قرن الشمس هد‎ T ۲۵۶ : Y القرون‎ ov τν. o, 
کچ‎ τα all 1372 Vy ام با‎ og mas رو‎ qY c عن‎ TEES 
۲۹۸۵۰۹۲ مذي فرن‎ y S كدان‎ ον dex tA Y VAY Td. PXACE 
AA E VSO vues: ره‎ YE ہے واج‎ cud فحن با فوع‎ 
۶۲۷ : ۳ قرينته‎ 

ER 

γεν ££ 3 pupu k daba YA toe يداعي‎ ta XY NAUES 
ολ vA S iW AUN کی‎ MUR تقرف حا‎ Xe doof O0 
: V قڑی ۹ : ۳۸۱ ار القری‎ ۳۱۸ : ١ المَقری‎ ۲۰ «4 34 AA / ۸ 
NE SN bem رع‎ ROM Ta A Y نے‎ E EV 

۳٣ : ۱١ المنقز‎ 

١١ ۳هه قلائد قورع‎ › ٥٤4۸ : ۹ مُقرّعة‎ ٤4٩ : ۱۱ / ۳۸ : ο مقرّعاً‎ 
۲۹۳ «< TAY 

قزل فهو أقرل ء ١ ONM CUR‏ : ۱۱۷ 

۱۵۶ : A / ۲۵۱ : ο قرم‎ 

τιν : Y قسبار‎ 

SA tes ο AREA τω. 

القسطل Y‏ : ۳۹۸ ام قسطل ١١‏ : .هم 


` Eb r. T 


LEL ۲ 


“κα μου هرش اللعق,‎ 


κος pav επι ας ο ελα ۱۷ سا‎ u مو‎ 
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5۱:6: ο ορ ο ο... 
۳۲۲ : Y آقاسیه‎ 

۳۶۶ ۰ Y قشب‎ ۳۳ : Y القطثب‎ 

۸۷ : 4 الاقیشر‎ Q κει ۳۷٣ : 5 قشر العراق‎ 

قشعه فانقشّع κ‏ أقشع القومُ و تقشعوا ۷ : ۱۷ انقشاعًا ۹ : ۱۳۰ 

£oY ita ۱۷-۱5 ۱۵۰۷/۱۹ :۳ آم قشعم‎ ۱۰ :۱۱ loas 
و و‎ E ةا ا‎ OY ا با کی تد‎ E as 

۶1۱ : 4 eua) ۲۱۸ : ο ολα ۲۰۱ : ۱ قصده بکذا وقصد له به‎ 
لكو‎ Au T Aum οσο υπο الب‎ SSS از‎ qq V Y ας 
ὦ. aS YEE Ca ظ٢‎ yu اقا بل هه‎ ۲ 
Và : Y القصید‎ ۱ 

Pa . قصّر عن الشیء‎ ۱۷۳ : ۱۱/۰۲۰ : ۹ Lui vv : Y قدری‎ o ab 
۱۹ : ۶ قاصر فقره‎ YAN : Y عنپا ۱۱ : ۱۰۲ تقاصر ۱۱ : 559 یقصر‎ 
¿ S sadi 18+ + Y القضر والتقصير‎ 486 X Saal y ا٥ مقضور غلا‎ 
TIRE UL جو‎ 85 a li 

۹۳ : Y "αλ; 

۶۰۰ : ۱ القاصعاء‎ ۱ : ١ التقصّع‎ £. : ١ ء الیتقصّع‎ RAE 

یقصیم 0 : ۳۰۰ القصم ۸ : YN.‏ 

A0 ه : ۰۰۶ قاصی‎ παλ! ۳۲۹ : ۱۰ αλ VAY : ۸ ی وقصی‎ 
god اقاضية‎ Ve. ιν y افص‎ 85 ۳ 

— ۹ : ۰۷۲ قضب الرّيحان ۱۱ : Yoo‏ 

۳۲ : NN / NA: A المنقضلٌ‎ ۱۹۵ — ۱۹۰١۰ : Y قضها بقطييطيها‎ 
tot : Y القضم‎ Y£ : ۱۰ تقضم‎ 

قضّى قضیتّه ۸ : ٥٥۷‏ قضانى ۹ : ۱۲۰ حتى 2 ۲ : ۱۰۸ التقاضی 
والاقتضاء ۱۰ : ۲۳۲ 1122 ۳ : ¿sta‏ الياة ۱۰ : ۲۱ gas‏ اللبانة ۸ : 
۷ تقضی V‏ :۰ £1 لتقضینی A‏ : .£4 تقضیان ۲ : ۸۳ قضاء ὦν‏ ۸ : 
αλ, ۱:۲ — ۱‏ ۱۰ : ۳۶۵ 
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πα ο αν C e dai 
ο قطان‎ ον $4 D SS ον uuo cud day Pa ds 


٩ | ۲۰۹ r vov: ۳ Jai 54 : A απ ۳۸۰ : ٩ قطر‎ ۷ 


۳۱ : £ بقطار‎ 4۶ ۰۱۳۳ : o قطار‎ ٤ 

۱۳۷ : ۷ hi ۱۱۰ : v hs 

۲۳۵ — ۲۳۶ : A تقطم احدیث‎ vov : au تقطعت‎ ۳۳ : ۱۰ Lala 
اف 81 اوس‎ ο πο تفع ۸۸۰۰ء عزد مفظم‎ 
^Y : ١ قطع الال‎ 

۱ القطيفة‎ ۲۷۸ — ۲۷۷ :  فطق‎ Y NV : ٦ القطوف‎ ۸٩ : ۱۰ قطوف‎ 
40۹ 

۳۷۰ : ۲ القطامی‎ ٤٤۸ : ٤ القطم‎ 

γιο: ۷ قیطون‎ YoA : t Ui 2۳۰ : V js ۳۲۹ : ٦ haz 

: ۱۱ / ۳۵۵ : t القطاة‎ ۲ ۵۵ : V. 2۰۶ ۲۰۲ : ۹ ۳۷۲ : Y القطا‎ 
۳۶:۸ 


۲۳۸ : Y مققِة‎ ١۷ : ۹ ox 
: ٥ |= J) قعيد‎ ٣۸۹ : ٥ به قعاد‎ ç AAA ۲۸۱ : Y ۸۹ء يعد‎ : ο dx 
قعدك الله » سقتها‎ vv — ۲۰ : ۲ اللہ‎ δα ۲۱ ۲۰ : Y قمُدك اللہ‎ ۰ 


Ου 3 الہ‎ AF SI K ۴ہ تہ رق‎ ας 
o المقَعَديّة‎ ۲۸ — YAY : ١١ dad! ۱۹۳ : 5 القعود‎ ۲۱ — ۹ 
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۲۶۳ a Yi£Y D Ye جهلم‎ μὸ κ قعرث‎ 
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٦۸ : o یقعقع‎ ۱۸۲ : ١ RAAXS ۸۳ : 5 قعقعوا‎ οὐ : ۱ خلخالما‎ Coi 
۱۸۶ ۰۱۸۱ : ۱۱ القوعلة والقيعلة ۱۱ : ۱۸۱ القواعل‎ 

ας ο ud ος ο πο‏ ير 
Yee μαι YA Γεν T Y μα EY τς‏ 

۱۷۵ : ٥ τς الاقفر‎ 

المقفع ء المَفعَة ۸ : ۱۷۸ 


E 


E 


1 
1 


E ες Ê‏ ےی 


¢ ع ع 


© Ἔν ا‎ 


E 


فھرس اللغة سس ΕΝΥ‏ 


-4 


۱۱ ۱۷ ريس بر‎ ۳۳ : S الق‎ £N : ۱۱ قفا‎ Υϑπ: ο قف‎ 
° Y 

بقفققیه " : ۶۳ ۶ 

قافل ۹ : 4 ۳۲ قافلا 6 : ۲۶۷ ۸ : ١ JUS ٤۸‏ : 55 القوافل ۱۰ : ه 
التقافی ۱۱ : ۲۰۶ 

ο رو‎ vbi y wa تفلك‎ 

قلح الكلاب ۳ : ۷۸ 

۲۶۱ : 4 قلائد ۱۱ : ۳۹۲ أقتلد ۱۰ : دعس مقلدات‎ Κα 

هر e PAR > ο e‏ اقا و 

ذات القلس ۹ + ٤۸۱‏ 

: قلوص ه‎ vos : ۱۱ / ۲٢٦۹ : uale ٠١4 : ٠١ / ٦۹۸ : ٩ قلص‎ 
E E 2. VV s aku HEE ۱۹۰ 
زب‎ Sie YAN ا‎ STE T/A A القلوض‎ 
OA / ۲۷٦: o ΔΗ ١507: ٥ قلاص‎ ٥٥٥: ۸ قليّصات‎ 459 :  صّيلق‎ 
وان ےو ون‎ / YA JS قلاقص‎ ۳۶۳ : ۶/۱۰۵ : ۱ ual ۳۸ 
£to 

445 : ۱۱ qn ٤٤٤ : ٦ القلع‎ ۲۵۳ : t ستقلع‎ AA : ٣ اقلعا‎ 
١۷۹ : ۷۰ القلق‎ 

قلقلك ‏ القلقل و القلاقل ۸ : ۹۲+ 


š 


٣۷۷ : ٩ أقلّت‎ ۳۷۰ ۳۹۸ YAY: ۳ اقل‎  املق‎ c b ۳۸۶ : قل ه‎ 
ο هك اقب رفول‎ AC ο aes وه‎ ۱ asa 
ds ٣۷١ : ٦ قلیل عتابها ه : ۳۰6 قليلاً ۱۱ : ۳۷۱ ذو قليل‎ ۲۸۰ : ۲ an 
قلله‎ vov : ۰۱۰ قلل‎ ٤ : όσο REY XC E 
۲۹۸ : ٩ Ju ۱۳۷ : ۳ xa ve : ٠ 

QA : o قلامه‎ Yt. : ۱۰ قلماً‎ ۳۳۷ : ٦ مق الاظفار‎ vy ام‎ 
۲۳ : ۲ مقلاء الولید‎ . ΑΙ; ه84‎ : ١ مَقليّة‎ ۲۲۹ : ۱۱ ἐδ قلاه یقلوه‎ 
٠ o مقلّة‎ ۲۲۹ : ۱۱ / ۳۲ :۳ ui ۲۲۹ : ۱۱ تقلیننی‎ vvv : o ui: 
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۰۳۲ : ١ OA 

۳۸۸ : القَمْر £ : ۲۱۶ : قمار الكعاب 5 : 85 القمران ت‎ ۳۶۱ : ۳ μας 
Yo < Yee cs ۱۰۶ ئ‎ kash ۸۳ : ۲ AM ا حا جب‎ 

NE " is 

RE ME 

۱۸۰ : ۶ قمع را‎ ۲۲ : ۸ Φαξ ۱۲۵ : 3 انقمع‎ 42٩ : ۱۱ kal 
5١5 : ١١ قمعا‎ ٤٤. : ۸ العشار‎ 


+ 


۲۱۲ or pea ۱۷۳ +۰۹ sea ii 
Vor αγγ υ ٦ 


lx‏ ۳ : هه 
VES x dun. PEV SO 1 1:1 20‏ 


۱۰۸ : Λι قتابله‎ 

۳۹۶ : A والقترعة‎ pol 
۲۳۲۶ : ۸ القوانس‎ 

DI PATET 

۱۳۱ ۰۱۳۰ : 3 ual πα : 4 تقتیصیی‎ 


LA^ ۱۸۳ : ۸ مقلع وقنیم‎ EY : ۸ BU ۳: ۸ AE ££4 : ۱۱ καὶ 
C^ SS 2 C 

: ۳ القنع‎ ۳ κ τοῦ : E و سن لامعال‎ ٤ ٤ NN 
٢١٢ : £ القناء‎  ةعنقملا‎ ς x Yto t ١١ / SA 

Í‏ ٹا d‏ اٹ 

YV. : ٩ قنافذ‎ 


1۷ : ٩ aul 


vov ° : ° لقتا‎ 5:85 : ۹ / ١٦ہ‎ : V ὧν 
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iw 


τ, ۲۱۲ τα; با‎ ΑΕ lud اف‎ 
{To : ¥ 

۱:۹ : ۱۰ ۱۵۱ : A uai 4۸ : ٩ ای‎ 

۰۸ : ٩ الاقهد‎ 

قهوة ۳ : ۳۵۲ ۱۱ : ۳۵۵ 

deg ολο. Sa g‏ درس 

۲ ۰۷ : V قادة‎ Y ۲ : A فيد £ : ۳۷ مقتادها‎ ۲۲۵۰ : Y آقاد 5 السلطان‎ 
AA : ١ قود‎ 


اوسن 
فوض 
قوع 
قوف 
قوق 
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δεν Y ueber ua YAG Νε ۱۱۷ SS ouai‏ حوب 
تقوضت ۱ : ۶۸: مقوض ۷ £1V:‏ 

۳۶۸ : ۸ £ l 

۳۷۳ : ١ القافة‎ 

القوق Yo : Y‏ القيقاءة ۾ القواق Y.‏ ۱۵۶ 

القاول ۲ : .> ٦ US‏ : ۳۹۲ القَیْل والقيّلء آقیال ۹ : ٥٦۳ conv‏ الأقوال 
ov 9۹‏ القوّل والقیل ٤٤ : v al 455 ۰۱۰۷ A‏ قیل اله vxo: ١‏ 
el‏ ۷ : ۸۱ قام النائحات ٩‏ : ۶۳ قام بنصری ۷ : ٤٤۹ : ۸ / ٤٤٤‏ قومت 
YA : ο‏ آقام J‏ کاب ٤‏ : ۲۰۵ تم ۱٩۳ : ٩‏ آقیموا صدور مطیّکم ۳ : 
۱ القوم ۱۱ : ۳۸۰ قائم eë YAY: Y‏ السیف ۸ : ۱4۶ التقوم ۳ : ۱۱۷ 
قوام ۳ : ۲۸۹ قوم ea ۳۳۱ : Y‏ (یراهم ۲ : ٦٦‏ مقامات ٤‏ : ۲۹ مُقيمة 
GS ۳۲: : Y eS 2۹5 : ۸‏ ۱۱ ۱ المقافة TIVE‏ و ο‏ 
آقوی ۱: ۱۰۵ أقوث ۱: vit‏ ۶ ۱۱/۹۰ : ۳۵ آقوین ۹ :66۳ القواء 
۸ ۲۵ ۸٢ھ‏ قوّی ۱۱ : YAN‏ قواه £ : ۱2۷ M 45 : ۲ eju‏ 
و القَوّاء ١١‏ : ۷۱ 

قاءوا ۲ : ۳۱۱ 

: ۱ و النواظر‎ as الاو‎ a το. : idu AS V x ۱۱۰ : ο أجماله‎ X 
دها‎ ο ۱ 6۸ : Y OU Ji, و الکلام والحديث‎ ρα الا‎ as 0A: Y ] Yos 
NY. 

έοι: ٤ القارة‎ ٩ : ١١ / :55 : 9 / ٣۹٥ : ٦ القار‎ 

VAS ابوس انودع‎ πο UA oS 

۱۵۳ : ۱۰ uas 

πέν فا يخ رز ی‎ bu 

۳۱ : ١١ القيقاء‎ 

اقتاله » اقتال عليه Vo : ٩‏ لا أقيلها ۸ : ٤۸۰‏ لا اقلکما ۲ : ۱۷۹ تقيّل ٩‏ : 


SES 74 : ٩ / ۲۸۹ : ۲/۱۳ : ۱ والاقیال‎ Kal 4۸۰ : ۸ لاقالة‎ 5 


۶ ۲ ۰ ۷ 
/ ۲۵۵۹ : Y àgil ۳0 : ه‎ / ۲۲۱ : ١ ON ۳۰۶ : ٤ / ۳۵۲ : τά 
۸٤ : Y القيون‎ Y. A : Y القينتين‎ τοις ۱ 


( ۲۹ -- خزانة الدب ج YY‏ ) 
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۲۰۲ : Y. آکابا‎ ολο: ۹ Las vvv : ۹ الکابة‎  باتکا‎ 

كأساً a / ۱۸۹ : A‏ : 2۷۲ الكأس ٤۷ ء٥٤ cv‏ کفاساً ۳ : ۱۱۸ الکیاس 
۰ : ۱ ۰ ۲ 

At SU 

Vs کڑی‎ AT AGUAS Spy rA oH 

۳٣٣ : 1١١ أكباد‎ ٥٤۸ : ۷ / ٦٦ ορ ۷۳ : ۳ فی کد‎ 
£4 كرك رک‎ EA I VI ο Sf NETS s 
αν ابحم‎ C «oS SE کا ا‎ 
۳۱5 ۰۲۷۷ : کبڑی ھ۸‎ YAY : o Q ۲۷۰ : Y الکبار‎ ۳۲۸ ۷۷۸ 
۳۱۷ : ۸ فاصلة کبری‎ YAN : A جملة کبری‎ 

۲۹۱ : Y USD 


V 3 


t ey ۰.۵ φαΐ کیش‎ ۲۱۷ iq ۳۲۵ 4 VA DA الکیش‎ 


YY. : ۱١ كبيعا‎ 

٢٦۷ : ۷ مكبلا‎ ££ : ۲ DAS 

كتوق Y‏ : ۳۶ تکبو Y‏ : 444 کاء ۸ : ۱۸۵ 

۳۹۱ : ٤ كتابى‎ ۳۶۲ : ٢ الكتب‎ ١١ : ۹ کتبث‎ ۱۰۳ : ١ کلب‎  — 
۲۷۷ p'u asia A τ} ἐόν اک‎ XS املد‎ uus 
ود ری‎ dur لا ىا‎ πίω 

کتاع ۷ : ۳۵۸ کنیع ۷ : ۸/۳۵۸ : ۱۸۹ ۷/۱٦۹ iei‏ : ۳9۸ 
الکتاف » مکتوف ه : YV‏ 

۰۳۱ ۰۰ : ۷ KS 

λα ۱۳ کنو‎ FES NAKT عی۸ تک‎ MY oes" 
FEV ος ويد‎ a y. عملي فى‎ E δε ο عق عد‎ 
/ ۲۸۰ : ۳ الکثر‎ vov : A الکاثر‎ o : A کا بهم‎ ٣٥٢ : ۸ كائرته فككرئّه‎ 
RENT .;; 

E SEATE osse 

Y£V : Y الكديد‎ 

e. : V مه یکدح‎ : o اکدح‎ 





“τν...‏ کے ا 
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ره s ο ο‏ ی روز 
,6ۃ277 A‏ سی پا 

Yes : ۷ تحدس‎ 

Q. المكدّم‎  متکملا‎ 

4۷ : Y الکودن‎ 

τα : یہ‎ XeAG OY μᾶς 

οκ...‏ کات می کس ہے وس 
(d ss xvi alas abus‏ 
a ya ie ide coi ۶‏ وت Y AO‏ کرت ات yov‏ 
الکذب 5 : ۵١۱۹ء‏ ۱۹۷ الکاذبة ۹ : 4+ کاذبها Y‏ : ۳۰4 الکذُوب ه .: 
CREER I A SPARE ο κ...‏ 
کرب VUE uus ۲۹۹ : ۳ LUE εως‏ ۷ : ۳۵۸ کاب i Y‏ رن 
تکریب $ : ۹۶ مکروب ۸ : £Y‏ 4 دی ۰ ممُکرب ۷ : ١‏ الکرب 
737۳ رن ریپ 
الکررب ۲ : ۲۶۶ الكرائب ۸ : ۱٤٤‏ ذو مُکارب ٢‏ : ۲۹۲ 

۳ : ٦ الگراٹ‎ 

στη : ۸ الکرادس‎ τοῦ : ٦ الكراديس‎ EAR : ٩ کرادیس‎ » 25 S 


کر یکر 2€ ο‏ 28 ہج ος‏ ا 


روز ۰ اللكرّة ۸ : ۱۳۶ انکرار JUS ea. : ٩‏ ۸ : ۲۱۳ اک 


( تفضیل ( ^ : ۳۲۰ مکڑ Y‏ : هو Y£Y‏ 

الكرّاز » الکرژ والكرّزة ۱۰ : rto‏ 

DU.‏ خوران ۹ : Qe ٥۸۳‏ ۱۱ : بام 

کرش اللاس ۱ : £YA‏ 

یکرع t p βάλεν τν‏ : ۲۵۸ کرو ۱ io‏ أو عم 
Y Y‏ کار ع oV : ۸ ce u$ ۱ ۱۸۰ : Y‏ 

ev «ON : ١ as الکر‎ 

vv : ۸ / ۱۳۵ : ۷ οἷς الکر‎ 

۳۵ : $ كرة‎ S 

الکر کند ۷ : ۱۳۰ 
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απ | ۱۱۸ : ۸ أكرم بنا‎ ٠٠٥ : ۹ ae 
wi B c +7۸0 
۲۵۲ : ۷ كريمات المخاض © : .ا الأكارم ۱۰ : 2۲ اکرومة‎ ٣۹١۹ : ۸ 
۲۱ مامت‎ ETE AGAS ο ا قر‎ 

۱۵۰۱ : ۸ مکارمهم‎ εν 

۱۰۲ : ۳ AS 

رو ی ο‏ ا .1 سی 
ἐν‏ ۱۹۱ الكرية ۱ : ۳۸۷ / YYA cA / ۱۸۲ : ٩‏ کرہتی ۸ : 4۹1 / 
à‏ : ۰۳۷ مکروههما YAY : ٩‏ 

۳۳۵۰8 ۳۷۶۰۶۲ الکروات والكراوين‎ vis ۵/۰۳۷۵ cvy ریت‎ 
OS sasi Αλλο ο ٣٦٣۶ 
£ AV 

س0000 PET E‏ با κο‏ وا 
πο η‏ ری سر و وں۔ 

ٹک انا 1^5 v‏ : ۲۹۶ مکساب ۱ : ۱۹۰ 

» کسر بیتی‎ ۳۲ : ٩ عقاب کاسرة ۳ : ۱۹۵ الکستر‎ πές € EE 
۷۶ : t ممُكاسيره‎ Y. : كسيرة ۸ : ه.ه کسورها ه‎ 

YYV ۲۳۹۹ء‎ : ۱١ الکسکسة‎ 

D Xp ES 

۸9۹/3 d كاسني‎ RE nq La je 

YV E S posi 

کی وی وی انکامی ۳۹۶۰۸۲ 
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۱ الکشحانِ‎ ۱٦ : ١ الکواشح‎ ۳۷ : ١ الكاشح‎ 8 ھ٤۷٦١‎ 

۱۹۹ 

ἔτ τ, ο 5 یک ھا‎ 
YYOY £ YN εσας 

VY ο ο جک‎ το می و کو‎ 

کشّمته ۲ : ۱۸۱ 
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۲ اه‎ εἰ θα 
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٤٣٣ : ١١ الکاعب‎ τν. ARIES رات اه‎ E 
DXed Ye nes ΕΕ Wy YAAU TASTE SEE 
ο ۲۷۸ لاد الم هه‎ ο πα... 
۸۶ : 5 الکغاب‎ πα : 4 ۲۱ : V / م : ور‎ 

αν.‏ قيس 

تکعکم ۲ : ۲۳ 

οὗ. : V المكاعمة‎ 

ZS colas‏ ۱۱ : ۳۲۱ کفعت جفنته DA‏ ۰ كفاء ۳٣۳ : ٤‏ لا کفاء له 
à‏ ۰ ۱۸۳ الا کقاء X uos : ٤‏ 


کافحکم ٦‏ : ۱۰۷ الکفاح 5 : ۱۸۰ 

٣٣١ : ١ الکفر‎ 

s ue‏ یےکطہج وو ے وع ضصات σε‏ كمه رر نا قب 
"ον‏ + وڈ کے ےہ 
v causae‏ رج YY£cGqJ‏ 

۲۵۶ : ۹ / av. at : v الکفل‎ ven : ٩ las 

ETO r ۶ «36 VEE 4o u$ εν: كفيك يل‎ 

£YY : ۹ كواكبه‎ 

۱٩۹ : ۳ σέ: ۱ SSH ۱۷۱ cx si ۲۱ : £ SS, τον: ç Ss 
۱۱ ΑΦ ۱۰۱ ۱۱ : o کالشها‎ ۳۷۹ : y SARI ۳۷۵ ۰ ۱ الكااء‎ 
O3 rovy GXHISJE EFE τν وا الكو‎ 

dE اتير‎ AU Evae usi ركني وروي‎ ντε mm 
۵۳۲ ο cju de" ο. ف‎ 

۳٩۲ : ١ الكلحبة‎ 

۳۸۰ : ٤ الكلدة‎ 

Ys : ۷ الکلس‎ ۲۹۹ : ۷ 20 


له 
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كلق E E Y‏ معاي 

کلکل ل۳0 rv: Y JPUSS mv cv [vv‏ لد : ٩٩‏ الکلاکل 
νο: Y‏ 

کلل :كل عاق ۰ ο AT ο ολο‏ رکا 
ΛΑ: ۲‏ كليل ۸: ۰۱۵۰۱۵ ۰۱۹۰ ۱۰۷۰۱ 4S‏ : ۵۷۰ | 
ο VU EA πο‏ يحو رر اليا ο‏ 
۹ کكکلة ۱۱ : هم EM‏ 5 : ۸۰ء ' 

کلم : کلم ἡ‏ : دم( δὲ‏ ۱۱ : ۱.۷ یکاد یکلمه ۱۱ : 444 کلم ه : کل 
EX CR:‏ ری مات یه ο‏ و کا نا is5. ο‏ 


OA vai v ۲۲۷ : 5 الكماة‎ ۲۵۵ : ١١ / ۷٦ : ۷ ۵۸ : Y الکمی‎ 
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(cm اہج‎ 

A : ۳ کثزاً‎ 

LM‏ ای هه συ‏ ےت 
eS ۳۱۲ : ۷ eS‏ ۱ : ۳۸۶ كنيعاً ۱۱ : ۲۱۰ 
"ΝΟΥ νο Soy one d‏ 
VASA CORSI Spree‏ 

YAY — YAN : ۷ کنائتی‎ ١4 : ۷ / Y : ٤ | ١١ : ۳ XR : cus 


(af و‎ Ato AY 5 Y] £83: ο ooo : كلو الکلوة د‎ 
۲۵ : t 5وع الاوع کلاهما‎ ۳ 

کمت M UP ML ey‏ وم 
٢۲۹۸ « YAN «< °‏ 

۳٦٤ : ٠۰ كمد كميد‎ 

کمر ES‏ ۳۲۲۲ یکے وو PWOD‏ ووه ل و وت 
۱ الکمڑی YN‏ : ۰۳۲۰ ۳۲۱ 

YA : ٥ μος کمش‎ 

كمع الکامعة « کمعی ۷ : ۵۲۰ 

۳٣... Y کمل كميلا‎ 

کمم أكمّته .۱ : VEN‏ 

P. 

κοὐ 
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کمن 
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کوش v ied‏ کی یاهع یت خا ور تایه 
£y 0154-078 SUS ΚΕΑ‏ 

الکاهل ١‏ : ۱۳۵ کاهله ۲ : ۲۲۷ كهلاً ۳ : ۰ الکهول ۲ : ۱۵ 
آکهی τος : ٩‏ 

۱۵۵ : Y کهاة‎ 

۳۷٣٣ : ٦ كاذتيها‎ 

ΕΣ ΟΙ. Ὁ. Ce 
ممم‎ ۳۳۹ 

۱ | EAS ۰ ο 

۳۹۳۵۰ ا و‎ US أو‎ τες كو‎ AAA S الکو سا‎ E RACE Y ες. 
+ : ٠٠١ / الكوم ۹ : 5ة‎ ۳۹۲ : Y كوم الڈری‎ 

FE vus ΓΡ», ΡΟ 

كاد Yoo — Yot: V / ۱۱۲ : Y‏ قد کادت ۲ : ٤۰١‏ كين o : ٦‏ أكاد 
cvs ry‏ ويه ۲ ΥΣ‏ سای ۹ ۷۷ 

£Yo : o الكير‎ 


٤۸۰ - ۷۹ء‎ : t ( تفضیل‎ ( 5} ελ. — tva : ۶ أكاست‎ Vs 


کی ای کی اہ نيا الا ان 


£ £ UA 
۳۱۲ : ۲ کیف بپم‎ 
αν OS 
۱۰ CAES pv الك‎ 

ل 
ὁ‏ لی ۲ : av‏ 
لماكو زا ب جوع 
تام rA‏ يعم اتات VY Poe‏ سلون ποτ ης‏ :یادتبا 
το‏ الام y‏ تفضیل) ۸ : ۱ ملعم ۸ : Ves ۸ : v USE RA‏ 
vys‏ تا و Da Pd ۲۸۱ λινκ ισπ S So ox‏ 
٦ eld ۲‏ : ۸۳ لأم ء EY. : ۷ eU‏ اللامة o‏ : ۱ اللامات ۱۱ : YoY‏ 
an jl‏ ۱۰ : ۱۰۹ 
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التأی NUM ۱۲۸ : ٤‏ ہ٢‏ |۲ : جو | :بب ۲۹ں ۱۱/۱۲۸ 
٦‏ اللای o‏ : ۱۱۳ الکو ٦‏ : ۳۲۲ 

اه ره ο‏ طايه ند يكو یی ی UN‏ رس AS‏ 
τν‏ وه اتج ο)‏ ليت وأا ۲ ٩۷ ac:‏ لتر ۲ : ۱۵ الب ۲ : 
٤ C LM του‏ : ۳۱۳ بئات M‏ — ۷ : ۳۶۵ بنات τν‏ ۳۵۰ < 
۱ : ۸۹ اللات ١ UO τον : Y‏ : هب 

Me » ٦٤ : ۹ — 

CY عو لن لگ‎ ed ad SONA ادج‎ A fer id Og ue Ww £x 
لیڈ ۷ : یہہ‎ ٤۷ : ۷ بدا البّد‎ ۲۳ : ٩ vvv : v Xd : ۷ 
τ; 5-5 
اس ا‎ Yn EN 

۱۱۲ : Y hdi 

το : Y لبيقاً‎ 

eva : ۷ لبان‎ ۱۷٩ : ۳ / ۲٤١ : v اللبانة‎ ٤۹۲ : ان‎ 54 : > UD 
— evv ο uv ۳۳۲ : ο UU ٦ 0v] vvv — vvv : o اللبان‎ 
: ١ اللبون 5 : ف۹ / ۸ : ۳۹۶ ۱۱ : ده ابن اللبون‎ ۳ 
کا ور ی‎ NY 

+ : والتی لم‎ Lali 

۳۳۷ : V / Nat : ١ ألجأه‎ 

quy V 8 κο‏ وركام uo y oat‏ 6ک 

او πλ‏ الت بق رکم جو Fea CN DU.‏ لاو qu XX‏ 
بحا ۱۰۲ 

vasi oq مهاه تیه‎ ess eq ey ος 
وھ‎ gu 

اللجین £ مک eoe‏ لوو 

لس و ὙΠ‏ مال AE‏ 

τετ 34 ملحاسا‎ ۹ ۲ ΣΙΩΙ ΕΥΑ: 3 ue الگ‎ 

δε ον E وت‎ Jv لخد‎ 

٢۷۹ : ۳ اللجز‎ του: £ لجر‎ 


ç + ۷‏ ؟ جوع عع 
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تلحس ٤ AM‏ : ۱۳۹ 
£ و 
الحفها ۱۰ : ۶۱ ۶ 


الق ۳ : ۱۰۰ ٩ RN‏ : 2۷6 لاحق الاطال ۱۱ : ۳۰۲ اللاحتون £ 
۰ لواحق ۱۰ : ۱۷۸ 

مُلجما ۲ : ۶۳۲ مستلجم CAU ۷: : ٩‏ المَلحَمة ۱۱ : (YS‏ ۳۰۲ 
e M‏ قاع جياه qo‏ ونون عد ل ود و الہ ارو 

يَلْحَن ‏ : ۱۹۸ اللحن ٦‏ : 457 لخن القول Y‏ : ۸۳ الملاحن 5 : $04« 
Επ‏ 

لحوت العصا ولحيتها ۸ : too‏ لا الله ۲ : 45١‏ / £ : ۸۱۵۲ *5 | 


| ۵۵ : ۸ لا تلخني‎ ۲۱۷ : ۱۱ νο ۰۳ : ۱۱ uA NEC Y ۰ 


٩ εἰς) ۳۸۰ : ٩‏ : ۲۳۶ اللحاء uA 66 : A‏ ۱۰ : ۲۷ ای 
τοι : ۹ quM ۳‏ 

ΕΥΑ DU Aue لكت‎ ۶۲۷ : ὦ 

γγῳ RN = 

۲۲ : ۸ ) ر تفضيل‎ H ۳۱۱ : Y لددتهم‎ ۲۲ : ۸ οὖν οἱ 
۳۸۰ : 4 اللدغة‎ 

Y OQ vv : ۷ οἱ ١١8 : Y É‏ : هم 

۲٢۲ : ° لڈی‎ 

δι ۸٦ : ۳ AM ۲۰۱ o j کب‎ E AS عم‎ ο. لت اندها‎ 
۶۳۲ ۰ : اج‎ 

۲۰۰: ١١ / ۳۸۵ : 4 اللذعة‎ 

لا EE EE ALAN OE Gib ea‏ ی 
REN EN‏ 

YYY — τν. : 5 لصاف‎ 

εσυ : Y لاصقاً‎ 

YY£ ۳۲۱ ۰۳۲۰ : ۱۱ الملطاط‎ 

۷٠“ : ١ لطیف ۱۰ : ۱۳۱ لطيفة‎ ۳۱۷ : ۳ (λίαν ετ : Y الالطاف‎ 
£14 : V / £oo : Y اللطيمة‎ ۳۰۸ : A الط‎ 

YV : ۰ لظاه‎ 

لجبث به ۳ : ۲۰۶ لَعُوب ۱ : 1۷ المّلاعب ۱ : vov‏ لعاب الأفاعى ۱ : 2۷ ٤‏ 
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یلعج ۷ : £ 7 0 
A ۳۷۰ : ou‏ ۰۱۰ : ۱۱۷ اللعن ٥‏ : ۲۹۹ ملعن 5 : ۳۲۲ اللعين £ 
ΤΟΥ « ۸‏ 


ΤῸΝ. εγ vy oru os ada au d 
EAE تدك‎ 

من الألغان ۸ : ۱۹۲ 

sy. SEIN 

۳۰ : ۲ eui 

اللفیعة 5 : ۵۲۹ 

۳۳۷ : ۷ αν 

4۳ : ۸ puli ٦ 

۲۹۶ : ۱ CAM ٩۳۰ ۵۲۷ : ٩ “ف البجاد‎ ca ves : ۲ یلها‎ 
e edi ۳۵۱۵ NQ. تعدخ اه‎ Xd ahal ای موک‎ 
لم‎ ۳۳۰ : ۱۱ Lal Y ۲۳ : ۹ تلافاها ۲ : 859 ألفِيّتا‎ voa : ۱۰ اوه‎ ۳ 
YAN : ۰۱۰ ed ۲۷۲ : ۱۰ uA ۱۹۲ : ٩ LAU 

۱۲ : ٩ Gib 

cul ۲۲ : ۸ cui SZ νι. ο‏ ۱ : 2۷۱ لاقح 
١‏ : ۳۹ اللقحة oo : ١١‏ اللقحة ۱۱ : 555 لقختها ٩‏ : ۲ اللقاح ۱ 
AA | ه١ Cove :v/ voa‏ : ده لقوح ۷ : ١8ه‏ اللقوح 5 : 1985 / 
V‏ : ۰ ۵ 

٠ ٣٤ : V اللقيطة‎ 

۲۵۵ : t الم‎ ٥٤٥ : t یله‎ 

Sive c αἱ Yos s Vues E ys: TA اب عه‎ cc 


* ^£ و‎ NES p oes 
: ۱۰ یلقی ۷ : ۱ ه القواه : ۲۰۲ اللقاء‎ ۲۹۸ : Y يلقها ۲ : > لا يلقيتكم‎ 


ار بو Su‏ لیے ο‏ تی on vadis‏ سی سس الال 
YAN : Y‏ | 

ECVE pot POY CIS posi واه‎ L E 
τον : ۹ تلمّات‎ 


٤۸٤ : 5 RÀ Y. : > تلمح‎ : 


q. +L 


۹٤۹ — — — AX فهرس‎ 


Kao Nia y $097 oues 

: ۱۰ تلمع ۱ : ۱۹۸ اللامع ۱ : ۲۵۶ ملمّع‎ ۲۶ : ۲ endi ۳۵۳ : ۱۰ لمعت‎ 
۷ده لمع اليدين ۹ : ۲6 اللمَاعة المع‎ : ٩ مُلمّعة‎ AA : ١ الملمّع‎ ۷ 
Yee : ١ الیلمع‎ 
ATENEO لهام‎ SUY T YA ال اج وو‎ 
ο a E ο S ο ο مہا‎ De dae 
۹۷ - دو‎ : ٩ σελ: ه‎ AM EE 4507 : > e £33 : ٩ تلمّه‎ ٥ 
ο eye NAY ويا موم‎ ον ام‎ 
y&e ο رک و لكام و‎ vye ο ο... 
ہر‎ eed گی‎ ο Ns اد دالیم‎ 25 
۱۸۰ 

۳۱۵ : V الیلنجوج‎ 


NOS «Ὁ Y sdb 
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۱۳۷ : Y لهبين‎ 

تلهدی 9 : ووم 

٥٤۸ : V ὑμά لهذما ۳ : یہ‎ 
۲ ۸ : ۱۰ ملهوز‎ 

٢٢۸ ۰ YAV : ۱۰ اللهازم‎ 
١١١. : يا — ه‎ 


۱۹۸ : ٥ δ. sd ۱۹۹ : ο الق‎ 

5514 : Y ge هله‎ 

Xa secos ο ο ا و‎ ο... 

۱۱۸ : Y Uh τευ : ۱۱ / YAN πετ I ver : ٤ يُلهنى‎ 2 
دب‎ : ۳ AXI 

MU GS εέλ: λεν. eb‏ اب 

AS Vk AC اتويوت ی‎ ο اخ د‎ 
لوحا ه : ۷٢١۲ء عل‎ 4507 : ۱ LED ۱۸ : ه‎ d tot: ۷ 
: ۸ لوح اندو‎ ۳۵۶ : ۲ pili AY : ۱ تلویك‎ ٩۱ ce pi ۳۰ : ٩ وج‎ 
۲۹۸ 
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۲۳۳ : Y On 

YY : Y لوعة الحزن‎ 

τοι : ۷ uisi 

کاو ای و رھ 

۷٠ : ١ اللوم‎ vos: ١ لا یلام‎ ۲۳۶ : ۹ Ub ۱۸۰ το لام > : ۳۲ لامت‎ 
£15: Y ملوما ۱۱ : ۱۵ الملاوم‎ $£AA : ٩ الملم ۰۱ : ۶۲۷ مُلوم‎ 
۳۱ : NEON 

۲۹ — ۲۹٦ : Y ) نادرأ‎ ( 2Y ۱۸۲ — ۱۷۵ : ۷ ὅν 
ΗΡΙ و وو لی‎ t Y 
لی الملاء‎ eov: GEL ۱۳۸ : ۳ لو‎ ۲۰ t Y یلوی‎ Yo : Y عليكك‎ 
sd veo ا ضر‎ αν ο dX لاو وی عن جيذ‎ ο... 
YAY ΕΑΝ 5 AA δα ¿ç VY 

ΤΙ, هی وت‎ ΥΕ 

: ۱۰/۲۹۲ : ۱ اللّيث‎ ۱۲ : ٠١ / vov : ۷ üJ ٤٦٦ : v لیت ولیت‎ 
ΙΗ LN PETIT 
DR IN E e 

£ PX الیل‎ ενε + © AH xD 


Ya x τα الان‎ 


۲ ۷۷ : Y لاه‎ 
e 

YN £ š = 

τ.. 1 GU 


EUER ο ο ο نام‎ 
۶:۷ : المئين لم‎ ۲۸۵ : ۸ ¿x 
۲۰۷۰۵ κο κ ماه‎ EAT E A bete 
YY. : ١ اقتع ۱۰ : ۰ المتعة  اقتع‎ ۱۳۷ : ۸ amma ۲۲ :۱۱ تمتعت‎ 
£11: Y gi ۱۳۷ : A المتاع‎ 


ο ۱۳۰ : ۱۰ dix c ٤٤۲ : ره‎ ۲٥ : ۳ متنه‎ ٤ ٤٤ : o ZD 


LEON Sg y debe $3 I AVIS 24 TO coq Odi A SY 


ضر "اللاو — ———— —- xl‏ 


۲ e ۳۵۸ TA RF فاع‎ cn BG YES 24-7 £x. 5 με s. ja 
قعل‎ els ۷۲ e y ويه الأماقل وو‎ sv va 
> مثلها ۸ : ۳۷۷ قل ۸ : ۰۸۲ سن ۱۳۹ المثل‎ £80 οιἰς 

οι. ο ate ma y v اعفان‎ paq 


جج مخ YoA LN EA ۳۱۱ : Y quail e Yo : Y‏ فخ EVA : ٩‏ يخ 
NY‏ 

جد استمجَد 4 : SSE YA‏ : ۱5 ۱ : 2۷۷ ماجدة 
YA : £ Áo YAV : ٩‏ مَجدہه ۱۱: 2۲ مدا ه : ٤٤١‏ مجداً قديما ۳ : ۲۹۶ 
at sedis‏ یت و یھر کر رہ ہد ہے 
Y SAC EEE.‏ 

۱۵ : ۱۰ RJ حح‎ 

مق ماحق ۸ : ۱۲۰۳ 

حك محك ۷ :£11 

veg RSSICON مان‎ E Î محل‎ 
ΦΥ. : ٩ المحال‎ ۳۸۷ : ۱۰ Jum ۳ 

۱۳۳ : o يمحاه‎ ۳۵۱ : ۹ QD ια Θα € حوا انمحى‎ dle حو‎ 

σου: 4 Le az ھی‎ 

| ۱۵۰ :Υ المخاض‎ AK ۲۶۷ τε 4 ۳۱۰۱۰ مخض عقت‎ 
SA وہ يا‎ VETS 

١١١ : Y ds مخط‎ 

مد ح Mile‏ ۱ ۱ 

مدد مر aso oed Pi TIT DO Pas‏ اعبار 


A 53} 24۲ : ۹‏ : ۳۶۲ 
مدی : مذية 5 : ۱۱۶ 


۱٦١ : Y مدحج‎ cM : مدحج‎ 


δὲ : ۲ المذق‎ ۲۰ : Y المذق‎ : ὅλα 
۱۳۹ : ۱۱/۱۳ : 1+2 
وق لقه هدي م‎ 0l ہا اھ‎ πες رو وس رم‎ d^ “ASA 


ه : γρ AN‏ ه : ۲۱۰ 
مرت : مرت ۷ £A:‏ مرتین ۲ : ۳۱۷ 


£ Y 


مرج 
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το‏ 
موز 


مرج 
مرو 
مرح 


مزن 


مسخ 
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المرج ۹ : ۷۳ 

۳۱۷ : ۳۷۰ : ہے‎ ۲۳ : 5 bel ۳۱ : ٩ مراح‎ 
۲۶۰: ٩ T ۲۷۰ : o e 

NY : ۸ ls ۷۷ : ۹ الارد 3 : ۱۷۰ المڑید‎ 

Scy dq ο ام‎ ο ο ان ما‎ ο ام راز‎ η 
sao E ٤١ ٤ : م : هم / ع‎ Yon cy ۱۷۹:۴۳ أمرّت‎ ۲۲۷ 
y ο کا مرو وف‎ νο ο عيبم‎ ELLE 
VA SAC ا‎ ΥΤῚ 

VAN op nog SARA τ; κ. ον 
BY ACA مرش‎ AAT salga الا‎ 

EET x 6 ec 

مرط ٩‏ : ۷ / ۱۱ : ۲ه المرط £vY:V‏ 

مر £ ۸ : ۲۱۶ مریم ۱۰ : ۳۸۹ 
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۱۰ هُموم‎ ۸٩ : ۱۱ کهم الفتی‎ ۲۶۱ : ٤ همی ۱۰ : ۱۰۸ همها‎ ۸ 
a $£oY « VA& : ۱ eleg ۱۱۸ : ۱۰ ALL ۱۱۰ : ۷ پهموم‎ ۲ 
Π.Ι 

ههام : ۳۰۸ 

٤١٤٤ هم‎ 


£^. 


» م ا‎ ε 


هوم 


هود 


هوو 
هوی 


ھا 
ھیب 


-———— — 





۲۱ : ۱ الهناء‎ ۲۱۵ : ο lua ۳۶۸ : ۰/۱۹۹ : ۱ لك‎ Ss لا‎ 
ειν تب‎ ٩ هتدفانی,‎ 664 : ۹ ۷۳۲ S x uu 
ο ο cu μα SAATE S S 
یا هُناه‎ ۱۰۳ : ۲ SiS هنا من‎ ۲۹۷۰۲۹۳ c Y XA هی‎ ΕΑΥ: هلک و‎ 
۱۰ هتوات‎ ۳۷۸ ۰ YVo : V ae هنات‎ ۲۷۸ ۰۲۷۵ : V / YVo و‎ 
YA : Y (QA 2۰۱ : ۰۱ Lg, SUI vit 

to : ٩ هوج‎ 

YN š ٣ al الهوادة ۹ : ۰۳۸ اليبودى‎ κ هود‎ 

هار ارات sell‏ ۱۱۹۰ 

امواس ۲ : ۱۱۸ 

فون ۳ ۰ ۱۱۰ مهولة VY‏ : ۱2۶ لوول Y‏ :۰ ۱۰/۱۱5 : ۱۸۳ آهواها 


—^ 


۳۰ : Y Jie ١5١ : V 3i, Ju ۲ : ٠ 


هوم VY‏ : ۱۷ هومّت ۱۱ : ۳۶۸ edi‏ ۳ : ۱۹ هامة + : ot‏ هام 
da ۱۱۷ τν.‏ £ : ۳۳۰ اطامة elàl ۲۸۵ : ١١‏ £ : ۶۷۷ 

2۱۷ οι ENT CN دہ ہا ہر هی‎ vy ue Y ل به‎ λες 
UNA OSO YMAN ο OQ SO EA Seq ο οκ κο OUI 
: ۳ هون منزلة‎ ۱۰۲ c Ao. : ۸ مهاوین‎ Yoo : t nga 2۷۰ : ٠١ Zl 
: ۰ ۲۶۸ : 67 ۳۸۸ : ۱ uui YAN : ۷ ORI RA : ۱ γα νὰν 
£YA 

Ei n مره‎ YAA ال‎ ERE P. 

vovv ds Jive qd TSE n GA Lu رای‎ 

۷۱ هوت > ASA:‏ / ۷ : ۱۳۱ هوت ۱۰ : ٣٤٤٦‏ آهوی ھا ۲ : ۲۳۸ 
هوك Sd cue ۱ Νε‏ ۳ : ۱۳۰ تهوی YY : ٩‏ عہوی به ٩‏ : ۳۱ 
هوی الریح X Ml ۷۰ : ٥‏ ۹ : ۲۳ هوی ۸ : ۲۰۷ الهَّى ۱ : ۲/۱۲۱ : 5 / 
۸ : ۱۱۸ مبو o‏ : ۳۶۶ على هوّی ۸ : £30 هوای ۱۰ : ۳۰۸ الهوی 
Y‏ : 54 الهواة ۲ : ll. ۱۳۲ : ۷ t£‏ 5 : ۱۳۷ الهواء ٩‏ : ۰۲۹ هواء 
aY : 5 με‏ 

£V : Y اطیکة‎ 

۳۰ : ۲ مهاب‎ ۱۰۳ : ۱۱ EARS ۱۹۰ : ٤ — E ۱۸۲ : o هي‎ 


۱ 





ελα ο ωραιο اق‎ 

هجت ۲ : ۱۹۱ هجته Y‏ : ۳۷۰ هاجه Y‏ : ۲ ۹ : ۳۰۷ هاجهما ۲ : 
τέτ‏ 6 : ۱۰۳ هيج ۲ : YAY‏ الهیاج 5 : ۱۰/۲۲۲ : ۱۲۶ 
الهیجا V 15 : Y‏ : کہ T SN eel‏ ہیی یرہ ار ۲۵۲ ےت 
۷ ه افوائج ۱ : ۱۸۰ 

هید . هاد ۳ : ۳۸۹ 

VA : ۱۱ مُهاضُ‎ εν οὗ : ٩ هاضَ‎ 

yaq : 4 مھیاف‎ dado Yay αν 

هیق ۹ : ۲۰۰ الهيق Y‏ : ۲۷۶ 

fus اس‎ es dba 2-3-5 Eus 

تھے ۱۱ : ۱۰۸ تهیامی ه : ۲۱۵ هیام o‏ ۳۰۶ هام A‏ : ۱۰/۱۳ 
٤٥٤ : ٤ αλ ۹‏ هاماما 5 : ۲۱۲ ۲۲۶۰ 

ΑΝ : ۱۱ / عا١ا/‎ : Y هيبات‎ 


2 


2 


YN : ۹ توادت‎ 

rot: t ثوائل‎ ۳۵۳ :۱۱ £Ao : ٩ و ۱ يل‎ 
: صرافه 6ه‎ e I y آول‎ ۲٣ V وائل‎ tari ۱۱ vera Y ؤائل‎ 
s SAGA اويل‎ ۳۸۳ rv اولی‎ ۱۳۳ vs 
J ہی وو دو‎ y VN en NS : + JA ۳۰۷ : ۱۱ (καν γι الاهم‎ 
pex ανα 1hgs pee vy pere / پ7‎ 
٩۹۷ : ٩ وم‎ 

eA : ۷ 85, YN : ۷ کالو ای‎ NAS : ۷ الوای‎ 

الوبّد ء آوبادا ۷ : ολὲ‏ 

YA. : ۷ uy ۳۹٤۰ : ۵ الوب‎ 

و بله ه : ٠١‏ مستوبل Y‏ : ۱5۹ الوبال ۹ : ۱۳ الوبيل ٠١١ : Y‏ 
HEAT‏ وابن ۷ : کہ 

«ενος Ae مور کے‎ £V : ۸ واترّهُ‎ ۱۸ : © 005 
۲۰۸۵ : A آوتاره‎ ۳۰ : ۸ ۲۳ 


) ۳۱ — خزانة الدب ج YY‏ ) 


TAY 








۳۹۵ : o ون‎ 

٢٤٢ : Ls 

۱۳۰ : ٦ الوثيرة‎ 

۴۹/۵/۰ رہ رد‎ CU ο روہ‎ as S 
۱5۰ : ٥ مُوائق » موائیق‎ ۳۷ : ٥ ix أخا‎ ٦٦ : ۲ الوثاق ۱۰ : ۲۹۸ الثقة‎ 
۳۷۱ : ° — 

۲۲۳۰۱۳ کر وہ وہ سس‎ otf 

١١ Lux,‏ : ۳۷۶ موجب toY : ٤‏ وجيب ۱۰ : ۳۲۱ وجيب القلوب 
۳ : غ5 الميجاب YY X4‏ 

απ‏ فقدها ded 1۶ : ٩‏ ۱2:۱۰ وجدا ۲ : ۷۳ ا 
TAY : ٩ Rae JE ۳۸ : ۹ ۱۳۹ : ٦ ang YOA ١١‏ وجاد ٩‏ 
۳۸۹ موجوداً ۳ : YAY‏ 

۱۷۹۰۹ gie. to "ασ 

الو جز والوجزة VAY : ٤‏ 

۱۸۸ : ۳ مستوجس‎ ps M NET 

وجيع ۸ : ١55‏ و جعائه ۷ : ۰۷ 

YA : f وجیفها‎ 

۳۹۰ : ۱۰ Me, ۲۹۰ ۲۵۵ ۲۵۶ : A سیل‎ ۳۹۶ : ^ del 
VE sy cea 

VAN سو‎ Ἔν Pra cupo vies ہے ہک ےوک‎ d dee valet 
YA : ۹ موجن وموجنة‎ ٤٤٤ : ۲ الوجین‎ ٩٩ : ۹ ۵۳۲ : ٦ الوجناء‎ 
: 5 حیّا الله وجهه 5 : ۱۷۸ إليه الوجه ۳ : ۱۱۱ التوجیه‎ ۳۲ ans 
VAY : ۷ جاة‎ $A 2 £04 

الوجی ۸ : ۳۹۶ 

۲۹۲ : ٩ الوحاوح‎ ۳۳۰ : Y Bum, 

V ود الأحدين ء واجد الاأحدین‎ ۱۸۸ : Y وَحَدٌ‎ 4.9 : ۹ aZ gui 
: ۷ إحدى الاخد‎ ۳۶۹ : V أحد الأحدين ۷ : ۳۶۷ ۳۶۸ إحدى‎ ۸ 
vs ۳۲۵۰ δα δν ον DD cede ام‎ cg v 
٤٤٥١ : ۷ وحدانا‎ ۲۹۶ : A acd ۳۶۷ : v لخد‎ ۳۳۷ ۰ V الأحدان‎ ۷ 


وحش 


وذر 
io‏ 
ورت 


ورد 


٦۸۳ u——————— nouus فهرس اللغة‎ 


ΥΓΡΟ ΜΡ ΚΗ 
£ q. EAS : ٦ الحاتب الوحكئ‎ ta. : 5 القوس‎ ute Y YV ء٤‎ 
۱۲۷ : ۷۰ الوحش‎ 

ἕλε : ٩ آوخلوا‎ 

وحدت ο‏ ہ۲۷ تخد ٩‏ : ۶۲۳ 

sg 

EE as ۲۲۷ : ۸ e. 


وددت ۸ :۳۸۳ الو دادق۸ ٤:‏ ۳۸ توده ۱: ۶۱ مودّتہا۹: 6۲ ١‏ الود :۳۱۱۲۳۸ 


۲۸۹ : ۲ ود اتّدَعَ ه : ۱۵۱ یدغنهم‎ VY — ۶۷۱ : 5 ودعك . ودَعّه‎ 
: PLE 2 š ere 2c . HE Ἡ 

يدع ١55 ۰ ۱۰ : ٥‏ لي £A‏ لم يدع ۵ : ۱9۰ دع الخمرٌ ه : ۳۳۱ 
وذع 5 : 2۷۲ الدغة ة : τα‏ م وامع ¿a / oA ASA:‏ 


Do / ۳۶۹ : t مستودع‎ ۱۱۸ DO مستودع‎ 2۷۲ : ٦ مودوع‎ ۲ 
VOA : ٩ ذو الودعات‎ ٣٦٦٤ : ۲ ودائع‎ YAY : ۱۱ ۷ء ۱۱۸ تودیعه‎ 
ذات‎ ۱۰۰ το 43, 5 : ٥ ij! ۲۵۶ : A وادقة‎ £A : ۱ تدق‎ E85, 
۷۰ : ٦ ودقین‎ 

e S59‏ : دهع 

β.‏ ویر عترم 

ο Ef امه‎ SETAE Y oe كو‎ 2 A: οπως 
ρα ey Ye x ovS ο تيوه هه اوه‎ εὙγι 
واد‎ ٤٤۹ : ۶ یودی ۳ : ۳۹۰ مم یود‎ ۱5 : ۸ e ۳۸ : ٦ اتدیم‎ ۱ 
الحو يه وال اق و چان‎ μα 8 

VAN B uus Es Dope SY CA OUS ا‎ οὐ 

۲۸۸ : Y الوذم‎ ۹۶ : ٤ 255 

ورت ا Y E‏ کی ا اک اوت الوارث o‏ : ۲۸۹ سی V USE‏ : ۲۱۲ 
λα ασ‏ ھا ارگ isl‏ و EP RT‏ 

ورد علییم 4 : YAY‏ ترد ٩‏ : ۲۳ أو تردی τ o‏ ۳۹۶ ورّادة ١‏ : ۲۱۲ 
YAT 3 41305‏ ال 2 ۷۱ و ا ο ο‏ 
vvv‏ ار : ۱۸۹ ورد ἕλε 1 4 ۲۲۰ : τ‏ الورید VY : ٩‏ حبل 
الورید ۱۰ : ۳۹٦‏ وریداه ۱۰ : ۳۹۰ 


£ Aš 


رس 


ورس 
ورع 
ورق 
ورك 
ورم 
وره 
وری 


وزر 


3خ 


LJ وٹ‎ 


ورسج 


| -—————— É— کت‎ 


qo : ٣ الورس‎ 
۳۷۷ : Y الورشان والورشان‎ ۳۷ : ٩ الوارش‎ 
θέλ; ٩ ie 


ο το 059 dii ο ο 


یرل علا $ Του:‏ آوراکها ه : ۱۶۰۱ 

سو اک doe‏ پا 

AA : ١١ الورهاء‎ 

قد وراهم dy ΜΙΑΝ. Y‏ كورام v e‏ ده 
۳۰۹۱ ۵ : ۳۳ وراء ع ۲ : ۳۳۲ ورائیا ۲ : ۲۰۸ من ورائیا DE‏ 
à ۲۷۰ — ۷۶‏ ۹ : ۲۶۱ 

Voto veyo Y 54 

وزع یر ع ٦‏ : ۲ هه ورّعه aeg‏ ۱۱ : 6۳ وزعتها ۲ : ۱۰/۲۰۲ : ۰۶ 
یُوزعه Y Geb ۱۸۹ : Y‏ : ۲۵۶ ۹ : ۱۱۳ واز eoY : 5 g‏ 

m ١٦٤ : Y میزانه‎ ۱۱۷ : A ونوهم ۹ : ۱۲۰ تنا‎ 
Xaov am scare κ tuu ای ایا و‎ q codes 
۳۵۹ : ۱۰ اسادة‎ ۲٩۹۷ : ۳ 

E سا ای‎ dv y Οδ das £84 Z 4 طف‎ 

۸ : ۳ ul, ۲۲۷ : ٩ δον الک‎ ۲٢٢ : ٦ Í 

55 : ۹ الوسوق ۹ : 5ه الوسيقة‎ Yoo : ٤ واسقة‎ ٩۱ : ۱۱ κο! 
τῳ, τ" Yet £ الو ال‎ 
۱ وسم العرق‎ ۱۶۹ : V نار الوسم‎ tto: ۱۱ وسيمنَ‎ ۲۸۶ : ۸ Ae y 
وسيمة‎ ٦٦١ ۰۱۵ : ۱۰ موسيم ۸ : ۲۸۵ قسم وسيم‎ ۱۷۹ : uns هم‎ 
EEE FAS SAN Aq رر جا‎ ο κ. 
٤٤٠ : £ sed ٦ 

۱۱ c ۱۷۱۶ : o XL ذا‎ AY : Y الوسن‎ 

el yon ο NA Goo Ομ ol s‏ خ 

۰۸ : ٩ وشیجها‎ ۲۲۸ : ٦ الوشيج‎ 

۱۱ e  حاشولا‎ voa : ۱۰ إشاح‎ ٤۸ : ۱۱ ۳۵۹ : ۱۰ ey 
VY : م‎ ge» ελ 

سو وو و vya‏ 

۲۱۱ : ٦ الوشائع‎ c توشعت‎ 


و صب 
و صص 
وصف 


وصل 


No امم سس‎ ΔΕ L. 


أوشکت ۱ : ۳۸۷ مُواشيك ٠١‏ : ۱۰۹ مُواشكاً ه : 44١‏ موائيكة ۲ : ۳۶۱ 
وشم }84 ^o : ١‏ 

رافك Yea‏ ھی سی وهی ار W ug πώ‏ 

£Ao : ٠١ / ۸‏ يا واشیی أم معمر o‏ : ۲۷۲ الواشون 5 : ۱۵۲ موشى 
كيار Viso. ο‏ 

AE Y امه‎ UNAS d ناو‎ SE τίμα 

۸ : ١١ الوصاوص‎ 

الوصفاء ۳ : ۱۰۱ 

صل ۱۱ : v ela, ۱۸٦ : ۸ Ale tor‏ : ۳۶ آوصال ٥‏ : ۷۱ آوصای 
Xv yy hes, $e SS απο Y‏ 

وصمته + توصم › الوصّم ٩‏ : ۳۰۳ 

هن و το‏ اه انوي موی ds‏ 
CAN : ٥‏ 

۲۹۸ : ٩ Geol, 

۲۰۱۹ επ 0090:0 t اف‎ yu € ENS T al hs 
۱۸۰ : Y التواضع‎ ١١5 : ° ضع عنها‎ 

ο yd owes ال‎ 

AA — 3: Y الا کناف‎ Ú ۱۷۹ : obl Ji ٦٦ : Y eal ul «αρ». 
: ۹ آوطب ۱۱ : 2۱۳ الوطاب‎  باطوآ‎ eve: v / ov. RN 
ΘΕ : V وطایی‎ ۲ ۰ ۰۱ 

وطرا ۷ : ۳۸۸ 

تسن ه : ۳۷۱ 

۲ : ٩ cab M 

موطن Y‏ : ۸ الوطن والواطن o‏ : ۳ ۳ 

۱5۲ : Y الوظیف‎ 

αλβ σαν عع رظي‎ 

£64 ۰۱۸۹ : o Jel ۳ : V J sa. = ۱۸۹ : ο 16, وعد‎ 
VYA αεί ذا ف 8 16 أ وطق انيه کو و و‎ ۳ ۳۵ yy des 


۳۱۵ KAN Αρ و‎ NAE ار‎ 


<A“ 


وقف 


—— ——— فهرس اللغة 


مستوغر ۳ : ۲۹۳ وعورا t‏ : ۹۸ 

£eRG AU Ou. 06 E gts الو‎ 

الوعو ع ۸ : ۳۳۱ 

الوعل والوعلة ه : ۱۷۷ / 0ص وو لو وو و یہ v.Y : N. "tg‏ 
AF ο‏ ال S due‏ بردم 

وعم عم ۱ : ۸اچ A‏ مر ها لہ و ENV‏ 
ومساء وظلاما ۱ : ٦٦ CMS‏ عمی صباحا 5 : ۱۰۹ عموا صباحا ٦‏ : ۱۷۸ 
عموا ظلاما ٦‏ : 114 

وعتّه ۱ : YAN‏ وعی ساق ۹ : οὗ‏ 

الایغال ۳ : ۲۷۰ إِیغایٌ ٤‏ : ۰۱۰۹ ۱۳ واغل ۸ : ۳۵۸ |۹ : ۳۷ وغل 
IAQ : ^ Ju AM YY : AÁ‏ 

$14 DW oi. YA AY لوق‎ Y egli 

ott: ۹ الؤُفود‎ AY : ١ gui وفد‎ ۸ : ۸ Jà Yeo : 5 إیفادھاء مُوفدة‎ 
۲۸۹ : ۲ وافرین‎ ۳۶۲ : Y وفراء‎ 

۴۹.23 i. 

الق ۰۱۰ : ۱۸۱ موفق o‏ : ۲۹۵ 

: V توافينَ‎ 4۰5 : ۱۱ Lai ۲۸۲ : o δα آوفی ۷ : ۰ أوفى‎  یفو‎ 
Ae ASS T LA 25-2 TY تواقينا‎ ve iem YET. ۷ يوقي‎ tes 
٣۲۹ : ۱ ليسوا بالوفاء‎ A : Ὁ 

4.8 : Y وقاح البطن‎ ۳۱۷ : ۳ / εν. : ١ الوقاح‎ 

3d ھ٠‎ οκ يوقو ۳۷ھ س اوقد‎ το ον ο 2۳۶۷۰۰ γε 3 us 
۱۵۷ : 4 / 1۲۳ : ١ الوقود‎ ۳۵۶۵ : Y مستوقد‎ ۶۰۹ 8 

٦۹۷ c ٤۹٦ : ` CR n 

AG ECONNT وت‎ 

s‏ نع اض و میں ےی أو PAS ο‏ و ها ο.‏ کر سا9 


وقعت ç‏ يوقع ۵ : VOS‏ وقعه ١‏ : ۱۹ الوقوع ۸ : ۱۸٦‏ وقعته Y‏ : ۳۹۶ 
; : 0 اق عا 

و قاعا ه : EA‏ و ٠‏ وقوعا £ : ۲۸۵ 

ΕΥ : ١١ الوقاف‎ ۳۱۳ : o uas 








AY — —  — T  .— فھرس اللغة‎ 


آوقال ۳ : ovr : 1/۰٩‏ 
وقناتها Y‏ : ۱۵۷ 
اتقاه O ۰: ۷ sae‏ ۱۰ : ۱۲۹۰۱۲۷ یتقی الارض ۳ : ۳۸۹ توقی به 


- 


9 : ۸ التوقی ۲ : ٤٤‏ واقية ۹ : ۲۳ مُوقی ۷ : 4414 التقوی DE ۲۰۹ : o‏ 


FIRE 
τε : ۰۱۰ اتكأنا‎ 

الو کب 5 : ٤١١‏ المواكب ١‏ : ٣٥ع‏ 
و کراتها ۳ : ۱۵۷ 


A 


ELS OU ος AU وو‎ VY ο. UE si 
YY 2 V و كف ۸ : ۱۲۲ واكفا‎ 5 

و کلت : ٩۹ / ۱٤٩۹‏ : ۲۸ نوكل ه : ovv : ۲ uA 4١١‏ کل AA‏ : 
ΤΙ.‏ ا مادم كه موکل ۲ : .° 

το. : £ ۱۵۷ وه‎ : Y lets s 

ΥΕΑ : ۸ پلجون‎ ۷: : V ρα 

۲۳۶ : AA / AVA : ۹ لولید‎ ۳۸۲ : Y ذو ولد‎ ۳٩۸ : t لا ولدّث له‎ 
الوليدة‎ ۳۷ : ٦ وّليدة‎ ۲۳۳ : ١ adigi ۱5 : ۱۱ ولیدا‎ 58: Y الولیدان‎ 
: ٤ ولائد 5 : ۱۳ ولائدهم‎ vto: ο ο dab osa a 
۱۳ : A SSH ٠١۹ :  ىتادل‎ ۸ 


لوغ ۱۱ : ۳۱۲ ولوع ۸ : چم Eae vi el‏ و اہ مولع 


ΕΤ 1ء‎ 
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( اللألف ) قلب ألف القصور ياء أو واوا . انظر : ( القصور‎ 
وما لا ينون ۰ کا فعل ذلك آهل‎ οι آلف الإطلاق ) إبدالها نونا عند كثير من فيما‎ 

الحجاز حرف الم ο‏ : ۳۲۵ 
al‏ ) استعماها فى الاستفهام لغة يمانية ۱۱ : 154 
امس ) لغة عم واهل الحجاز فى استعماضا ۷ : ۷۷۷ = ۱۷۲ 
uf‏ ( ثبوت آلفها فی الوصل عند غير تم لا یکون الا ق ضرورة ٩‏ : ۲۶۲ > ۲۶۸۳ 


آنا من العرب من یقف علیبا بالهاء + وهی لغة جيدة فى علیا تمم وسفلی قيس © : ۲۶۱ | 


۹ء me‏ 
Ol‏ ) رفع الضار £ بعدها XX‏ لبعض العرب ۸ : 4۲۶ 
إن ) النافية واعماها عمل لیس مسموع من أهل العائية 4 : ۱٦١‏ 
إن وآخواتها ( نصب الاس ن بها مسموع ف اد ὦ‏ الکسورق وکان c‏ ولعل . وم οὖ Eae‏ 


أن الفتوحة ولكنّ . سن اد سلام النصب بلیت و كات ولعل > وزعم آنها لغة رو بة 
ως μασ‏ تلع درو رام ο ΠΗ‏ ای قاب النبات ) أن 
اللو Ax ual‏ هم ۱۳ 5 ۰ ۲۳۶ . وانظر £ : ٢١٦۷ - 1١55‏ 
آهل ) بنو عامر یقولون : أهلت به St‏ أى آیست به ٩‏ : ۷ 


e 


ےب 
التضجع ) AX‏ قيس ؛ ذکره فی اللغات الذمومة وم £3V ٦٣95922٦٣‏ 
التكلع ) فى لغة قبائل ذی c ROS‏ بمعنى الت لتجمم 55١ : V‏ 
التلتلة ) کسر حروف المضارعة . هی لغة εἰπε‏ » يقولون ف تعلم : تعلم . وكانت ليق 
νη, E M d‏ 
یکسرون حرف الضار £¿ الا الياء ٦٦ : o‏ . وانظر : ر الضارع ) 


V7 


۳ 


INL ο و‎ 500 


تنوين ( الاطلاق ) أى التر ثم لغة لبعض العرب 


e A 





فھرس — القبائل 





c 


ر الجمع ) لغة مذیل ف فتح cae‏ فعلات qum‏ فغلة العتلة العين ء مثل جوزة و جوزات ‏ 
وبيضة و بیضات Y ۱۰۲ AV ΙΛ‏ 
( الجهد ) بمعنى الوسع والطاقة + تفتح جیمه ف لغة أهل الحجاز ء Sai a‏ فى سائر اللغات ‏ : 
YY‏ . وذكر عکس ذلك فى ۸ : 4ه 
S‏ 
( حزن ) خزنه یحزئه لعة قريش c‏ وأحزنه يُحزنه لغة تمم » وقد }16 بهما ۳ : για‏ 
( الحلقة ) بمعنى الحَلقة + هی ف لغة الحارث بن كعب بکسر اللام ۳ : ٠۷١ - ٠۷٤‏ 
2 
( الدم ) من العرب من يشدد الم وهی لغة ردیئة » ومن العرب أيضا من يشدد مم (فم) 
وهذا خاص بالشعر V‏ : هلمع = £AV‏ 
5 
( ذو ) بمعنى الذی XM‏ طییء ۷ : ۳۳۹ - ۳۶۰ 
b‏ 
( الرجم ( قد تسكن axe‏ تخقیفا c‏ وتسکینها مع کسر الراء لغة qu‏ كلاب Y‏ : .بم 
ر الرفقة ) ρας‏ الجماعة الذین ترافقهم » ضم رائها لغة تمم » وكسرها AX‏ قيس ٦‏ : ۲۵۳ 
) زال » یقول قوم من العرب زاله متعدیا ء لغة فى آزاله YAY : ٤‏ 
( الزیزاء ) بكسر أوله » وهی الارض الغليظة الستوية لا شجر فيا ء وبفتحها لغة هذيل ۱۰ 
٩ ۵ ۶‏ — و ه ۱ 
سس 
“شا ال ف نان سے : سال US‏ کخاف يخاف « فى AX‏ 5 : ۶۱۱ 
جو ο ώμου‏ ی 
( سری یسری ) : ر ليلا . وف لغة μὶ‏ اشجاز e cS yu:‏ يه وج ال آن بهما جمیعا 
xev ο πι‏ 


) 


مدا مسا 


` 


YY το su al الزیت عند عامة العرب € وهو دهن السمسم عند‎ (C dau Ji 
سین الکسکسة  انظر : الکسکسة ق الکافب‎ 
e 
CMS شين الكشكشة ( انظر : الكشكشة ف‎ 
e? 
للتخفیف . انظر : ( فعُل ) فى الفاء‎ ane فضم مع إسكان‎ στὰ, ) الضّبع‎ 
+ 
تحاقب ون الطاء‎ μὲν. Alda فق لات والأساطم : جع انط و‎ εὐ akak ) الطاء‎ 
5955 : ٤ و التاء فتقول : الاساتم والاستمة‎ 
. الطمطمة ) . أو ر الطمطمائية ) فى لغة حير . وهو أن یکون الکلام شبیها لکلام العجم‎ 
و الان رضت‎ dant bak ᾱ, »ای‎ ουν ويقال رعل تل کے‎ 
555 — 5515 : ۱۱ الطاءین مثله‎ 
+ 
جرها فى لغة خحثعم » کقوطم : « عزمت‎ GAS الظرف ) جر الظروف التی لا تتمکن . و‎ 
۸۷ : ۳ » على إقامة ذی صباح‎ 
ai 
وجاء فی لسان‎ . ٦٦۷٤ : ۱۱ lS Ls العجرفيّة ( لغة )22 » ذکرها فی اللغات الذمومة وم‎ 
ابن سيدة : آراها تقعرهم قن کلامهم‎ JÚ : العرب‎ 
العَلَم ) ما كان من الأعلام المؤنئة على فعال . انظر حكم بنائه وإعرابه فى : فعال‎ 
£1V — £11: كقوطم : عن فى ان‎ lue الغنعنة € عند عم ییدلون الحمزة‎ 
۱ 3 
آنها قد تکون فى الکلام وغیره لانہا‎ 215 - ٣٦٤ : ۱۱ جاء فى‎ c الغمغمة ) عند قضاعة‎ 
صوت لا یفهم تقطيع حروفه . وقال آیضا : الغمغمة : ألا يتبيّن الکلام » و أصله‎ 
عند القتال‎ JUS VI ارات الثیران عند الذعر ۰ واصوات‎ 
ف‎ 
١١ وهی من اللغات المذمومة‎ ç أهل الفرات نهر أهل الكوفة فى العراق‎ xu ç الفراتية‎ 
. وژوی بدھا : « لخلخانية العراق » ۱۱ : 216 . وانظر : اللخلخانية » فى اللام‎ ٤ 


ر فقال ) ما كان على وزنبا من الاعلام المؤنثة يبنى على الکسر ف لغة آهل ا حجاز ء ویعرب 

إعراب ما لا ينصرف عند بعض العرب ۲ : ۲۷٢‏ . 
وانظر 4 : ۰/۱۹۹ : ۰۲۹۹ ۳ وفها أن (عرابه )2 κἲ‏ 

( فل ) بفتح فکسر ροή:‏ » وقد تخفف بسکون الحاء مع فتح الراء » کا — بسکون 
الحاء مع کسر الراء فى لغة بنی كلاب ۲ : ۳۳۰ 

> فغل ) بفتح الفاء وضم العين ء ورد منها الضّبٔع بضم الباء لغة قيس وبسكونها لغة تى ه : 
٥‏ . والتخفیف فى نحو عَضّد لغة لقبائل ر بيعة ۸ : ۳۰۳ 

( الفم ) من العرب من يشدد ميمه c‏ وهو خاض بالشعر Jal, ٤۸۷ : V‏ آیضا 4ο : Y‏ 


- 


e 


( القول ( بمعنى الظنّ عند بنی سلم ۱۸٤٣ : ٩‏ — ۱۸۵ 
5 

وكات یت ای ان ات (udis pc‏ 

ر کذب ) 22 تنصب بها وأهل امن یرفعون » فى نحو : كذبَ عليك العسل ٩/۱۵ : ٥‏ : 
۳ — ۱۸ 

ر الکسکسة ) عند بكر » هی إبدال قوم منهم كاف المؤنث سینا فى الوقف ‏ وهم آقله 
وقوم يزيدون السين بعد الكاف فى الوقف كقوهم Sz‏ فى أعطيّتك :£16 
less‏ طوازن Q‏ ۱۱ : ۲۳۰ . وضبط dad‏ الكسكسة بکسر الکافین وفتسها ق 
ἐπέ νη‏ 

ر الكشاف ) فى لغة SUS‏ ومذیل وخزاعة هى الابل التى لم تحمل عامين . وتميم و قیس وأسد 
وربيعة يقولون : الکشاف λα‏ ضربها الفحل بعد أيام فلقحت c‏ و بعضهم 
يقول : التى يحمل علا فى الدم .. Ë)‏ ۳ : ۱۲ 

ο ο‏ عيك ο‏ ك ر اة وهی ον‏ اف یا ق ارت و تنا 
فعلوا ذلك فى الکاف الاصلية الکسورة . وربّما زادوا الشین بعد الکاف الکسورة . 
وبعضهم يجرى ذلك فى الوصل إجراءه فى الوقف £1Y : ١١‏ - ه15 ویقال 
الكشكشة بفتح الکافین وبككسرهما ۱۱ : ἐπε‏ . وانظر نسبة الكشكشة إلى ربيعة فى 
£X 11‏ 


ل 
3ء ATEN‏ 


فهرس لفات القبائل ا س o£!‏ 


ر اللام ) قول بعض العرب : لَهِنَكَ με‏ صیدق بلامین ۱۰ : ۳۳۰ - ۳۷ 

£16: ۱۱ وهی العجمة فى المنطق » يقال رجل خلخانی » إذا كان لا یفصح‎ c اللخلخانيّة ) فى العراق‎ y 

}4 کسر لامها الثانية وفتسها مع الجر بها اق لغة عقيل > وضم ف لامها الال الاثبات 
وا خذف ۱۰ : ۶۲۰ — .££ وانظر exo : ٩‏ 

( تقارض اللغات ) قد يتكلم الحجازى بلغة عم › والتميمى بلغة أهل الحجاز yer DOE‏ 

( ليت ) نصب الجزأين بها . انظر : ( إن وأخواتها ) . 


e 


ر ما الحجازية والقيمية ) $ : ۱۳۳ — ۱۶۷ . وانظر 5 : ۲۷۱ — ۹/۲۷۲ : ۰۱۸۶ ۲۳ 

ر الاضی ) لغة tulo‏ فی نحو رَضيى إذ یقولون : رضّی . انظر  :‏ الیاء ) 

( متى ) حرف جر عند عُذدیل بمعنى من c‏ آوفی ç‏ أو اسم بمعنى وسط V‏ : ۹۷ - ۹۹ 

» الثال الواوى ) الذی من باب فرح : أهل احجاز یقولون : وجع یو جع » وو جل یوجل‎ y 
وهی آجود اللغات . وبعض‎ ç یقرُون الواو على حافا إذا سكنت وانفتَصحَ ماقبلها‎ 
قيس یقولون و جع یاجع بالقلب › وبنو تمم یقولون : وجع بیجع ۰ وهی شر‎ 
Yx 4 ۰۳: SI 

SM (‏ ( بعض العرب تبعل ( الجلمان ( ونحوه ا ما واحدا وتجعل النون حرف إعراب ۳ : ٩۶‏ 
لغة بلحارث بن کعب 3( à ΑὟΙ καἰ‏ الأحوال الثلائة ۳ το:‏ وانظر ۷ : 
۳ ۲ — 6۷ وفیپا ΖΑ)‏ نحو : علاها فى عليها . 
aX‏ من حذف نون التثنية بغير إضافة ΕΛΑ : V‏ — ۰۱ 

( الوء ( کسر ميمه فى لغة μα‏ ° : ۸۱ 

( السضی ) لغة تمم والحجاز فيه AYA : 8/۳۱ — ۳۶۹ ۰ ۳۱۸ : Y‏ — 
v >۲‏ وانظر لع عم فیع ق۲۹ πο pe ry ec μα‏ 
ax. ۷‏ قيس فى YYo : Y‏ 

ر الضارع ( کسر حرف الضارعة إلا الياء عند بنى أسد ٩۳ : o‏ . وانظر : ( التلعلة ) . 

ر القصور ) من العرب من یقلب ألف القصور ف الوقف ياء ç‏ ومنهم من يقلبها واوا ۲ : ٩۶‏ 
قلب آلفه مع ياء التکلم ἐν‏ فى لغة μάς‏ کقوشم : هوی فى هوای ٤‏ : ۲۹ 

ο ο كلسي‎ σος 

ر الوب اگرت ولغة الوقف عليه بالسکون ۶ : ۰۶۳۹ 2۶۰ وق ۱ : ۹٩‏ الاشارة إل vi‏ 
اه ساوت ونر VA A S‏ 


e £ ۲‏ سس فهرس لغات القبائل 


( الوصول ( حذف نون اللتان وغیرها فى لغة بلحارث بن كعب وبعض ربيعة 5 : ۱۶ . 
وانظر :95 بمعنى الذی ف ( ذو ) 
o‏ 


) النَطّف ( بفتحتین OUI:‏ من جلد με‏ فى لغة المن ΑΝ‏ : دهم 

( نِحُمَ ( رفع النكرة بها مفردة أو مضافة عند ناس من العرب ٩‏ : ۱۵ 

( النهی ) بکسر النون و سکون اھاء : الغدیر ف لغة أهل نجد » وغیرهم یقوضا بالفتح ۱ : 1/۹۸ : 
ΥΥ.‏ 

( النون ) حذفها من οὐδ‏ وغیرها . انظر : ( الوصول ) . تک 

( نون الجمع ) نون الجمع الذى جاء على خلاف القياس كسنين قد تجعل معتقب الأعراب » 
وهی لغة كثيرة فى أسد » وتميم c‏ وعامر ۸ : مه - .+ 

( نون التوكيد » حذف لام الفعل إذا كانت ياء معها . انظر : ( الياء ( 


هم 


: وانظر‎ . ۲٦۹ : ٥ (سکانها فى نحو له لغة بنى عقيل وبنى كلاب » وقيل لغة آزد السراة‎ ) εἰ!) 
۲۷۰ : 6 ὁ أزد الستّراة‎ 

ر الهمزة ) حذفها عند حمير » تقول فى ذى لین : ذو Ga‏ » وتطرح مثل هذه الألف فى نحو 
ΘΟ‏ يقولون : LAS‏ : ۰۰۸ قلبها واوا فى مثل واسيته فى أسيته فى لغة المن ٠١‏ : 
۱ قلبها ياء عند بعض العرب یقولون فى قرأت : قریت ۳ : ۱۸ وانظر Dye‏ 
۳۰۸ 

( هو وهی ( بتشدید الواو والیاء : لغة η; o Ola‏ 


2 


) الوادی ) : بلغة العن : الجوف ١ OO‏ : ۱۳۵ 

( الواو » واو الجماعة إسقاطها والا کتفاء بالضمة التی قبلها فى نحو قوله : 
s‏ ولو أن QA‏ كان حول » 

أى کانوا . وهی لغة هوازن LES‏ قيس ه : ۲۳۰ — ۲۳۱ 


)`( هكذا حسبه العلامة تیمور باشا . وإنما هو تشبیه من امریء القيس فى قوله : « وواد کجوف العیر » . 


Spy. = شب‎ le Lec κα uai 


ى 


( الياء ) زیادتہا بعد تاء الضمير الوّنث عند بعض العرب كقوهم : ضربتيه » فى ضربته ۱۱ : 

£ AY 

حذفها مع نون التو كيد إذا كانت لام الفعل عند طیی؟ وفزارة ء و تفصيل القول فى ذلك 
اجا ۶ ۶۳ - ۶۲۸ 

قلبہا آلفا إذا سكنت و انفتح ماقبلها فى لغة بلحارث بن کعب » كقوهم فى عليها : علاها 
š ۷‏ ۷۷۳ سے ۶ ۱۷ ۶۲ - $oo‏ 

قلبها آلفا فى نحو Lx‏ عند zb‏ * لأنہم يكر هون مجىء الیاء التحر كة بعد كسرة » فیفتحون 
ما قبلها لتنقلب آلفا $4044 

ر ياء المتكلم ) كسرها فى نحو فى » و هی لغة بنی یر بو ع » و هی لغة ضعيفة عند النحاة ٤‏ : 
ΕΥ.‏ — ۲۷ ۶ 


الا حتصاص 
ادو ات 

الا سم 

اسم الاشارة 
اسم الفاعل 
اسم الفعول 
الاسم الوصول 
أسماء الااصوات 
أسماء Jus M‏ 
الا Ju‏ 
الا ضافة 

أفعال القلوب 
افعال المدح و الذم 
VI‏ فعال الناقصة 
أفعال القار à,‏ 
آفعل التفضیل 


lal =l, إن‎ 
البدل‎ 


التحذیر 
p‏ 
ات 
التنوین 


0 


444 


۱۹- فهرس آبواب الکتاب (O‏ 


جس 


SANSA EYE 
حرو ف‎ =: 
٦۸-۳٣ : A 222 > : 
ےی فدہ‎ $Y es 
ἘΝ E TONAN 
۲ ۲۰ ۰ ۸ : 
ان وام‎ a οκ. 
۶ ۲٩ — YAN 15: 
۳۸۵۰ NAN SMS 
hd p و‎ 
£ AM: ὙΓΝ xo 
LAN NOLO 
د : نعم و بعس‎ : 
TS AN ا‎ S 
Joye = C. NUI SS 
Y UC NEU NS 
هو : الحروف الشبة بالفعل ۱۰ : ۲۳۶ - دارع‎ : 
ب‎ 
NX E وج‎ ھ27٣‎ 
ت‎ 
سو داوج تی‎ 
TAL D A E 
WN ہہ‎ NAN S 
YAY —YVo : AA / AA 343: 


. رتب ترتيبا هجائیا  وما بعد « هو » هو العنوان الأصيل فى آبواب الخزانة‎ (Y) 








التوابع 
التو کید 


ge 

جمع التكسير 
جمع المذكر السالم 
πουν‏ 
dE‏ 


حرف التوقع 

حرف الاستفهام 

a‏ التفسیر 
حروف التحضیض 
حروف ار 

حروف الحواب 
حروف الزيادة 
حروف الشرط 
حروف العطف 
روف الشببة الفعل 
حروف الصدر 

ا حکایة بمَنْ وما وی 


: هو : اجموع ۸ : 


ο > > > 


: هو : حروف الایجاب YN‏ 


: هو : الحروف العاطفة ۱۱ 





فهر س ابواب الکتاب eto‏ 


ΤΥ Θ'.---ψ' --Ὁ 
۱۱۳ -- 1ος το 


c 

۱ . ۵ — ۳ 
١١۱۸ — ٦٣ 
Απ - 7 
3.0 — AV: 
uw دو دج‎ 


c 
۲۲۰ — ۲۳ > NM 
TAV, sel ἘΠ ΑΓ ο ۹ 
YU, — YYe : NN 
YeY NEN TM), 


.D 


۲۳۳ — Y : A. ۵۲ — ۵ 
την oen تار‎ 
Y YS E SONE 

YY — TANS A 


: هو : إن واخواتها 


۲ l و‎ — ۲۲ : VM 
۱۸۰ στ E : اج‎ 


ω” 


٤٦۰. = tov : YA هاء السكت‎ : 


ص 


۱۳ ۲ 8 == ۲ ۲ ۲ SA 


ص 


ΕΥΑ — ۲۳۲۱ : ٥ هو : الضمر‎ : 


(VY خزانة الاد ج‎ — vo j 


- o£ 


الظر و ف 


الفاعل 
الفعل الماضى 
الفعل المضار 


r° 





فهرس آبواب الکتاب 
+ 
٦‏ كاله — V / oA.‏ هش یں 


: هو او[ العدد ۷ : £oY — ἐτν‏ 
و اللي ۱ 
ΣΥ : o‏ ۱۰۳ 


۲ ۲ ۰ : ο 


ΥΥ ο - ΤΥΥ i N 
TTA — YYY |^ : 


ΔΝ‏ وجو دہے۔ وج جو 


à والافعال الناقصة‎ ٢٢ — Y : 


هو : النتصوب بلا التى تنفى انس ١١١ - ۲۷ : E‏ 


: هو : خبر ما ولا المشبهتّین بلیس ۲۰٢ — ۱۱۲ : t‏ واسم ما 
ولا المشبّهتيْن بلیس ٣۷٤ - ٣١۷ : ١‏ 
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هو 
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۲ - فهرس النحو ai,‏ — 


۱ 


: يتركها بعض العرب فی μὲ‏ جا بجی وشا US‏ ۱۱ : ۲۹۸ 
( همزة الاستفهام ) : جواز حذفها NA ۳۱ : ٤‏ : ۱۲۲ — ۱۲ 
وقوعها بدلاً من حرف القسم ومثلها فى ذلك همزة أل ۱۰ : ۶۲ 
ر همزة بين بين ) : متحركة بحركة ضعيفة ینحی بها نحو السکون ۱۱ : 
A£ — AY‏ لا تقع فى أول الکلام ۱۱ : At‏ 
ر همزة التسوية ) : استحسان وقوع الاضی بعدها ٠٥١ ۰ YoY : ١١‏ 
استپجان وقوع الجملة الاسية بعدها ۱۱ : ۱۵۳ 
ر همزة التقریر ) : قبح حذفها مع غير آَم ۳ : £Y.‏ 
١‏ همزة الصيرورة ) ١١‏ : ۱۷۳ 
( همزة الوصل ) جواز قطعها فیما لا حلاف ف أنه وصل ‏ وفیما فيه 
حلاف أنها وصل V‏ : ۲۰۲ قطعها فى أول الصراع الثانى من الشعر V‏ ۲۰۹ 
: زیادتہا فى صلب الکلمة فى نحو ينباع ۸ : ۳۷۳ وخظاتا ٩‏ : ۱۷۹ 
γ‏ آلف الالحاق ) : ماذج منها ۱۰ : Vet‏ 
y‏ آلف الاطلاق ) : نیابتها عن الضمیر ۲ : A‏ 
γ‏ آلف لفظ الجلالة ) : فى اشتقاق لفظ الجلالة وتأصیله ۱۰ : Yo‏ — 
۰ حذفها ۱۰ : ۳۳۹ — ۰۳۶۶ ۳۵۹۵ ۳۰ حذفها خن تفسد به 
الصلاة ۱۰ : Yo"‏ 
: القول بلحاق ¿UM‏ فى اوها : تالان ٤‏ : ۰۱۷۹ ۱۷۹ 
: أصلها 3 : ۰۱۷ — ۰۱۸ إضافتها إلى الحملة الفعلية مصدرة < — الصدر 
و بدونه ONA e ۵۱8 - ۷86 —0oYY : ٦‏ — 034 
: إبدال الهمزة الفا 4١١ : ٦ / ۱۰۲ : ١‏ ویاءٗ فى عِشاياً وحمرايان ٤‏ : 4۲۱ 
وق ex‏ ؤوتواضيت. 4 17 ۳۵۸ (بدال δολ‏ ساكنة فى نحو : عام 
وخأتم وشأبة ١‏ : ۱۰۲ / ۱۱ : ۲۹۹ إبدال ألف التأنيث همزة ٤۲٤ : V‏ 
إبدال الألف ياء مع الاضافة إلى الضمير فى نحو : قفیکا » وهويٌ c‏ ونوّىٌّ » 
٤ δν‏ : ۶۲۸ 4554 إبدال ألف إلى (les‏ ولدى AY : Y ¿U‏ — ۹۰ 
إبدال آلف ( مام تاء : ۳٣٣ : ۷ das‏ 





: حذف تنوين العلم قبله إذا كان هو وصفاً ١١‏ 


: إلزامها الألف دائما فى لغة ۷ : 
: إتباع أول اللفظ لوسطه ف نحو : مثین ۷ : ۳ 
: استعمالها va : Y‏ 
: تصديق ۱۰ : ١١.5‏ 
VASA‏ |۹ 


: من أسماء الأصوات ٦‏ : 
: جمعه على C)‏ £ 
ما يقللة وهای 





ἐν. £Y8 : ٤ التاء كافاً : عصیکا وعلّیکتا‎ iau] 

إبدال εὐ‏ التأنیث آلفا فى أطرقا وشکاعة : أطرقا وشکاعی ۷ : ۳۳۳ 
إبدال عین ما كان على وزن UU‏ ياء فى نحو دینار ۱۱ 
ژیدال الم الاول ei AA UE eu‏ وی YAYV‏ زب 
Jisa)‏ همزة lue ol‏ ۱۰ : ۲۹۲ 


YA : 


[بدال اطاء ια‏ فى أجعه : آجمی ه : 11a‏ 
إبدال ياء التکلم الفا فى یومی : یومّا ه : ۱+۰ 


إبدال واو ( أبو ) ياء عند (ضافتا إلى εἰ!‏ عند البرد : 72 £ : £N‏ 
إبدال الواو المكسورة همزة قليل » بخلاف المضمومة : ۱۰ : .£ 
إبدال ¿UN‏ ألفا فى نحو : cul,‏ هذان ٤‏ : ۶2۲۱ 

: ظرف Qe‏ ۷ : ۱۲۷ > ۱۲۸ وقيل للماضى والمستقبل ۷ : ۱۲۸ 


: ۲۹ كتابة ألفه إذا وقع 
خبرا لما قبله ۱۱ : ۱۲۹ 
έοο λέ‏ 


ooY :‏ — هه قد یکون علما لشخص ۲ : 2۱۳ أو قبيلة 
Y‏ : ۶۱۶ نصب اخصوص للترخم Y‏ : ۱۰ 2۲۷ 

۶۲۷ : ٦ de SS وقد‎ ٦ 

έν ç £V^ < £Vo : 

δὲ YAR‏ ۲ : ۳۹۲ کی نحو : لا یضازر عند 


£ 

ا حجازیٔین 4 : ۱۶۳ μὲ QAM‏ بالفصاحة Y‏ : ۳۹۲ 
: لا تغير ما دخلت عليه عن حاله ٦٦ : ٩‏ لا یجزم بها إلا مقرونة SAM‏ ۲۹ 
۰ تقدیر خبر جملها : إذ ذاك ο‏ : ۱۷۳ قد تکون للتعلیل t‏ : ۱۳۷ 


دخول اللام الموطئة Lele‏ ۱۱ : ۳۳۸ دخول الفاء بعدها تشبيهاً ها بالشرط 
١‏ ۸ القول فى إعرابها وبنائها í‏ : ۵۶۲ — ۵2۷ بیان ما يضاف 
إلیہا من الظروف كاين والیوم ٥۲ : ٦‏ تنوین العو ض معها ἢ‏ : ۵۳۹ — 
ot.‏ 


oo. 
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إذا : لا تغير ما دخلت عليه عن حاله ۹ : 57 یضمر البتداً بعدها حینا تدخل على 
جملة شرطية ٦٦ : ٩‏ العامل ٢٤٢ — ۲۳ : t U‏ زیادتها ۷ : ۷۱۰۶۱ 
( إذا التفسيرية ) إذا دحلت على فعل مسند إلى εὐ‏ التکلم وجب فتح تلك 
التاء YV : ١١‏ 
( إذا الشرطية ) يجوز وقوع الجملة الاسمية بعدها عند الكوفيين بشرط فعلية 
خبرها Y‏ : ۲۹ وهو شاذ عند البصريين δᾶ YA : Y‏ بعدها البتداً ۳ : 
۳ : ۲۸ — ۲۲۹ تجزم ف الشعر للضرورة £ s‏ ی و کا 
VY ¿ç Yo YY‏ يقوى جزمها Ko‏ تزاد بعدها ( ما ) VV ۰ Y£ : V‏ 
الفرق بينها وبين إن الشرطية YA : V‏ صلة الوصول بها AY — ΛΝ ٦‏ 
حذف جوابپا شع الأمر ۷ : 4۰ 
ر إذا الفجائية ) الکلام فى ا میتہا وحرفيتها ۱۰ : ٣٦٦٢ - ٣٦٢‏ جواز فتح 
همزة إن و کسر‌ها بعدها ۱۰ : ۲۱۵ — ۲۷۲۹۲ 

۳۳ ۰۲۹ : A/ ۷۷ ۰۲۶ : V le ρα: إذما‎ 

إذن : نصب الفعل بعدها مع كونه خبرا عما قبلها مطلقا أو خبرا لان ۸ : ٣٥٥٤‏ - 
επ.‏ الواقعة بين متلازمّین ملغاة لا تنصب ۸ : 4515 لا تعمل ف الضار ع 
الواقع جواباً لقسم قبلها ۸ : ۰۷۳ 474 الأكثر أن تکون جوابا لان 
أو لو ظاهرتین أو مقترتین ۸ : ۶۷٤‏ الواقعة فى جواب الشرط يجوز فیما 
بعدها الجزم و النصب والرفع ۸ : ۱ الواقعة بعد عاطف تکون استتنافية 
وینصب ما بعدها ۸ : 21۰ — 55١‏ دخوطا على الاضی ۸ : 555 قد 
تضمن معنی الشرط A‏ : *££ إدخال اللام فى جوابها لذلك ۸ : ١٦٤٤‏ 
دخول cul‏ فى جزائها £o. : A‏ 

الاسضاء : من آدواته حلا » وعدا » ولیس ‏ ولا یکون ‏ ولا یستعملن فى الا ستثناء 
Y oM‏ : ۳۳۷ خلا وعدا OU S‏ فعلین ناصبین وحرفین جارین ما لم 
تتصل بہما ما الصدرية فتتعین الفعلية ۳ : ٣‏ ۳۱ مذهب تمم فى Jiu]‏ ما لا 
یعقل ممن یعقل ded ۳۱۰۵ : Y‏ فى [بدال الاستشناء المنقطع Y‏ : ۳۱۸ 
الاستثناء النقطع Y‏ : ۰۳۱۷ ۰۳۱۸ ۰۳۲۷ ۳۳۸ / £ ۵ ا ۱۲۵ 
الابدال عند تمم والنصب عند آهل الحجاز ۱۰ : ۱۲ / ۱۱ : YA‏ منه ما 
هو کالتصل Y‏ : ۳۲۷ النصب على الاستثناء المنقطع YAY : Y‏ < ۳۸۵ 
الاستثناء αὐ‏ غ : قلته فى الاثبات γος : ٩‏ جواز النصب بتقدیر الستثنی 


الاستغائة 


الاستفهام 


o 


e 


60 }λ 
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Y <‏ : ۳۷۰ التفریغ Y‏ یکون فی النقطم ۱ : ۳۹۱ تقدج الستعنی على 
الستثنی منه ٤‏ : ۳۱۷ شذوذ تقدمه على المستثنى An‏ وعامله ۳ : ۳11 
حذف الستثنی استخفافا ٥‏ : 57 إذا وقع مرفو ع بعد الستثنی أضمروا له 
عاملا من جنس الأول ۱ : ۲۹۵ و کذلك إذا وقع منصوب ١‏ : ۳۰۰ 


: لام الستغاث تکسر إن عطفت بغیر ( يا ) ۲ : ۱۵۶ الستغات له قد يجر 


٠١١ : ۲ — 


: لا يعمل فيه ما قبله ٩‏ : ۲۲۳ إذا وقع بعد أداة الاستفهام اسم أو فعل οἷς‏ 


الفعل فيما عدا الهمزة » وقد يقدم الاسم فى الضرورة ۱۱ : ۲۹۱ قد 
تحذف جملته بعد ليت شعری ۱۰ : EY‏ وقوعه صفة بتقدير القول ο‏ : 
۸ کی الاستفهامية ۷ : ۰۱۰۲ ۱۰۰ 


oYV : V Lab ρὲ b اسکان العین الضمومة‎ ο: 4 οὐ Qi» OUS] : 


إسكان عين ما استحق الفتح فى جمع الوّنث السالم للضرورة ۸ : pub AV‏ 
عين ما استحق الاسکان ٩‏ : ۹۷ ء ۹۸ کل مکسور أو مضموم فى غير 
حر کات الاعراب يجوز فيه الاسکان نحو ۸ $3 Y‏ : ۳۸۱ إسكان xb‏ )4 
فى نحو فخذ وعضد > : 484 إسكان التحرك فى صلب الكلمة لغة لربيعة 
يقولون فى αρ‏ عَضنّد ۸ : ۳۰۳ إسكان المرفوع الصحيح م : Yo.‏ — 
۲ إسكان λα.‏ ع المنصوب للضرورة ٠١١ : ٩‏ إسكان ياء المضارع 
المنصوب ^ : ۳۶۹ ۹ : Yoo‏ 


۳ إعادة الاسم الظاهر بغیر لفظ الاول کالرء و الفتی جائز عند الاحفش 


( اسم الاشارة ) : قد GU‏ لبيان العظمة ٦٣٤۹ : ο‏ قد Gl‏ البعيد بمعنى 


š. 


القریب ٣٣۹ : ο‏ تيا 55٠. : Y‏ 
( اسم AD : ) QM‏ وروده ٦ nk‏ : ۱۳۶ — ۱۳۹ مشابهة نکرته 
لعرفته ٩‏ : ۰۲۸۳ ۲۸۰ قد QU‏ مصدرا ۲۸٦ : ٩‏ ليس هناك قياس فى 

κος‏ ۰۹ ا 
ر اسم الصوت ) : قد يعرب بارادة لفظه ولا سیما مع أل ۱ : ۱۰۶ | 
٦‏ ۳۸۱ بعض الأصوات تدخله أداة التعریف 5 : ۳۸۱ بعض أسماء 
الأصوات El 8٤٤:٦‏ 281:5 بس یس ۳ ۰ ۲۹۳ بخ وقد تكون اسم 


σοῦ 
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فعل ٣٢٤٤ - ٣٢٤٤ : ٦‏ جوت جوت 5 : ۳۸۲ خلا 5 : ۳۹۱ خوب ٩‏ : 
۲ شیب ٦‏ : 57 4 عاج > : ۳۸۷ عَدَسْ ٦‏ : ۳۸۹ غاق غاق » غیق غیق ٤‏ : 
۲ هاد 5 : ۰۳۸۹ YAN‏ هلا 5 : ۳۹۱ هيد 5 : ۳۸۹ € VAY‏ 
ρω‏ کم deal‏ وہ واج وت 
ΙΤ ρὸν‏ 
y‏ اسم الفاعل ) إذا كان بمعنى ال حال أو الاستقبال كانت إضافية غير محضة ۸ : 
۳ عمل المجموع a‏ ۸ : ۱۹۲ — ۱۹۳ حكاية ا حال πὲ‏ إعماله op‏ كان 
بمعنى الاضی A‏ : ۱۹۹ المبرد Ue] LE‏ اسم الفاعل الاضی A‏ : ۱۳۹ 
( اسم الفعل ) جوا تقدم معموله عليه v.v: ٦‏ — ۲۰۳ لا حذف دون 
معيو Rau + +۹ al‏ فعال الأمرية .253 ۳٣۹٣۷۷ ۳٣٣۲ 2٦۹‏ ۳۸۱۰۷ 
۵۹ من آساء الفعل : إلى کذا ٦‏ : ۱۷۲ إليك ٤‏ : ۲۱۰ إليكم ۹ : ۱۰ 
Yo. — ۲٤٦ : ٦ S:‏ تراك ٦ Re jen ۲۸ : ٦‏ : ۲۳۸ — ۰۲۳۹ 
۲٦۸ - ۲‏ تصرّف Qe‏ بالاعراب ۲٦۸ — YA : ٦‏ الحیهل 
Λο: Ἱ OUS ۳۸۸ ¬ ۳۸۷ : ٦‏ — ۲۸۹ رويد 5 : ۲۶۸ dlje‏ 5 : 
ευ. : ὧν ۲۸‏ عندك 5 : ۲۰۲ قدْكَ 5 : ٢٤٢٢‏ قطاط ٦‏ : ۳۵۲ - 
٦ BS vov‏ : ۲۸ کلب : ۱۸۳ — ۱۹۰ ۰ ۱۹۹ ٩/٩۹۷ : ۲ Ra‏ : 
۸ من الرباعی : قرقار وعرعار U^,‏ معدولان ٦‏ : ۰۳۰۷ ۳۱۲ وقیل هما 
اما صوت ٦‏ : ۳۰۸ همهام وخمحام ومجهاج » بحباح ودعداع أسماء فعل 
ماض 5 : ۳۰۸ 

ر اسم الصدر ) إذا εἰς‏ بمعنى الصدر عمل عمله ۸ : ۱۳۱ 

( الاسم الوصول ) امتناع وصله با أفعله وأفعل به ۱۱ : ۳۱۰ صلة الوصول 
بجملة ( اذل OS I] ۸۲ — ۸۱ : ٦‏ حهول ترکوه بلا صلة ٠١۸ : ٦‏ حذف 
صلة الوصول الأول والثانى لدلالة صلة الثالث علیہما والکلام فى ذلك 5 : 
Yoo — 16ος‏ 10¥ صلة الوصول لا محل Ú‏ من الاعراب إلا إذا كان 
الوصول ( أل ) £AY : o‏ لا حذف مع بقاء صلته ۳ : ۶۲4 وقد يجوز ف قلة 
١55 ۰۱۱ ٦‏ عائد الصلة حقه الغيبة وقد یکون للمتکلم ٦‏ : ۰۲ - 
VY — VY ۳‏ حذف عائد الصلة " : ذه - «ολ‏ ۱ الجمع بين 
موصولین حرفیین ٩‏ : ۸۰-۷۹ أو ντελ. DC oem‏ سا الال E‏ 
٥‏ حذف نون اللذان إذا طالت الصلة ۷ : ٠٦٥۹‏ 


cor 


الاشتغال 


الاشتقاق 


الاضافة 


5:8۳: —— αυ 


ر اسما الزمان والکان ( من الٹلاٹی الزید والرباعی فما فوقه على زنة اسم 
الفعول ١١‏ : ۲۷۷ 

۹۸ ç toe ۱۱ : ۷ الأسماء الخمسة ) إعراہا بالألف‎ y 

eue (‏ الشرط ) لا يتقدمها عامل إلا الخافض بشرط أن يكون معمولاً لفعل 
الشرط £o. : ٠١‏ قد يضاف إليها فى الضرورة ۹ : AY‏ 


: إشباع الفتحة بالألف فى نحو £ ١‏ : ۱۱/۱۷۲۲: ۱۸۳ وف نحو : مُنتزاح 


ΜΥ‏ ياك كاف المؤنئة المككسورة بالياء : آعارتکیپما ٥‏ : 559 إشباع 
اه ΕΤ‏ 


: إضمار الفعل الرافع والناصب ax ۳۱۶ : ١‏ ليست من ا جحمل التفسيرية 


اصطلاحا ¿ ولکنها يحدث بها التفسير ٩‏ : 2۱ جواز الرفع والنصب بعد ( لا ) 
jag Y ۲۱ — Yo : Y‏ بعد ( لولا ) فيه إلا الفعل الضار ع أو الاضی على 
اخلاف فى ذلك e : Y‏ 


ات لاس اف۴ : ۲۷۸ . وانظر : المشتقات 
: الفرق بينها وبين الت ركيب ٤۳١ : ٦‏ البيانية Y‏ : 253 اللفظية لم : ۱۷۳ | ۹ : 


۰ ویقدر مع مضافها التنوين لنية الانفصال Y : ٥‏ - ۲۷ ولا تکون على 
تقدیر حرف ο‏ خلافا للمعنوية ۳ : ۱۱۰ ولا تکسب تعریفا Yo. : ٤‏ إضافة 
al‏ التفضیل لفظية 4 : ۰۳۹۱ ۳۹۶ الاضافة لاد ملابسه Y‏ : ۱۱۲ | 
١١ / oa: / Y: A | ۷‏ : 4۱ لا يضاف الثىء إلى نفسه 
ει dé ۱۹۸ 51‏ إل «Ἢ dual. uu‏ للع v ۱ dus‏ ۱۷۲ او إذا 
اختلف اللفظان $ : ۳۰۹ إضافة ال کد إلى ا لملؤکد $ : ۳۰۹ الضاف لیس 
بالضاف ٤ «J|‏ : ۳۱۲ إضافة الحلى بأل إلى الضمیر التصل ۱۱ : ۱۵۸ إضافة 
الم إل لاش غو ¿es‏ ال εν, call‏ 
۳ ع ۲ Sus] «x‏ ما فيه ( أل ) إلى المعرفة ١‏ : ۲۱۳ وإلى آدوات 
الشرط فى الضرورة ۹ : ٦٦‏ إضافة الصفة إلى الوصوف 4 : ٩۲‏ قبح 
إضافة الصفة المشبهة إلى ظاهر مضاف إلى ضمير صاحبها : جونتا مصطلاها 
ع : ۳۳۰۳۰۲۹۳ A‏ : ۲۲۸ إضافة البعض إلى الكل ٤‏ : 55 إضافة ختص 
بالاضافة إلى غيره : حب رمان زيد ۷ : ۲۸۶ القول فى إضافة « شهر » إلى 
درمضان € A‏ : ۲۳۳ - ۲۳۶ إضافة الوخد من خلق الانسان 


۶ ہہ 


اللإضمار 
الإظهار 
الاعر اب 
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كالرأس » إلى متضمنين ء الافصح فیہا الجمع ثم الافراد ثم التثنية V‏ : ۵۳۲ — 
o£V — o£ ۷ ΟΥΥ‏ . ۰۷۲ و کذا XV)‏ النفصل مما یتعلق بالانسان 
كالأعمار وال حال حکمه حکم السابق.معاملة الضاف إليه معاملة الضاف ف 
التذ کیر t‏ : ۳۸۱ الفصل بين التضایفین ο... : V Ul‏ — ۰۰۲ أو باقحام 
« لا » ۳ :55 أو بالجملة t‏ : 2۲۲ أو بالظرف t‏ : ۱۰۸ — ۱۰۹ 
٤٦ : / ۱۱ ۰۶۱۳ ۵‏ ۶۱۸ ندرة الفصل بينهما «ὁ μα} nx‏ 
٤٢٤٢ ۶۱۸ ۰۶۱۵ c t AY: $‏ حذف الضاف Y‏ : ۶۶۲ ۸ : ۰۱۶ 
٣۷۹ - ۷۸ : ۱ ۰ ۲‏ حذف أكثر من مضاف ٤‏ : ۰۳۷۲ 1۰۱ 
المضاف إليه لا يعمل فیما قبل الضاف 5 : o3‏ إقامته مقام الضاف t‏ : ۳۷۰ 
حذفه من الأول لوجود alte‏ فى الثانى : قطم اللہ يد ورجل من قاطا » بين 
ذراعی Y su ass y‏ :۳۱۵۹ :047 چو ۷۵۷ حخذفه لال 
ما ضیف إليه تابع ذلك الضاف : SPSS)‏ أو ἔλα;‏ سابح ۱ : ۱۷۳-۱۷۲ 
أو لنية لفظه > : £ t.‏ إضافة « كلا » إلى الفرد العطوف عليه مثله بالواو فى 
الضرورة : كلا السیف والساق ο‏ : ۱۷۱ قد تقطم « (حدی » عن الاضافة 
Yo. ۷‏ 3415 إضافة « لا ٤ € SUE‏ : ۱۰۰ و کذلك « حيث » إلى الفرد 
5 : ۵۳ه — مده للاضافة إلى البنی تکسب البناء ۲ : ει.‏ القطع عن 
الاضافة لفظا یوجب البناء على الضم 5 : 0۰۱ 


: الاضمار قبل الذ کر ۱ : ۳۲۲ 


aJ :‏ للتضخم و التعظم £YY : Y‏ 
: قد یختلف تقدیره مع معنی الکلام « اهتام سیبویه بالعنی آکثر من اهتهامه 


بالاعراب ۸ : EY Y‏ لا یلزم من کون شيئين متفقین معنی أن يتفقا [عرابا ۱۱ : 
۱ الخالفة فيه جائزة إذا غرف الراد Yo. - ١٠٤٤ : o‏ تقدیر الفتحة على 
الفعل التصوب العتل بالواو للضرورة أو لاجراء النصب مری الرفع ۸ : ۳۶۰ 
جوازه على نون الملحق بجمع الذ کر السالم التی قبلها ياء ۸ : مه — (AY‏ 
9٥‏ ۱۹ء ۰۷۰ هل والتی قبلها واو ۸ : ۰٩‏ وعلى النون فى الجمع السالم 
۸ ۰۰ جواز ثبوت النون مع الاضافة لم : ٦٦ — oA‏ حذف حرکاته فى 
الضرورة A‏ : ۳۳۹ — ۳۸۰ أو فى الادغام : لاتأمتا ۸ : ۳۰۲ أو ف التخفیف 
τος — ۳۵۰ : ۸‏ خطأ المع بين الاعراب با حرف والاعراب بالحركة ۸ : 
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: إعراب‎ ۲۳۹ - ۲۳۵ : ١ ما كان جمعاً معتل اللام‎ cole] VA — Vo 
و اس عبت لا‎ as YAY ری‎ YYY اسان یت‎ 
وی راس‎ PAX بی‎ DI» E Sy s سے‎ 
۱۱ - ٦ : ١١  لموحف و « بين الُخول‎ ء۲۳۲٣‎ : ۱۱ (b άπ} 
— ٦۷ : ٤ » مقل‎ ll, وه رئمان آنف » ۱۱ : ۲۶۷ — ۱6۱ و «فلا أب‎ 
— ٤۸1: 1 ۰ و« عمّة‎ £YY — ٣١١٤ : ۱۰ » ظبية‎ OUS « و‎ ΛΑ 
۰۱۸٥ : Y » و « لا آبالك‎ ۲۰۷ - ۲۰٦ : ۱۰ » کن کا آنت‎ o» و‎ £AA 
— ۲۸۹ ۲۸۵ — YAY: Ve Cem Yo و « لاه ابن عمك » ۱۰ : ۶۳۰ و‎ 
۲۹۰ :۱ ولحذف ميمها‎ ۲۹۱-۲۹۰ : ۱۰ δ. وانظر للغات فى لا‎ ۰ 
€ اعراب « له رف‎ . YAN ۰۲۹۰ : ۱۰ € Yo» و لزيادة « ذا » بینہا وبين‎ ۱ 
: ۱۰ » کرم‎ AER « و‎ ۳۶۲ ۰۳۶۰ :۱۰ «ἴδ نوع" ۲ و‎ ۰ 
٣٤١ — ۲۳۰ :۱۰ € و « لَهلّك لرجل صدق‎ ۳۸۲ — ۳۲ ۷۱ 
و « لھٹی » ۱۰ : ۳۶۷ تقدم اللام ف جميع هذه النماذج دلیل على موضعها‎ 
: ٠١ » و « لیت شعری‎ YYA ۰۳۳۷ : ۱۰ الاصلى قبل زحلقتہا إلى الخبر‎ 
— 2۷۵۰ : A باية ليقولنٌ الذین کفرو۱»‎ aie وه لمن‎ έλα — ۳ 
۸۱ = ۸۰ : A النون‎ de » ۹ء و وذ ۱ : ۰۲۱۰ و « مقتوین‎ 
££ — ۳ : ۱۰ € A و « يمين‎ ۳٠١ — ۳۱۲ : ۱۰ € الصابعون‎ y 

الاعمال : ععنی التناز ع ۸ : ۳۰۳ زعمال المثنى والجمع مع حذف النون قبیح ٤‏ : ۲۷۲ 

الاغراء ‏ : مضر تنصب بكدّبَ وأهل امن یرفعون به ه : ۱۵ 

الإافراد : ف الصدر الواقع خبرا o‏ : ۱۹۸ شذوذ إفراد ما يجب تثنيته : آنی وأيّك ٤‏ : 
٤ abi, bi ۷‏ : ۳۶۹ 

آفعال الاستمرار :كان وأخواتها 

آفعال الامکان : كقوهم : آمضغ النخل ۸ : 6۱۲ 

آفعال الدح والذم : ن : نعم وبئس 

آفعل التفضیل : شذوذ بنائه من السواد والبیاض وسائر الالوان » وإجازة الكوفيين لذلك ۸ : 
۰ — ۰۳۳۳ ۲۳۸ إضافته إضافة ٤ ἀλλὰ)‏ : ۰۳۲۱ ۳۰۶ حذف الفضول 
μι ΥΕΑ ¿ç Y£V YES ΣᾺ‏ بمن لا يعمل إلا فى النكرات YY4 : À‏ 
لا ینصب الفعول به ۷ : ۸ القول بنصبه له ق الضرورة ۸ : ۳۱۹ القول οἷ‏ 
يتعدى إلى المفعول باللام ۸ : ۳۱۹ شذوذ الفصل بين أفعل وتمییزہ P‏ 
Yoo : ۸‏ جواز الفصل بالعمول وبالنداء ۸ την:‏ مسالة الکخل ۸ : ۳۲۸ 


` 
LA 


ہم مھ 


w 
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: احلی بأل أصل وضعه لواحي معن ثم يستعمّل ۲۰٢ : ۶ Ule‏ إضافته إلى 
العرفة ١‏ : ۲۱۳ وإلى الضمیر التصل ۱۱ : ۱۰۸ لزوم أل للفظ الجلالة فلا 
يقال لاة إلا نادرا ۲٦٢٦ : Y‏ القول UU‏ عوض من 852 إله Y‏ : ٢١٦۲ء‏ ۲۷۷ 
زیادتها فى بعض الأعلام ٤٤۲ : ۹ ۲۱ — ۲۱ : V‏ — 2:۳ وف uam‏ 
اللکرات Y‏ : ۲۰۱ زائدة زيادة لازمة فی « التی » Y‏ : ۲۹۳ وف » OM‏ €« 
و « الذی € وبابه ۷ : ۲۱ اجتاعها مع الهمزة فى « الأناس € ضرورة ۲ : 
۰ — ۲۸۷ فصلها من الكلمة ثم ردُھا فى الكلمة التی بعدها دلیل على أنها 
كلمة واحدة V‏ : ۲۰۰ تسمية الخليل ها بذلك وأنه لم يكن يسميها الألف 
واللام Y‏ : ۱۹۸ ۰ ۲۰۰ قطع همزعها فى أنصاف الابیات ۷ : ۱۹۸ لو كانت 
اللام وحدها حرفا للتعریف Ú‏ جاز فصلها من الکلمة ۷ : ۱۹۸ أل التی 
للتذ کر ۷ : ۱۹۹ ç‏ ۰۲۰۱ ۲۰۲ الدلیل على أن هذه j|‏ همزة قطم ۷ : 
۹ دخوها على αὐ‏ لا يوجب إعرابه فى نحو الآن والخمسة عشر ۱ 
Ji ٤٤٤ : ۶‏ الدالة على الاستغراق للخصائص ٤٤۸ : ٤‏ ام یف 
٦‏ ۷ معاقبة أل للاضافة عوضا Y&o : A/ του: t‏ ۹ : .بام | 
۱ : ۲۲ قول عبد القاهر فى ذلك qui ۲۲۳ : A‏ عن الضمير ه : 
۲٢۸ : ۲۳۳ / ۷‏ الجمع بينها وبين « من » ف أفعل التفصيل ۸ : 
τὴν ¿ Yet — ۳‏ أو ἃς‏ فى تلك الحالة زائدة ۸ του:‏ أل الجنسية 
لا تفید تعریفا ١‏ : ۳۰۷ جواز وصف المعرف بها بنکرة V‏ : ۱۹۷ 

( أل الموصولة ) VY : ٦‏ توصل بالمضارع فى الشعر ۱ : ۲۹ / ه : 4805 JE‏ 
إعرابها إلى صلتها ٤۸۳ ۰۸۲ : ٥‏ هی والاسم الجامد المعرّف بها بمنزلة 
الموصول المحتاج إلى صلة عند الكوفيين ٥‏ : ۸۰ وكذلك « أل » فى نحو : 
اليجدّع اسم موصول ١‏ : ۲۹ الداخلة على ما οἷα»‏ الجمع يجوز مراعاة لفظه 
ومعناه : الظاعن المولى أو المولين 5 : ۱۳۳ 

: ۳ وللتنبيه ۷ : ۳۰۶ أو افتتاح للتنبيه‎ 54 : ١١ / 5١ : ۷ للاستفتاح‎ τ 
وقد‎ {ΕΥ : زيادة « إن » بعد الاستفتاحية لم‎ ۱۸ : 5 / YYY : $ / ۸ 
: ۱۱ ۲۹۸ «A8 : ٤ / ٢٣٥ : ιδ أو‎ c للعرض أو التحضيض‎ O SG 
۸٩ ۰۸۰ ۷۰ء‎ : ٤ حكمها فی اهقنی‎ ۳ 

: أصلها هلا ۲ : ۱ 

: وقوع الضمير التصل بعدها 23 ٥‏ : ۲۷۸ تقديمها عن موضعها ٩‏ : ۲۰۳ 
التى بمثابة « غير » شرطها أن تکون تابعة لجمع منكر غير منحصر ۷ : ۳۶۶ 


66V سے‎ εὖ -αἲη = فه رس‎ 


ینتقل إعرابها إلى ما بعدها o / 2١5 : Y‏ : 2۸۲ شرط وصفیّها ۳ : 2۲۱ قد 
ον‏ ععنی الواو Y‏ : ۲۳ القول το. ٢٣٤٢۹ : ۹ loup‏ 

: النادر Y‏ يلحق 4 ۱۰ : ۵۵ ۱ ماج من الف الا حاق ٠‏ ۱۵ 

: الفرق بينه وبين التعلیق ٩‏ : ۰۱۶۰ ۱۶ 

: قول ابن عصفور بحالية النصوب QUI‏ معها ۱۱ : ۳۳۵ 

: شذود الجر بها وهی محذوفة ۱۰ : ۱ القول بزيادتها عوضا ۱۰ : ۱۵ 
ورودها اسماً ۱۰ : ۱٤۹‏ ورودها اسم فعل t‏ : ۳۱ دراسة لمعانيها ۹ : £1Y‏ 
OU ۱۳ —‏ ععنی عند ۸ : 447 وبمعنى على o‏ : ۲۹۰ وععنی فى ۹ : 
£10 — £11 ء £15 — 4۷۰ وبمعنى Y (DUI‏ : ۲۸ وععنی مع Y‏ : ۳۹۶ | 
٠١ / ۶۷۱ : ٩‏ : ۱۳۶ قد تبقی آلفها ا هی مع الضمیر ۷ : ۱۱۳ 

: للاستفهام ا جرد ٦‏ : ۱۲ بمعنى همزة الاستفهام ij ۱۳۳-۱۳۲ c ٦٤ : NY‏ 
جاءعت بعد « هل » يجوز οἱ‏ یعاد معها هل وألأيعاد ۱۱ : ٦۹٤‏ إذا جاءعت بعد 
اسم استفهام وجب أن يعاد معها ذلك الاسم ۱۱ : ٤۹٤‏ وجوب ذکرها بعد 
عبارات التسوية ١‏ : ۶ ۲۰۱ من مواضع وجوب استعماضا ۱۱ 
۲ وقوعها بين المفردين والجملتين Y$ : ٥‏ — ۲۷ م المتصلة قد تحذف 
قبلها همزة الاستفهام ΝΥ͂Ν 4 VYA ۱۲۸ ۰۱۲۳-۲۱۲۲ : VV‏ ۱۳۲ 
ام المنقطعة ۱۱ : ۰۱۲۲ ۰۱۳۲ ۱۳۹ قد OU‏ بمعنى بل واضمزة جميعا ۱۱ : 
۰ قد ترد للاستگناف ۱۱ : ۰۲۸۹ ۲۹۰ حرف اسعناف وافتعاح فى لغة 
πο - AY: ۱۱/۱۲ : A Vou; ٦٤ : ١١ Ale‏ 

: كثرة الاتیان بها قبل القسم ۱۰ : ۳۳ حرف افتتاح ۱۱ : ٦٤‏ حرف تنبیه 
£ : ۱۶۰ 

: إبدال میمها الأولى sb‏ ۱۱ : ۹۰ء ۹۱ء YAV‏ ۰ ۲۰۸ حذف الفاء من 
جوابپا ضرورة ۱۱ : ۳۹۶ زعم الجزم بها Ulo ء١١ : t‏ بعد ۰۱۰ : ۳۷۰ 
: موازنة بینها وبين َو ۱۱ : ۹۸ قد تکون شرطیة م ركبة من O)‏ وما ۱۱ : ۱۱۰ 
YAY —‏ ۰ ۰ ۰۲ حذف y‏ ما ) مها ومن تالیتہا ۱۱ : ۱۰۹ - ۱۱۳ 
لأحد الشیئین V‏ : ۰۰۲ الفصل بها بين الضاف والضاف إليه ۷ : ۰ لزوم 
تکرارها ۱۱ : ۹6 - ٩5‏ قد تحذف الاول نهنا و رما من Agli‏ لضرورة 
الشعر ۱۱ : ۹۳ء ۹۸ وحذف رما لا یکون إلا فى الضرورة الشديدة ۱۱ : 
۳ - 45 القول باطراد جواز حذف الأولى ۱۱ : 45 ذا کررت لزمتها الواو 
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وقد لا ترد شذوذا ۱۱ : 85 قد تأق ف الشعر غير مسبوقة بمثلها ۱۱ : c ۷١‏ 
GU VA‏ نائبة عن Y ۷۷ : AAC y‏ تدحل على ( أو ) ۱۱ : ۷۷ لا dex‏ 
عليها رل ۱۱ : ۷۷ قد يتبادلان الموضع UJ ۷۸ : ١١‏ الثانية قد تخلفها ( إن 
CN‏ أو ( أو ) ١١‏ : ۸۰ اللغات الواردة فى ( إما) ۱۱ : 5م - ۸۷ 
امس : بناؤه V‏ : ۰۱۷۹ ۱۸۳ إعرابه ۷ : ۱۷ — ۱۷۲ جره بالفتحة للع من 
ax oy V Q S a‏ ع VAY‏ 
: إبدال Uz les‏ ۱۰ : ۲۹۲ زیادتها بين الکاف ومرورها ۱۰ : ۱۳ | 
۱۷ ۰ ۲ زیادتها بعد ٤٤٤ + ۸ ÜU‏ وبين لو وفعل القسم ٤‏ : ۱۱/۱۵۶ : 
۸ وف جواب قسم السژال » أو هی ف ذلك أصيلة ۱۰ : ٥٥‏ القول بأنها 
راد فى الایجاب مفتوحة وف النفی مکسورة ۸ : ٤٤١‏ 
γ‏ المخففة من الثقیلة ( : تفید AS lM‏ والتحقیق ۸ : ۳۸۶ لا تعمل فى الضمیر 
الظاهر الا فى الشعر YAY — YAY : ۱۰ ۶۲۷ — 2۲۰ : ٥‏ یقدر Cer‏ 
uus‏ شان tis YAY YAT ۰ YA tA Sta Sa ye‏ 
استحسان الفصل بعدها 57١ : A‏ يجوز حذفه فى الضرورة ۸ : ۶۲۱ 
ر الصدرية ) جواز وقوعها بعد فعل العلم غير المؤوّل بالظنَ ۸ : ٦١٤‏ الواقعة 
بعد فعل الخوف أو الرجاء ناصبة ‏ وبعد الظن ناصبة أو خففة ۸ : ۰۱ 
ων‏ وه معدن ة ah ο ο‏ ار اط :314 / 
۸ : ۰۷ ه nte gata iod ae ae‏ غل ο xaxd COL.‏ ۷ر ۷۵۰۵ ۶ رفع 
الضار £ بعد سقوطها ۸ : هلاه ۰5۸۱ 9۸6 ۸ه ظهورها بعد « آو » 
۸ : ۰۷ لا يجوز اظهارها بعد کی وحتّی عند البصرین A‏ : 2۸۰ إسمال 
اعمافا A ۲۳۲ : o‏ : ۲۰ — ۹/۲ : ۱۵۲ جواز دخول ان وآن 
علیها ۱۰ : ۲۶ جواز تقدم معمول معموطا lle‏ ۸ : ۲۰ — ۲5 
۹ — ۳۰ ۶۳۳ 
y‏ آن الموصولة ) des»‏ حرف یوصل بالانشاء ضيبت £ 
( أن المفسترة ) تعریفها $ : ۰۳۵۰ ۱۹۱ لا Las‏ الا مفعولاً مقدّراً Mis‏ على 
معنی القول ٣٢٤٤ : A‏ - 2۲۷ وقد Las‏ الظاهر A‏ : ۲۷ 
ر أن الوطعة لجواب القسم ) قول سیبویه فيها ۱۰ : ۰۸۰ AY‏ رای ابن 
عصفور AY : ٠١‏ 
: ورودها للتقسم کلمّا ء أو هی Ú)‏ المركبة من ان وما فحذفت ما Yo : ٩‏ 
ر إن الزائدة ) قبل 532 الانکار : إنيه ۸ : ٤٤٤‏ وبعد ألا الاستفتاحية ۸ : 


فھرس التمخووالصرف 3-3 eo‏ 


۳ وبعد لا النافية ££Y : A‏ وبعد » ما) ۸ : ۲۰۷ ۰ ۳۶۲ ۰۰ ۰۶۶۱ 
ΕΘΝ : ١١ /| 6 £o‏ وبعد « ما » الوصولة الامیة وا حرفیة DA‏ 
Lou; ۶۳ ۰ ۱‏ للتأکید ο‏ : ۷۶ لتأكيد النفى ۱۰ : ۷۸ مع الجمل 
الاسعية زائدة و كافة ا ومع الجمل الفعلية زائدة فقط ١١‏ : ۲۱۸ 

Ó) (‏ ا خففة) تقع بعد فعل اليقين أو شبپه » مھا ضمير وخبرها جملة مفصولة 
بقد أو لو أو السين أو ox: ۸ αὐ!‏ لا يليها غالبا إلا فعل ناسخ وقد يليها 
فعل غير ناسخ ٠١‏ : ۳۷۳ — ۳۷۶ دخول اللام فى خبرها فرقا بينها وبين 
النافية ۱۰ : ۳۳۵ 

) إن النافية ( إعماها عمل ما احجازية ٤‏ : ١٦٦۱ء‏ ۱۰۷ 
Í Aus Ενω‏ ہب وہ 

ر إن الشرطيّة » هی أصل الجزاء » ترد الأسماء بعدها مرفوعة أو منصوية ٩‏ : 
۹ لا يليها μμ‏ ۰ ۱ : ۲۲۸ - ۲۲۹ جواز الفصل بينها وبين الفعل باسم على 
شريطة التفسیر VA : ٩‏ إدخال اللام عليها ۱۱ : Y YA‏ (ضمار كان وا مھا 
بعدها عند نصب ما بعدها c‏ وإضمارها مع خبرها عند رفعه ۱۱ : ٩۳‏ دخحول 
الفاء أو ثم عليها یبطل أن O S‏ ما قبلها مغنیا عن الجواب ۱۱ : ۹۰ء ۱۱۰ 


: کسر حزعہا فى الابتداء والاستغناف ۱۰ : ۲۸ — ۲٦۹‏ وعند دخول اللام فى 


خبرها ۱۰ : ۲۰۹ ۰ ۲۷۲ مواضع فتح YAY : ۸ M PP‏ تفتح بعد فعل فيه 
معنی العلم ۸ : ۳۹۸ وبعد فعل غير دال على العلم YAY : Y‏ وبعد القول 
ععنی الظن Y‏ : 4۶۰ جواز الفتح والکسر همزتها بعد إذا الفجائية ۱۰ 
YAY — ۵‏ زعم أن عَمّلھا للنصب ضعیف ۱۰ : ۳۱۶ علة دخوها de‏ 
الفعل مخففة وامتناعه مثقلة ۱۰ : ۳۷ — Y Yo‏ بعض العرب یقول : Zú Ó)‏ 
فى إت أنا ὧν‏ ترك اطمز و آدغم ۱ : ۰ ورودها جوابية ععنی « تم » 
بیع غ ں۳ 7 YYY : VV‏ ]355 عبيد لذلك ‏ 2> $ YA‏ ورودها اس 
مصروفا للتذكير وممنوعا من الصرف للتأنيث ۷ : ۳۲۰ وقوع خبرها جملة 
طلبية ۱۰ : Y£3‏ — ۲۷ 


OY eene :‏ لفظا وعملا ۱۰ : ۳۰۷ قلب همزعها lue‏ عند غم asi,‏ ۱۱ : 


V, YY3 ۰‏ هاء أ ۱ : Y‏ حبر الواقعة بعد « لو € قد بجىء 
9 صفا مشتقا لیکون عوضا عن μιὰ!‏ ا حذوف ۱۱ : ۰۳۰۳ ۳۰ وقد يجىء 
ظرفا ۱۱ : ۳۰۶ 


ات بات ت فهرس النحو والصرف 


£Yo : Y. Ule] ale : Mel gel y Ó)‏ لا حذف ا مھا غير ضمير الشأن إلا فى الضرورة 
£0..£t4— £$A^c££0— £££ ۰‏ — £0 2۷۳ حذف ضمير 
الشأن فى غير الشعر قلیل إن لم یلها فعل صرح ۱۰ : 2۶4 جواز حذف خبرها 
إذا غلم ۱۰ : toe - 2۵۲ « YYo‏ رأى الفراء فى ذلك ۱۰ : 4۳ — 
هه ؛ (οἷ,‏ الکوفیین ۱۰ : £1Y‏ جواز نصب أخبارها ۱۰ : ۲۳۶ — ۲۳۷ 
۹ تمم تنصب خبر ليت ولعل ۱۰ : ۲۳۵ — ۲۳۷ ۰ ۲۲ ۰ 
τετ‏ يسمع ذلك ف ٢٢٢ ۰۵ : ۱۰ ἐσ of‏ الاخبار عن النكرة فیہا 
جائز ٠١‏ : 4۵5 جواز الاخبار عن ا مھا النكرة بالنكرة وبالعرفة والخلاف فى 
ذلك ٩‏ : ۲۷۶ — هلال V ۲۸۵ ç YAN c YVV‏ :۰۲۷۱ ۷۲ قوة 
Les‏ بالفعل » جواز الفصل Ora‏ وبين أسمائهن بالجار واجرور ۸ : 45۳ 
جواز وقو £ « إن » فى آخبارها o, oj 457 - ۳۹۶ : ٠١‏ یسدان مسد 
الفعولین فى باب ظن وأخواتها ۱۰ : ۲۹ العطف على محل Ue‏ ۱۰ : 
۳ء C Yao‏ ۲ ولا يصح قبل الفراغ من ٠١ gu‏ : ۳۰۰ 


ví‏ : الکلام فى آلفها o‏ : ۲۶۲ — ۲۳ لغة تمام «ΑΙ‏ ۱۱ : ۲۲۹ الوقف عليها 
أحيانا بالهاء ١١‏ : ۲۲۹ جواز ترك الهمزة کا فى : لکتا هو الله VV‏ : ۰۲۲۹ 
۲۳۰ 

أنت gut s‏ اه ييا فقول الاس © μμ‏ و الشتاز 

انفلگ : ورودها تامة ٥١ : ٩‏ › ۲۰۲ 

٤٤٤ : ^x: ΛΝ 

YoY ۰ ۲۵۱ : ۱۰ إلغاوّها‎ : uj 

ΜΗ]‏ : ععبی كيف ۸ : ۱۷ سبقها بمن ظاهرة أو مقدّرة ۷ : ۰۸۳ ٩۱‏ الجزم بها 
۷ء ۹۹ء ۹۲ عدم ماع الأصمعی للجزم ۷ : ٩۲‏ قوهم αἴ:‏ بها 
ενα‏ 

أو : احتاها لأحد الشیفین ٤‏ : ۰۱۷۳:۱۱۶۰ ۳۱۱ لاباحة الافراد والجمع ۷ : 


ev — ۲‏ قد GU‏ للابهام على السامع ۱۱ : ٦۷‏ قد تكون EAR‏ ۱۱: ۷۰۰۷ 
تأق بمعنى الواو فى الشعر بعد ١١ QU‏ : ۷۰ - ۷۲ ورودهابمعنى الواو ۲ : ۱۹۱/ 
۷ ۰۱ : ۲ ۰۲۰۹ ۲۲ 2 وعند الكوفيين ۱۱ : ۷۱-٦۸‏ 
وبمعنى الواو بعد سواء وسیان ٥‏ : ۱۳۶ - ۱۳۹ واستعنافيّة للاضراب بمعنى بل 
£ ۵۲:۸۰ / :1 بات ٦‏ - ۷۰ أو التخییر ۱۱ : 259 
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—Á 


89: چ ج‎ O US السو و‎ MORET: 


۱۷۳ ۰۱۷۲ : ۱۱ أو التقسم ۱۰ : ۱۱ من مواضع و جوب استعماها‎ ٠ 
لأتأق بعد همزة الاستفهام ۱۱ : ۱۷۳ إضمار أن بعدها مع الضار £ النصوب‎ 
إذا جعلت اما صرفت مع التذ کیر ومنعت من الصرف مع‎ ۳۲ : Y 
۳۲۰ : ۷ وذلك مع تضعیف الواو‎  ثیناتلا‎ 


: تنوینپا eto : ٦‏ — لمعه الخلاف فى إعرابہا et : ٦‏ إضافتها إلى الا حاد : 


هذا آوان }15 : o$‏ 


: الآوزان والصيغ التى اسیّدر کت على سیبویه ۱۱ : ۱۸۱ 

: من مرادفات « S‏ » ۰ ولا تستعمل tsm‏ إلا مع « أن » 4 : ۳۶0 

: (شارة إلى الجمع عاقلا أو غير عاقل o‏ : ۳۰ هولاء لغة ο WU‏ : ۶۳۸ 
: لغة فى ο SM‏ : ۱۷۳ 

: بمعنى الذین ۳ : ۳۰ لمع الذ کر والوّنث ۱۱ : ۲۵۲ 

: إذا فرت مفردا كان ما بعدها عطف بیان أو بدلا ۱۱ : ۲۲٩‏ القول eu‏ 


At‏ حرف عطف ç ۲۳۲۲۲ : NY‏ ۲۲۷ إذا — — فعلا مسندا إلى ضمير 
وجب أن یطابق الضمیر بعدها ما قبلها ۱۱ : ۲۲۷ إذا La‏ — الجملة با مراد 
منها لم يحل فاعلها ۱۱ : ۲۲۷ GU‏ تفسيراً للجملة وغیرها ۱۱ : ۲۲۵ - 
5 وللقول الصريح ۱۱ : ۲۲۶ 


: اكتسابها التأنيث مما بعدها ١١  : V‏ اکتسابپا الظرفية ما بعدها AAY : ٩‏ — 


۳ القول فى إعراب أىّ الوصولة 5 : ٦٦‏ تجريد الاستفهامية من الاستفهام 
واستعمافا وصفا ۱۱ : ۲۸۸ إذا أضیفت إلى مشتق من صفة للمدح كانت 
للمد ح به » وإذا أضيفت إلى غير مشتق كان الدح بها YV. : ۹ Ule‏ — ۳۷۱ 
Si‏ الدالة على الكمال Y‏ : ۷۳ ورود x‏ بحذف المضاف وإلحاق تنوين 
العوض ے وأيّها . وأيّهما ۷ : ont‏ شذوذ (οἱ‏ وإيّك بالافراد t‏ : ۳۶۷ 


: نصبها على المصدر أو الحال tv : Y‏ تکون صفة للنكرة وحالا من المعرفة ç‏ 


واستفهاما مبنيًا ele‏ ومبنيّة على غيرها ç‏ ولا تكون لتبيين العدد » ولا فى الاستثناء 
VT — YV. 1 à‏ 


: همزتها همزة وصل و أصلها السکون ۱۰ : 45 استنکار قول من زعم أن همزتها 


همزة قطع مکسورة ۱۰ : to‏ — لع 


: الفصل بینہا وبين جزومها بفاعل لفعل حذوف ٩‏ : ۳۸ ولا یقع بعدها البتداً 


٤۷ : ۳‏ قد یکتفی بها عن شرطها و جوابپا ۱۱ : ۱۰۳ 


4 VY حزانه الادبا ج‎ — Y) 


o۲ 
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: اسم الفعل ء القول ف تنونیها ۱۰ : ۱۱۳ QU‏ بدون تنوين لنيّة الوقف ٦‏ : 


۸ — ۲۰۹ يقال aj‏ بالتنوین للتدكير ٦‏ : ۲۰۹ ویستعملها الولدون متعدية 
إلى مفعول ٩‏ : ۲۱۲۰ 


: اسم فعل كسابقتها ٦‏ : ۱۸۲ 


ب 


: معانیہا ١‏ : ۳۸۷ بمعنى إلى ٦‏ : ۳۲۳ للاستعانة ٩‏ : ۱۱۷ للالصاق باجرور 


حقيقة أو مجازا ٠١١ : V‏ للبدل والمقابلة ١١ / ٤٤١ : ۷ / vvv : o‏ 
£o ٤‏ للتبعيض V‏ : ۹۸ء ۹۹ للتعدية ΑΛ: V‏ 44 للسيبية Y‏ : 
ی عن y S‏ ی NA TZ De‏ وہر ہر رج وہ 
۳V. < 1Y ed ΚΕΥ͂ΛΘ cYYY 2 N.‏ ۳ئ V‏ ۱۹۹ 
9۹ / 41:5 ۷ ۷ ۰ ۲ للمصاحبة ۹ : ۱۱۷ 
بمعنى مع للمعية ۳ : ۱ء ٠٠١‏ / : ۱۲۲ إجازة اللحاس للجرٌ بها حذوفة 
uo» ۰‏ على الفعل فى الضرورة بتقدیر القول والحكاية ٩‏ : ۳۸۹ - 
eu Ya.‏ الطلب ۱۰ : ۰۶۸ ov ç ٤)٩‏ التاء والواو لا یقعان موقعها ۱۰ : 

^£ 
زيادة الباء فى البدل ٩‏ : ۳۹۱ وف الحال ۱۰ : ۲۷۸ وف الحال النفی عاملها 
۱ وف ابر النصوب فقط $ : ۱۰ جواز زيادتها ف الخبر مطلقا عند 
الأحفش ol; ۳۹۱ : ۹ / ۲۹۸ : ٥‏ فى : كيف بنفس ۱۱ : ۷۸ ویعد 
ليت t‏ : ۱۵۲ وق خبر « A CÚ‏ : ۳۹۶ ۹ : ۳۹۰ وبعد « ما » الکفوفة 


بان ١55 : ٤‏ وف مفعول کفی قیاسا ٩ / ۱۲۱ : ٦‏ : ۰۲۰ وف الفعول 
cC Yo£ £44 : V‏ ۰ ۲ ۷ وف فاعل آفعل فى 
التعجب قياسا ٩۲۵ ۰۱۰۱۳۰۱۰۲ ۱۰۰۰۹ ٥٥٥ ۳۹6 : A‏ ومع Ol‏ 
الواقعة مع معموها فاعلاً ۹ : 4 ۲ه وف الفاعل ۸ : ۹/۳۹۶ : ۰۲ - evo‏ 
وق خبر كان وق خبر لیس قیاسا ۰۲۹۵۰۸ ۰۳۹۶ 66۶ Af‏ :۰۱۰۲۰۱۰۰ 
c NV. Y‏ وف خبر SU‏ ۹ : ۰۲۳ وف اجحرور شذوذا ۹ : ۰۲۷ - 0۲۹ 
زيادعها للضرورة A‏ : ۳۲۰۲ — ۳۲۶ زيادتها لا فادة التعجب ۹ : ۶۲۸ زیادعہا 
Veo yt pn 3,‏ 


2 
: کفها یما ۱۱ : £YY‏ حذفها و نصب ما بعدها فى الضرورة ۱۰ : 2۸ . وانظر : 


ہے سے 


البدل 


برح 


7 


البناء 


9 


فهر س النحو والصرف := .بے h‏ و 


: معدولة عن YAY ۰۳۲۹ : V GOD!‏ 
: یسمّی التکریر أو الرد فى اصطلاح الکوفین ٥‏ : ۰۱۹۲ ۱۰/۱۹۳ : 


VEA : ۱۱ / ۷‏ تعریفه ۱ : vv‏ — ۲۷۲ الاغلب of‏ یکون جامدا ۱ : 
۲ لا يجوز تقدمه على البدل منه ۸ : Λέο‏ الفرق بينه وبين عطف OU!‏ 
$ : ۲۸ يدل a SE‏ من العرفة يجب أن يكوك οἴ,»‏ :۱۷۹ وجو 
ترك الوصف إذا استفید من البدل ما لیس ف البدل منه VAY : ٥‏ إبدال 
النكرة من العرفة والنكرة بغیر لفظ العرفة VAY : ο‏ زبداضا وهی بلفظ العرفة 
ο‏ : ۱۸۶ بدل الفرد من الحملة والجملة من الفردش Y^ V: ο‏ - ۲۰۹ بدل 
άν‏ من الفعل بشرط رجحان بیان o QUII‏ : ۲۰۳ الخلاف فى آنواع البدل 
فى الفعل o‏ : ۲۰۳ - ۲۱۰ الدلیل على أن البدل من جملة غير الجملة التى منبا 
البدل ο‏ : ۱۸۶ جوازه من الشرط ومن جوابه da ٩۱ ۰ ۹۰ : ٩‏ البعض 
والاشعال من ياء التکلم ٥‏ : ۰۱۸۸ ۱۹۲ بدل البداء ۱۱ : ۲١‏ الابدال من 
البدل ف غير بدل البداء o£ : A‏ جواز القطع ف البدل ٥‏ : ۰۲۱۱ ۲۱۲ 
القطو £ إلى الرفع ο‏ : ۱۷۶ بدل الفصّل من ا حمل o‏ : ۲۱۲ أولويّة وقوع 
« کلاهما » بدلا فى بعض المواقع ° ΝΥΝ;‏ الجمع بين البدل dad,‏ ,< فى 
التصریف ἐπ. : ٤‏ ف فمّويبما έλος επ. : t‏ وف يااللهم ٤‏ : 1۰ 


: حذف GUI‏ قبلها فى جواب القسم ۱۰ : ۹٤‏ وحذف « لا € قبل : آبرخ 


fo : ٠٠ 


: إذا أريد إيلاوؤها جملة >$ 6 بعدها با المصدرية YY‏ : ۲۳۲ . وانظر 


YY ۰۲۷ : ۱۰ عمل رب محذوفة بعدها‎ τ 
۲۳۵ — ۲۲۹ « YYY — ۲۱۱ : ἢ الکلام فیپا‎ : 
۲۰۱ : ۱۱ إلا بها‎ adi زعم أنه لایجاب الاستفهام‎ ο ۱ حرف إیجاب‎ : 


Y. o —‏ قد تقع جوابا للاستفهام الثبت ۷ : لاه / AA‏ : ۰۲۱۱ ۲۱۲ 


: اکتسابه من الضاف إليه ٤‏ : ۱۸۸ . وانظر : الاعراب 
: یوصف بها الوسط وتضاف إلى متعدد هما الطرفان لذلك VY : ۸ daz Ji‏ — 


V £‏ إضافتها إلى مفرد فيه معنی التعدد ΟΛΥ : ٩‏ تصرفها ٩‏ : ۲۰۶ دراستہا 
وضوابط سقوطها و Sie‏ بما ١١‏ : 5 - ۱۱ إذا آشبعت ca YU‏ جاز إضافتها 


إلى الجمل o‏ : ۲۰۸ 


e" £ 


οἱ! 


التأبيد 


التأنيث 


فهرس النحو والصرف 


: الالف فیہا للاشباع ۷ : ۱ - 54 تقدير التعدد معها بالضاف ۷٤٣ ء٦٦ : V‏ 


الکلام فیها وق ٠ : ۷ z‏ — ٦٦ء‏ ۷۱ جواز إضافتها دون بينا إلى الصدر ۷ : 
١‏ وإل الکاف ۷ : ۷۳ 


: انظر : بینا 


ο” 


2 القول بلحاقها قبل حین والآن Vo: ٤‏ ۱۲ تثنيته بالتاء Ú‏ ليس فى مفر ده eU‏ 


٢٢ ۰۵۰۸ : ۷ تثنيته بطر ح التاء لما فى مفرده التاء‎ Y Y «ο.Λλ-ο.γ:Ψ 
حذفها من‎ £3: ٤ العاقبة بینها وبين الطاء فى نحو أساطم وأساتم‎ ۰۲۷ — ء٦‎ 
Yo. عنقاء مغرب  و ناصل » وضامر » وعاشق ۷ : ۱۳۳ خاقها للحرف رت‎ 
: ۷ تاء تأنیث ۷ : 2۲۱ وأنكر ذلك أبو زید‎ μον وعدّها‎ ۲۱ ۷ 
الدلالة على الفرد فى اسم انس‎ εὐ £v v : Y وتمت‎ c35» الوقف على‎ ۷۲ 
تاء‎ ۱۹۳ : ٩ الدلالة على الجمع ۷ : £ £$ و کثرة الجمع‎ εὐ ۶۳۲۰ : V الجمعى‎ 
البالغة‎ εὐ ۲٦۹ ۰ ٣٦۸ : ٥ بها مع اطاء : رمیتیه‎ εἰ! الفاعل الموّنث والحاق‎ 
YA S Άλεν στ كن‎ A 


: 61 ۳۰ : t ٣٤٤۹ ۰ tt. ۰۳۲۵ : Y حذف آحدها فى الضارع‎ : 


۸۷ : ۱۰ ۱۹۶ ۰۹4۹ ۸:۹ | ح٦‎ ۷/۶6 ۳ ۳ 


: إشارة للموّنثة £ : ۳۱ YAY : ۱۱ ἱρέας‏ 
: لغة فى تلك ۹ : vY:‏ 


انظر : التصغير . 


: يجوز فيه مالا يجوز ف التبوع ٦۹۹ - ٦۹۸ : 1 ۲۸۶ ء۲٥٢٢ : ٤‏ لا يجوز 


تقدمه إلا فى العطف ۳ : ۱۳۱ لا يتبع جرور ΜΙ‏ بأل إلا ما يمكن وقوعه 
موقع متبوعه عند المبرد ç‏ ويجوز عند سيبويه بغير هذا الشرط £ : 5814 


5 غبار اكه و آسالیبه ۸۰:۰ . وانظر فهرس Jt‏ ق : لا اكك 
: اکتسابه من الضاف t «Jj‏ : ۲۱۸ — ۰۲۱۹ ۰۲۲۱-۲۲۲۰ ۲۲۶ 1 6 : 


٦‏ اكتسابه مع الجمعية من الضاف إليه t‏ : ۲۲۷ تأنیث « مثل » مراعاة 
للسی κ‏ ۳۷۷۰۰ تاتیت ال د کر πο dl‏ کی لوت KO YAY pot‏ 
۷ جواز التأنيث فى الاسناد إلى الؤنٹ الحقيقى ۹ : ۲۲۰ جواز عود 
الضمیر مد كرا ومونثا إل الوّنث اللفظی Zada‏ التذ كين غير العاقل V‏ : ۶۳ 
ERE oss‏ تام قافن Ὡς PUE‏ لاق y EM‏ اع اك و 
۱ : ۲۶۸ ۳۷ 485 تأنيث اسم الجمع واسم الجنس مجازى VY‏ 


الیة 


ترك 
التر کیب 


- 


التسمية 


: اکتسابه من الضاف إليه ٤‏ 


κας :‏ التخفیف بالحذف ۷ : 


: إذا سمى بفعل فيه همزة وصل قطعت ۷ : 


: اکتسابه من الضاف إليه > 


exo 


فهرس النحو والصرف 


۲ القول δ. οἳ‏ الوّنث السا م مجازی التأنيث لا يجب له تأنيث الفعل 
Y anl‏ : ۳۸ ما ہی عل التانیث فى آول آحواله وم یجیء de‏ الواحد : 
صلاية وعباية ۷ : ۰۲۸ : ما εἰς‏ على التثنية مذ کرا وم يجىء على الواحد : 
خصيانٍ V QUÉ ۰۲۸ ۰.۰۲۰ ç S.A : V‏ : ۰۲۸ لا Ομ‏ فعیل ععنی 
مفعول أو بمعنى فاعل ان حمول على مفعول $ : «οἷ Yoo‏ )15 جعل ا ما ٥‏ : 
Y...‏ 


: تشنية مع تاء التأنيث Ú‏ ليس فى مفرده ٩۲۱ ۵۰۸ — o. V : ۷ eU‏ وبطرح 


Ú ¿Uji‏ فى مفرده التاء V‏ : ۵۰۸ هلاه . οὐ‏ ۰۲۷ رد الذاهب ف التثنية 


وعدم رده فى الاضافة ۷ : ۷۷ تثنية الفم ٣۷٤ : V‏ والید ٤)۸٦ : V‏ — 
ελ.‏ 

YA : t € لعلّه « التنازع‎ : 

: حذف الواو بعد إياك شاد ς > : Y‏ ی٦‏ 

: انظر : ( جين ) 

: بالمڈ فى نحو : قدی وألي ٢١٢ : V‏ 


: ۲۲۷ تذكير CONI‏ ف الشعر إذا لم تكن فيه 
علامة التأنيث ٤۸۷ : ٩‏ 


: ۲ إجازة الكوفيين ترخم النادی المضاف‎ ٦ 


c ۹‏ ۲ ترخم المضاف Va.‏ عند البصريين فى الضرورة Y‏ : ۰۲۳۹ 
YAY ۰.۳۵ ۹‏ ترخم مروان على مرو ٦‏ : ۳۶۷ 

: يضمن معنى صار فینصب مفعولین ٩‏ : ۱۶۰۰ 

. RITE ss Ee cd i A: ار‎ ολο. 


٣٤ ¬ ٤٣٣ : 5 ὦ. ٢ 


۶ — ۳۳۲ إذا سمی بفعل وم 
یعتبر ضميره الفاعل فهو مفرد لا ينصرف ٠‏ وإذا اعتبر ilm αρ‏ محكيّة ۷ : 
۹ — ۳۳۰ إذا سمى بمفكوك یبقی الفك ولا یدغم کالب ۷ : ۳۶۵ 
و کذلك ما م je‏ كحيّوة وضیّون ۷ : ۳۶۰ و کذلك إذا سمّی با جاء de‏ 
ax‏ أكلونى البراغیث V‏ :۳۶۰ 

: ۲۲۸ . وانظر : ( الصدارة ) 


ea 


التصر یف 


: الفلاف فى میة فعل التعجب ١‏ : 


; تضصمین الأفعال ¿We‏ 


: حمل النظیر على نظيره فى التعدية ه 


: مثل » وغير ç‏ وسوی.لا يتعرفن بالاضافة إلى معرفة ٤‏ 
: تعلق إلى وامجرور JS‏ حدث لازم US‏ والجمال أو غير لازم كالضرب 


فهرس النحو والصرف 


ΕΤ.‏ . ۳۲ ۶ تصحیح 


عَورَ ρε‏ ۱۰ : ۱۳۰ علة تصحیح الواو والیاء فى مذروان وثیایان و العلاوة 


والنپاية ۷ ۸ تصریف مطایا و خحطایا ١‏ : ۲۶ ۵ ۲ صیحراء 
وصحاری ٣٢٤٤ — $t Y£ : V‏ وصلفاء وصلافق وصلافی ۷ : ۶۲۰ — ۶۲۰ 
: آغراضه ۱ : ٩٤‏ للتعظم 1 : ٠١۹‏ کلمات وردت مصءْرة ۱ : ۳۸۷ التصغیر 


آحسن ۹٦۹ : ١‏ ء ΑΛ‏ تصغير التی على GUL‏ وهؤلاء على ۹٦ : ۱ se‏ 
ووراء على 3855 ۷ : ۸۸ / ۹ : ۳۳۳ els y‏ على قد AA : ۷ ARX‏ التصغیر 
على em‏ بکسر الفاء τυ‏ ۳۷۰ 


YAY : ۹ S$ : Vega 40 = 6‏ 
: ۹۶ والتصغیر فيه راجع إلى ا مفعول التعجب منه ۱ : 


۱۳ : ۱۰ حذف التعجب منه‎ ٤ 


وهو دلیل على اسمميته ۱ 
۳ معنى أحسن به ٩‏ 
)ٹا پچ وی و ہنا ہے τ...‏ 
معن ١٣٤١‏ والأسماء ۸ : ۱۹۸ وا حروف ۱۰ ۱۳۰۰۱۲۵ ΝΥΝ‏ 
: ۸ لا یتعدی عامل واحد لتعلقین 
ρα‏ ریس زیدا عمر ۱ Ys‏ : ۲۰۸ لا یتعدی فعل الضمیر التصل إلى 
ضميره التصل فى غير باب ظن وفقد وعدم ١5١ ۰۱۶۸ : ٠١‏ 

۲۰۸ : 


والقتل ۳ : ۲۲۳ لات ولیس هما متعلق إذا 13 حرف جر ٤‏ : ۱۸۷ لولا 
الجارة لیس Ú‏ متعلق t‏ : ۱۸۷ / ۱۰ : ۶۲۸ 


| حروف التعلیق ΝΛ - ΝᾺ: : ٩‏ حروف ار لا تعلق عن العمل ۲ : ۷/ 


١5 £ 


٩ μὴ! العامل العلق يعمل ف‎ NAA » ۸۷ ٠ 


: يقل نصبه للمفعو لین per‏ بعده itane‏ السادة مع معمولیها مسد الفعولین 


σας Ἅ 


ον ق‎ ον) عل‎ e d yx. عند افير‎ μπας ο» 


الیوم و الليلة وبیان الخلاف فى ذلك ΕΥ : V‏ - ۶۱۰ 


: لا یعطف به AM de‏ $ : ۱۶ 





العناز ع 


التنوین 


فهر س النحو والصرف ۷ه 





: تقدم اجرور على حرف الجر قلیل ۱۰ : ۱۵ تقدیم ال جار على غير ا جرور غير 


۱ ۶۳ : ٠٠ > معهو‎ 


: هو البدل عند الکوفین ٥‏ : ۰۱۹۲ ۱۹۳ / ۱۰ : ۱۱/۳۹۷ : ۱۸ تکریر 


اللفظ لبعد العهد به ۱۱ : YV‏ 


: تمنع من الصرف للعلمية والتانیث لا للعلمية ووزن الفعل ۸ : v4 — YA‏ 
: تعبير سیبویه £< با حال t‏ : ۹۹ تمييز الضمیر المبهم ç YV. : Y‏ ۲۷۳ — 


8 اقییز ا حول عن الفاعل πα ۳۰5۰ ۰۲۹۸ : Y‏ عن النسبة الحاصلة 
بالاضافة : آیام الشباب Y ὅδε,‏ : ۰۲۷۹ ۲۸۰ لا یکون معرفة ۳ : £V.‏ 
O S‏ بالفرد نيابة عن المع لداعی dam i‏ ۳ : ۲۸۷ قد Gi‏ جمعا i]‏ 
اختلفت مدلولاته و A — AS‏ : ۳۲۲ جواز qum‏ المثنى منه إذا لم یلبس Y‏ : 
٦‏ إفراد ( المائة ) عند وقوعهما تمييزا ۷ : ۰ قد تجمع على قلة جمع 
مؤنٹ أو جمع مذكر ۷ : YV.‏ €¿ ۳۷۱ حذف نون جمعها للضرورة ۷ : 
٥‏ قد يفرد تمييزها هی وينصب V‏ : ۰۳۷۹ ۳۸۰ جواز وصف المفرد منه 
بالجمع باعتبار المعنى V‏ : ۳۹۰ — ۳۹۱ تأويل ما ورد جمعاً بعد اثنتى عشرة 
۲ : ۳۹۶ تمييز الثلائة ونحوها قد ينصب مجموعاً : ثلاثة أثواباً ۷ : ۳۸۰ قد 
τ κ‏ للتوكيد ٩‏ : ۳۹۶ - ۳۹۰ › ۳۹۰ - ۳۹۷ لا يتقدم على عامله ١‏ : 
۳ الفصل باجرور بين Y RE, LAM‏ : ۲۹۹ شذوذ الفصل بين العدد 
ومميّزه بالظرف ۸ : Yoo‏ تمييز الضمير مطلقا ولو با مجرور بمن » تمييز ضمير 


29. 
- 


: ۹ : ۱۵۲ الاعمال بمعنى التناز YAY : A p‏ ما عد من التناز £ Y Ua‏ : ۳ 
: للإبهام أو التعظم γα — Νο: ο‏ 
: للإبهام والتفخم ٦‏ : ۲۰۸ للتحقیر أو التعظم ۳ : YA‏ التنوين ١5 : ٩ QUI‏ / 


۰ ۱۷ قد یلحق الکلمة وصلا ۱۰ : ۱۱۱ تنوین ٥ | ۷۰ ο‏ : 
۵ الخلاف ف تعریفه V‏ : ۲۰۳ القول οὐ βλ OU‏ یکون عرف الاطلاق: 
الالف والولو والیاء ۷ : ۲۰۳ یلحق الکلمة وصلا ۱۰ : ۱۱۱ ΜΑ‏ 
e dU‏ قطع ἐπ’‏ ۱۰ : ۰۸ رأى ابن الطراوة فيه ۱۱ : ۳۸۲ تنوين جمع 
المؤنث السا م تنوین صرف ۱ : 5ه تنوین العوض $ : ۱۸۶ عوض عن 
المضاف «J|‏ ۲ : ۸ وعن الضاف إليه فى بعض الظروف «ο. ۲ ۵۰۱ : ٦‏ 
۰ وعن الجملة فى ]3 A‏ : ۵۳۹ — وه لا O S‏ عوضا ف البنیات من 


eA 


الت و کید 


5 
۶۳۳ 


1 








فهرس النحو والصرف 


الضاف «J|‏ الا إذا كان جملة ٤‏ : ۲۰۶ التنوین للضرورة ۸ : ۱۹۳ ۰ ۱۹۹ 
وف النادی الفرد للضرورة 5 : o.V — ٣١٠٥‏ لحاقه لما لا ینصرف ۳ : 4514 
تنوين جوار وغواش ۱ : Y£.‏ — ۲۳ ظهوره مع الکسرة فى نحو جواري 
للضرورة ^ : ۳۶۱ حذفه من العلم لالتقاء الساکنین ۸ : v.‏ أو إذا كان 
موصوفا بابن ۱۱ : ۰۱۲۹ ۳۷٣‏ حذفه لالتقاء الساکنین من كلمتين : عن 
حدام العقيلة ١١‏ : ۳۷۷ حذفه من اسم الفاعل الناصب لا بعده ۱۱ 
ç YVA ۳۷٩ c YVo‏ ۳۸۱ حذفه وجوباً للاضافة وشہھا ۱۱ : ۳۷۵ 
حذفه لدخول أل ο‏ ولانع الصرف Q‏ وللوقف ف غير النصب > وللاتصال 
πος‏ فيمن قال οἱ‏ غير مضاف نحو ضاربك ٠‏ وللبناء فى النداء » وف اسم 
لا ۱۱ : ۳۷۰ وللضرورة V‏ : ۲۸۹ قبح حذفه ٩‏ : ۳۰۵ 


: تو کید اللفظ عرادفه ۱۱ : ۲۰ GU‏ بالذین 5 : ۷۷ والذی بذو 5 : ۷۸ 


ا حرف بمثله بدون ذکر الأول voa ۰ vov : o‏ الکاف بالکاف YAY : Y‏ 
واللام باللام ۲ : ۳۰۸ / ه : ۱۵۷ فعل الأمر يجوز تکریره بلا فصل ٥‏ : 
۸ وبفاصل ه : ۱۹۰ الت وكيد اللفظی ف النداء حکمه حکم الأول Uu‏ 
ο‏ : ۲۱۹ جواز تأکید النكرة احدودة ١‏ : ۰۱۸۱ ۳۰۷ والنكرة المؤقتة 
العلومة القدار عند الکوفیین ١59 ۰۱۸ : ٥‏ جواز التو کید بأكتع غير 
مسبوق بأجمع ۱٦۸ : ٥‏ ء ۱۹۹ والتوکید بأجمع دون السبق ٤ JS,‏ : 
o / ۷۲‏ : ۱۱۸ الفصل بين M‏ كد aS ΛΙ‏ بجملة ٣٦۸ : ٥‏ جواز ت و کید 
الفعل الواقع بعد الاستفهام ۱ : ۳۸١ — YAY‏ وأفعال الأمر والنبى ١١‏ : 
۳ الفعل as ΑΙ‏ بالنون لا يتقدم معموله عليه إلا إذا كان ظرفا ١١‏ : 
۳۸۶ ۳۹۶ جواز الت و کید بالنون بعد « ما » الزائدة YY : ٤‏ زيادة الباء فى 
EY : ۲ » < «‏ لا يجوز ذكره مع حذف المؤكد £Av : e / ΕΤΕ: Y‏ 
شذوذ توكيد احذوف ۱۰ : ۳۲۶ « قسّما » توكيد للكلام السابق الشت 

على القسم ۲ : 4۸ الصدر AE‏ كد لغيره هو ف الحقيقة AS p.‏ لنفسه ۲ : 5ه 


: اسم إشارة بمعنى هذه Y‏ : .££ 


Πω 


: جرد الترتیب فی الذکر YA ۰۳۷ : ١١‏ للتراخی ۱۱ : ۳۹ ععنی الواو 


YAY : ٩ وقد تعطف مفردا‎ ΑΛ: ٦ / ۱۲ : Y / ۳۵۸ : ١ قصة‎ 


اجازم 


e 


١٦۹ —  — فهرس‌النحو والصرفب‎ 


: قد يجعل الاعراب فیہا على النون بعد حذف الیاء V‏ : ۳۷۵ — ۳۶۰۲۰ 
: استعماطا مضافة إلى مفرد فى الضرورة ۷ ون δω.‏ ححا $UuY‏ 


e 


: بقاء عمله مع حذفه t‏ : ۸۱۸۳ : ۱۵ تقديمه على غير اجرور غير معهود 


٠‏ : ۱۳ حذفه قبل οἷν OL‏ کثیرا ۱ : ۳۳۹ حذفه مع فعل یتعدی بنفسه 
إلى مفعول واحد › ول > حرف جر ٩‏ : ۱۲۰ حذفه ثم تقدیه عوضا عند 
ابن جنی : فانظر من تثق ۱۰ : ۱4۶ تعلق الجار اجرور باخامد الوول بالشتق 
YAN το‏ — ۲۲۷ جواز au‏ عليه o‏ : ۲۲۷ حذف متعلق ‏ حار والمجرور 
5 : ۱۷۲ الجر بمن مقدرة ٤‏ : ۱۹۰ النصب على نز ع الخافض Y‏ : ۸/۱۱۱ : 
۰ فى ظروف الکان ا ختصة Y‏ : ۷ وف لفظ الطریق ۳ : AY‏ 


: آضعف من ال جار ولا یضمر ٩‏ : ۰۱۱ ۱۲ تقدیه على غير ا جحزوم غير معهود 


Sp ۱۶۳ 4 ۰‏ لا غرم يها الا مقرونة با ۸ : ۲۹ ۳۰ 


: الجر على التوهم ۸ : Yao‏ على الجوار أو احاورة o / ۲١۱ : Y‏ : 5م - 


٩ ۲۰۶ : A ۲۹۰ ۰۵‏ : ۳۷ هو ساعی ٩۳ — ٩۱ ie‏ لا یکون d‏ 
عطف النسق ٩‏ : ۶6 4 إلا نادرا فى ضعف c‏ ولم يسمع 3( البدل ٩٤ : o‏ — 
٥‏ المجاورة على قسمین : ملاصقة حقيقية و هی الغالبة » وتقديرية کا فى بجاد 

مزمل ه : ۹۸ جر نحو جواری بالفتحة ١‏ : ۲۳۵ ۰ ۲۳۰ 


£$ : ٩ جواز الکسر فى ا جحزوم دون غيره‎ λε: 
قد يجىء خبرها جملة شرطية‎ ۳۰۶ — ۳۰۲ : ٩ ندرة ورود خبرها جملة امعية‎ : 


مصدرة باذا Yoo : ٩‏ — ۳۰۷ أو جملة مصدرة بکلما ΤΟΥ : ٩‏ ورودها 
بمعنی — 8 : Yet‏ 


: آصله العطف بالواو ۷ : 551 ء ٥٤۸‏ التعبير به عن الفرد مراعاة للأأجزاء ۳ : 


ρον ۷۷ | ".* ۲۹۹ں‎ : t M التعبیر به عن‎ ۴ : o fit 
: ٦ / ٠١۲ : ١ ليال‎ » ο الجمع الذى لا واحد له : محاسن » مشابه‎ Y 
۳۸6 : ١١ هع“ تعاجيب £ : ۲۷ الرهط والنفر والقوم والمعشر والعشيرة‎ 
مفردان جاءا على صيغة‎ YOA — ΤΟΥ: ٠١ / ٤۳۱ : V الاخبار عنه بالمفرد‎ 
تثنية الجمع لارادة جماعتين ۲ : ۳۹۶ الجمع‎ ۱۱۲ : ١ واك‎ XS: الجمع‎ 
قد خفف‎ ۳۲ — ۳۱ ΕΥΑ — ٤۲۷ : V الذی يراد به النسب : مقتوين‎ 

بما لا یخفف به الآحاد YAT : Y‏ ما جمع على YAY : ۲ JU‏ 


ΟΥ. 


فهرس النحو والصرف 


ندرة فارس على فوارس ٦‏ : ۶ ۶۲ ۰ ۳۰ ندرة جمع فعل على فعال ٩‏ :£41 
الصاری على صُرٌاء sal y ٠١١ : ١‏ على صراری ۱ : ۱۰۸ وفاعل العتل 
e‏ على ١١+ : ١ OUS‏ 

من الجموع الشاذة : أبينوها ۸ : ۳۰ — ۰۳۲ YA — YY‏ ودهدهين وأبيكرين 
YY : ۸‏ — ۳۳ وابن لغير العاقل على بنون ۸ : AY‏ وأخو على این ٤‏ : 
٥۹ء ٣۷۹ ¿ç £YA‏ وإحدى على أحد ۷ ۳۷ وأهل لغير العاقل جمع 
مذكر سالما ۸ : هه وكذلك أسودون وأحمرون ١‏ : ۱۷۸ وفعلاء على فعال 
وذلك ف کلمتین فقط ۱۰ : ۲۷۱ وسماء على Ole"‏ ۱ : ۲4۶4 والطوائح ۱ : 
۷ وشتة على ۱١١ : ١ XM‏ — ۱۰۲ فاعل : جمعه على آفعال لم يغبت 
١‏ ۱:۳ جمع على فواعل إذا كان صفة موّنت للعاقل μὲ‏ العاقل » وعتنع 
إذا كان صفة لمذ کر عاقل الا ماشذ ۱ : ۲۰۰ — ۲۰۸ جمع شاهد على شواهد 
0 ۰ تانيث الجموع ۸ eY:‏ 

جمع التکسیر : اطلاق الأخفش له على الجمع الذی له واحد من لفظه ۱۰ : 
۷ جع فعل على آفعال ۱۱ : ۲۶۳ تكسير pul‏ على آفعال قلیل Y‏ : ۳۶ 
یجمع الأحوص على الخوص نظرا إلى الوصفية»وعلى الأحاوص بالنظر إلى 41 
اسم بالغلبة ١‏ : ۱۸۳ جمع فعل على أفعال OS Υπο: ٤‏ على فعلان Y‏ : 
۷ الجمع على مُفعلة ومفعولاء ٦‏ : ۲۱۹ فعيل لا يجمع على 21 ٦‏ : ۳۰۳ 
جواز تثنية جمع التكسير ۷ : ۰۵۷۹ ολο‏ لا يمتنع جمعه جمع سالم ۱ : ۰۲۰۶ 
٥‏ جواز عود الضمير إليه نون نسوة بتأويله بالجماعة ٥‏ : ۱۰۳ قد تجمع 
صيغة منتهى الجموع جمع تصحیح بالألف والتاء أو الواو والنون ۱ : ۲۰۸ — 
٠‏ جم فعيلة لا XS‏ على فعائل ۱۱ : ۶۰۱ 

( جمع المذكر السا م ) : لا جمع عليه ما كان على أفعل فعلاء أو فعللان فعلى ١‏ : 
۸ جعْل النون حرف الاعراب ۷ : ۳۰۹ - ۳۱۰ أجاز ابن كيسان جمع 
μὲ‏ أآجر وأسود جمع مذ کر A UL‏ : 14 شذوذ جمع مصفْر دهداه ο‏ 
معا سالا A‏ : .٠ه‏ ٣ه‏ کسر نونه ف الضرورة أو هی کسرة إعراب إذا كان 
قبلها الياء ۷ : ۱۹۱ ۸ ٦٦:‏ - ۷ حذف نونه للاستطالة بالاضافة ۷ : ۲۰۹ 
و للتخفیف ۸ : ۲۰۹ وللاختصار o‏ : ۲ ۱۲ وللضرورة «ΤΑ: A‏ ۳۰ قد 
یعامل معاملة الفرد اللمؤنٹ ۷ :££ 

( اللحق بجمع الذ کر السالم ) : الا بون ٤‏ : 6 4۷ الأأخحون ٤‏ : ۷۸ دَمُون 4 : 2۷۰ 
قد ينون ۸ : ۲۸۰ يجوز تانیث مسنده ۷ : ٠٤٤‏ یعرب cole]‏ السا م ۸ : 1۷ 


απ αμ αμ σος sd 


( جمع المؤنث السالم ) يعد فى جموع القلة ۸ : ۱۰۰ qum‏ ما لیس فيه هاء 
التأنيث بالالف والتاء : آرضات وأهلات ۸ : ۰۹۷ ۹۹ ما كان ا ما واحده 
215 صحیح العین وجب تحريك عينه ء وان كان صفة بقیت على سکونها ۸ : 
٤ء AV‏ ومعتل اللام عنزلة صحیحها ۸ : AA‏ امتناع تحريك ما كانت عينه 
حرف علة ۸ : ۱۰۳ هذیل تحرك العين المعتلّة ۸ : ۹۷ء ۱۰۲ - ۱۰۳ du‏ 
هذا الجمع على الفتح والکسر بدون تنوين le‏ للا النافية للجنس £ : YV‏ 
ر جمعا السلامة ) القول Gel‏ لا یدلان على قلة أو كثرة ۸ : ۱۰ ۱۱۰ 
( اسم الجمع ) عاذج منه ۱۰ : ۰۱۲۰ ۱۲۶ لیس جمع تکسیر ولا يجوز 
تکسیره < عود الضمير إليه مفردا ٦ c Y : A‏ عوده إليه بالتذ sS‏ و التانیث ۷ : 
۷ يصغر على ad‏ ولا یکر iu t : ۸ Med‏ مؤنٹا ۷ : ده ما جاء 
< على οί‏ : الاثاب ء الاضحی ء الأروى ء d des ۳۶ : ۸ EMI‏ : 
الأصُك ء A e£ y cM,‏ : ۳۶ جواز ٥٦٥ — o£ : V axi‏ » ۵۷۲ 
ما لا یستعمل الا dm‏ : تباشیر YV. : Y‏ 

الجمل : القول بأنها لا تتصف بتعریف ولا تتکیر ۷ : ۱۹۷ هی وأشباهها بعد العارف 
آخوال وبعد النکرات صفات ۱۱ : ٩‏ 

الجملة الا سمیة : يقصد بها الدوام بمعونة القرائن ΥΠ; Y‏ قد تقع موقع الصدر ۱۰: ۳۰۵ — 
٦‏ وقوعها جوابا للشرط £A : ٩‏ — £4 

الجملة الاعتراضية : بين اسم إن وخبرها ۱۰ : ۳۱۲ بين الصدر وعدده ٩‏ : 4ه وبين 
مفعولی رأى 4 : هه 

ا حملة الشرطية : شہہھا بجملة البتداً وا بر » والفعل والفاعل ۹ : ۲+ 

ا جحملة الفسرة : اخلاف فی لها من الاعراب ۱ : ۳۱۶ / ۹ : 4١ - t.‏ الشلوبین یری 
αι αι Tu‏ نے 

ا جواب ἀρ:‏ يعد جوابا ۱۱ : ۳۰۹ دلیل جواب الشرط ٩‏ : لاه - ολ‏ الأصح أن 
السابق دلیل احذوف اللاحق ء وقیل السابق جواب اللاحق A‏ : ۸٤ي‏ — 
££4 

جير : يمينٌ للعرب عند الجوهرى ۱۰ : ۱۰۳ وقد تستعمل فى غير القسم ۱۰ : ۱۰۳ 
تجىء تو de laus‏ ۱۰ : ۱۵۰ القول باسميتها ۱۰ : ۱۱۱ ظرف بمعنى آبداً 
دوک ہہ سے قل 01001 سرت μμ‏ 3 ۱۳۱۳۵ او سی liec‏ 
YAY Na‏ 


ev v 


حاشا 


الحال 


الحذدف 


فهرس النحو والصرف 


c 


: حاش لله ۱۰ : ۲۹۱ تصرّفها دلیل على فعلیتها Y‏ : ۰۳ - 4۰۵ تکون فعلا 


: ۳ دحول « ما » عليها » ومنع سیبویه دخوضا‎ AB £ try 3 bos S SSS 
YAN 


: نقد تعریف الرضی ٠١١ ۰۱۰۱ : Y QU‏ مجيئها جامدة موولة بالشتی Y‏ : 


* 


۱۹۳ — AAY : Y قد تقع مصدرا معرفا باللام‎ ٢٢٦٤ — ۰۳ ΤΥΥ 
واسما جامدا‎ ۲۲۲ : Y quU واسما جامدا موولا‎ $ : Y ومصدرا مضافا‎ 
٠.۹ — Φ.Α : V ورودها من الفاعل و الفعول معا‎ ۲۰۱ : Y بتقدیر مضاف‎ 
۷ - ۶ : ۷ على قلة‎ ۱۷۳ 2 ۱١١ - ١١٤ & ١١١ : Y ومن الضاف إليه‎ 
يجوز تنکیر صاحببا إذا سبقه نفی ۳ : ۲۰ أو نہی ۱۰ : ۱۰۰ جواز تقدمها‎ 
۲۱۹ ۰۲۱۲ : Y وان جرور بالحرف‎ ۲۱۱ - ۲۰۹ : ۳ M على صاحبها‎ 
|جازة نصب عامل النادی لما‎ ۲۰۵ — ۲۰۶ : Y € بعد « ما يال‎ lese. ορ 
ضمير صاحب ا ال إذا كان ف‎ ۳۲۳ : A الال الوطعة‎ ۱۳۲ — ۳۰ : Y 
: ۳ آخر الجملة الحالية الا میة يعد فى الضعف و القلة ۳ : ۲۳۳ الربط بالضمیر‎ 
إذا اشتملت الحالية الا میة على ضمیر صاحب الحال غير مبتداً لم‎ ۲۳۹ — YY £ 
YoY ۰۲۶۱ : Y تحتج إلى الواو ۳ : ۲۲۸ الواو لا تکون مع الحال الفردة‎ 
Yo — ۲۵۶ : Y الاضی ا ثبت الواقع حالاً لا تجب معه قد عند الکوفیین‎ 
عطف أحد حال‎ ۶ ٦۷ وجوب تجرد الجملة ا حالیة من علم الاستقبال‎ 
تجب الاضافة‎ 54٠ : xS الفاعل والمفعول على الآخر ۳ : ۱۷۷ الأحوال ال‎ 
٤٤١ : ٦ فى ال رکب إذا أحرج عن الحالية‎ 


: فى الدح والتعجب ٤۲۹ — ۶۲۸ : ٩‏ 
: تأق للابتداء » تکون للتحقیر تارة وللتعظم والبالغة أخرى ۹ : 8۷۵ — 


۷٩ ۷‏ الابتدائية تدخل على الجمل ٥‏ : ۰ ویرفع الفعل بعدها DA‏ 
۵۹ ۳۱ لا تمحض للاستعناف ۳ : ۲۱ ولا تعطف الجمل QU ۲۲ : Y‏ 
بمعنى الا οἱ‏ وأكثر دخوها حینعذ على المضار ع Y‏ : ۳۷۰ / ۷ : هه جرها فى 
قول البرد ۹ : ۰۶۷۲ ۰۷ ۷۰ ورودها بمعنى کی التعليلية ۱۱ 
۲٦‏ 


: قد يجيزه طول الکلام ۰ : ۳۲۰ حذف ami‏ الشيئين إذا كان فى الکلام دليل 


-- 


عليه ۱۱ : ۱۰۳ خسة حذوف فى : jam‏ أن οὗ : ο‏ 


ا خرف 


اخروف 


OeNVY — T  — J, فھرس النحو‎ 


حذف هزة وصل آمر الثلانی عند حير ء یقولون فى اذهَبٌ : ذهب ٦‏ : ۰۸ه 
قالش ره ت۷ ο‏ بت رقف [Y aue ues‏ 
(حدی التاعین فى الضار ع البدوء ۱١۱ / ۲۰۹ : ۹ ¿UU‏ : ۳۱۶ حرف 
E XN IS‏ سا با ο‏ کو اكليف یر را 
vo: NN‏ و حرف العطف ف الکرر لارادة حال : UU UL‏ ۷ : ۶۷ حذف 
الضاف بعد غير Y‏ : 2۶۲ الفاء فى خبر البتداً الواقع بعد V)‏ ضرورة ١‏ 
۲ ومن جواب آما ضرورة ۱۱ : ۳۰۶ والفتحة من الیاء والواو فى الاعراب 
على قلة ۸ : ۳۶۷ حذف الشرط والجزاء معا ۹ : ۱۰ الضمیر النصوب بالفعل 
من الخبر ١‏ : ۳۷۳ الفعل مع الظرف الزمانی £ : 45 الفعل بعد قد ٩‏ : ۸ 
القول ۸ : ٤٥۷‏ كان مع بقاء ا مھا بعد أن ٤‏ : ۱۳ لام الجر فى لاه ابن عمك 
GA UV T ۱۷۷ ο clus ۷۳۷‏ ۲۰۱۸۰۱۱۲ 
ΑΥΓ: ۰‏ عق ۲ ۰۲ لا النافية ۲ : ”5 التعجب ٠١ AL‏ : 
۳ الضاف : انظر : الاضافة . حذف الفعولین ۸ : 2۲ آحد مفعولى باب 
علم ۱ : ۳۲۶ ۹ : ۱۳۸ الوصوف مع بقاء صفته إذا كان بعضاً من جرور 
هی أوق ο‏ : دم 04 €« AY‏ وشذوذه 9( μὲ‏ ذلك Ίος 1۶ : ο‏ 1۷ 
حذف نون الجمع للاستطالة لا للوضافة V‏ : ۲۰۹ وللاختصاص ه : ۱۲۲ 
و للضرورة ۸ : ۰۲۹ Y.‏ حذف نون OU‏ تخضفا ۸ : ۲۱۰ ونون ( من ) 
عند دخوضا ο je‏ : م الرجل Y‏ : ۱۰۶ حذف احدی النونین فی کو : 
تخوفیتی $ : Veo‏ = ۱:۱ ٹوٹ يكن ۱۰ : £14 نون الثنی ٩‏ : ۱۷۹ 
نون الوقاية للضرورة 0 : ۳۲۶ - ۳۲۰ الواو من هو ف : فبیناه Yo. : ١‏ — 
۱۱ یامن QUCDVA μα S qa ۰. φώς‏ 
£l ye ἀραὶ‏ بالکسرة mes YY : ὁ‏ اکر فص مت δω el Tol aa VE‏ 
ونون من وفاء LAS‏ ¥ : ۰6۵ م ۱۰۷ 


: قد يبدل من مثله الوافق له فى العنی ۸ : £533 جواز دخول الاسم عليه کا 


جاز دخول ارف عليه ۱۰ : ۱۸۸ من علامات زیادته ۱۰ : £Yo — £Y£‏ 
قول ابن جنی : لا جتمم حرفان لعنی واحد والرد عليه ١٤١ : ١١‏ - ۱۶۲ 


: حروف التحضیض ο‏ يحسن (ضمار μά!‏ بعدها ۱۱ : ۱۹۳ . وانظر : 


۲۱۵ ۲۷۳ SS. exi اف‎ c del λαο 
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حروف التنبیه : ها يا ۱۱ : ۱۹۷ — 144 

حروف الجر : تسمية الکوفیین Ú‏ حروف الصفات το‏ ۲۹۰ ح حرف الجر 
لا يدخل على مثله الا" ما شذ ۱۰ : ۷ تعليقه عن العمل ۲ : ۱۰/۷ : ۰۱۸۷ 
۸ تقد اجرور عليها قلیل ١ ٠‏ : ۱۰ حذفه قیاسا مع ol οἱ‏ ۹ : ۱۲۰ 


(ضماره c ۶۱۳ : ٤‏ ۶ ۶۱ حذفه وبقاء عمله فى اللام c‏ وواو رب ۷ : ۱۷۶ ς‏ 


۰ إعماله بعد حذفه شاذ أو ضرورة ۷ : ۰۱۷ ۹/۱۸۰ :۱۰/۱۱۳ 
۸ يجوز أن يجتمع على فعل واحدٍ عدد منها : إلى ء فى » على » من ء الباء ٩‏ : 
٥‏ القول بان « لولا » حرف جر ۱۰ ΣΤΑ:‏ مالا یتعلق من حرو ف الجر : 

ومن الزائدتان » لعل الجارّة ء لولا الجارّة للضمير » لات » كاف التشبيه 
حروف الاستثناء الجارّة ETA: ۱۰ 0309 : ۹ ۱۸۷ : t‏ — ۶۲۹ 
حروف الشرط : انظر : الشرط 

حروف العطف : انظر : ١‏ 

حروف الضارعة + کسرها إلا AJ » οἰ‏ لبتی as‏ ه : ۳+ 

حروف العجم أو افجاء τ‏ آساژها : ۹۹ : ۱۰۲ العرب تعرفها بأجراسها 
ΔΛ‏ : ماکان عل حرفن مہا عمد pax)‏ أو بقصر ‏ أو ينون Y‏ : ۱۱۲ 
cu‏ فى حرف الزای ١‏ : ۱۱۲ 

قد تعرب ا حروف إذا آرید لفظها ۱ : ۱۰ اجتاع حرفین ας‏ واحد للتأكيد 
۱ ۲۸۷ 


: اسم بمعنى CASO‏ ء والفاء قبله زائدة لازمة ۹ : ۳۹۲ 
: قد حذف مفعولاها )2 22 ۹ : ۱۳۷ 


۱ ۷ — ۲۸۸ بمَنْ ‏ وما وأ ٢٦۸ — ۱۷ : ٦‏ ا حکایة بالقول 
احذوف ٩‏ : ۱۸۳ وبه مع و جود الباء ٩‏ : ۱۸۲ جوازها عند الکوفیین بمافيه 
معنی القول ۹ : ۱۸۲ وبعد القول مع تقدير مبتداً ۹ : ۱۷۰ قد ترد بعد 
Ας)‏ : ۱۰۷ 


: للمکان لا للزمان o‏ : ۳۷ قد ترد ظرف زمان ۷ : 14 — ۲۰ مفارقتها 


(des من‎ ανω. ως"... ο" 
والباء » وال » ولڈی ۷ : ۹ تقع ا ما لكأن ۷ : ۱۰ لم تجرء فاعلاً و لا مفعو لا‎ 
Y. : ۷ به ولا مبتداً ۷ : ۳ إذا اتصلت بها « ما » تضمنت معنى الشرط‎ 
۱۷۳ : o اشتراط خبرية جملة المضاف إليه معها ۷ : ۷ تقدير خبر جملتها‎ 

v. — Y : V | ooo — ooY : 5 إضافتها إلى الفرد نادرة‎ 


: مر ARS‏ من cu‏ وما ο‏ ادزم بها ٩‏ : ۲۹ الخلافف فى Y. : ۹ zb‏ 


خال 


اين 


دونك 


ذات 


فهر س النحو و الصر — ا ον‏ ۵ ۷ 6 


: معنی الحين t‏ : 45 لا تضاف الا إلى جملة خبرية ۹ : ٦٦‏ القول بإلحاق التاء 


فى آوها : لا تحينَ t‏ : ۱۷۰ - ۱۷۹ مناقشة ذلك 4 : ۰۱۷۷ ۲۰۲ إضافتما 
إلى الحملة ع : مع س £1 


c 


: قد يحذف مفعوضا الثانى ٩‏ : ۱۳۸ تلغی إذا توسطت ۹ : ۱۵۰ آوزال (e‏ 


التصدر احض بسبق حرف αἴ‏ ۹ : ۱۳ 


: عدم مغايرته للمبتدأ للدلالة على الشهرة 555:5 Esc‏ عطف أحد الخبرين 


على الآخر ١ : ١‏ الاخبار عن الواحد والجمع بفعول ۱۰ : ۳۱۸ لا يصح 
الاخیار عن اسم العين باسم oU ji‏ إلا بتقدير ١‏ : ۰۷ = ۰۸ | ۵ : ۳۷ 
الاخبار بظرف الکان المختص عن اسم العین ۱ : £Y£ : ء١۹ — ΕΝΑ‏ 
الإإخبار باسم العنی عن اسم العین ۱ : ۶۳۲ وبالنکرة عن العرفة جائز مطلقا 
عند ابن مالك VY : ٥‏ وبالفرد عن المثنى ۸ : ۳۹ الخبر الوطوء Y : ٦‏ — 
۳ حذفه من الثانی لدلالة الأول أكثر من عکسه ۱۰ : ۳۱۳ الخبر عن المثنى 
فى البدن يجوز فيه الافراد على καὶ‏ والتثنية على ٥ dall‏ : ۱۹۷ — ۱۹۸ 
تأحیره بعد الشرط ٩‏ : ۱+ 


: خطاب الواحد بخطاب الاثنين ۱۱( ۲ حخحطاب الو احد coax‏ جماعة 


الذ كور ٩‏ : ۶ ۳ 


τ‏ فى الاستثناء ۳ : ۳۱۶ ف الاستثناء النقطع ۳ : ۳۳۸ تکون هی وعدا و حاشا 


آفعالا مرة وحروفا أخرى ۱۰ : ۶۲۷ £Y4‏ 


2 


: اخلاف فى وزنه و لامه احذو فة عند البرد و غیره ۷ : ۰ — £4£ 
: : بمعنى قبل » أو خلف ء أو عند ٩‏ : ۰۸۳ عطفها على محل ما قبلها بالتصب 


۲ 6 ۲ : Y 


: اسم فعل 5 : ۲۰۱ — ۲۰۳ 


à 


: القول فيها إذا وردت بعد (la)‏ النائبة عن حرف القسم £V — tN : ٠٠‏ 


زيادتها بعد ما الوصولة > : ۲ زيادتها هی وذو وذی فى کثیر من الکلام 
vay — YA. : N —‏ . وانظر : ( الاعراب ) . 


: إدخال أل tele‏ » وإضافتها إلى الضمیر ١‏ : ۱ ۱ واستعمافا اسم موصول 5 : ۳۶ 


كلاه 


ذو 


الذوين 


4 


T 


59 





فهرس النحو والصرف 





: تضاف إلى الضمرات ١‏ : ۱:۰ ذو بمعنى صاحب Y‏ : ۱۳۱ جمعها شاذة على 


آذواء ۱ : ۱۶۱ شذوذ قطعها عن الاضافة وإدخال اللام علیہا ۱ : ۱۳۹ / 4 : 
£a‏ زيادعا ۳۰۸ YA.‏ /۱۰: ۰۲۹۰ ۲۹۱ ذو الطائية ۳ : 4۳ / 5 : 
ἐξ. - ۳ : V / va ۳۶‏ اللعت بها YA : o‏ 


: تفسيرها اللغوی ۱ : ۱۶۳ ملحق بجمع المذكر السالم ۱ : ۰۱۳۹ ۰ جم ذوّى 


٦٤ : ٤ شذوذ إدخال أل على الذوين‎ ٣٢۱< 


: هی عند الرضی اسم و ale‏ الرفع على الابتداء ولا خبر له اكتفاء بالصفة «OY o: ٩‏ 


٥۷٦ o$ c ٥۹‏ بنیت لتضمنها معنى الانشاء ٩۳۰ : ٩‏ إعراب ما بعدها 
۰ ۲ ما تنفرد به من آحکام شتی ۹ : ٥٦۷ - ٥٦٦‏ تقع جملتها خبراً ΟὟ‏ 
٩‏ : ۷ه لا يرد بعدها الا نكرة ٦‏ : ۱۰۸ الأصل فى صفة ο‏ أن يكون 
جملة فعلية مذ š, S‏ أو مقترة ٩‏ :993 جواز وقو ع احملة الاسعية نعتا جرورها 
۹ : ۷ه وقوع الاضی بعدها إذا كفت با ٠٦٤ $£ $£: NA‏ قد یقع بعدها 
الضار ع ١١‏ : ۰ وجوب صدارعها ۱۰ : YA‏ اقترانها بالفاء إذا وقعت ف 
الظاهر جواباً للشرط ۱۰ : ۲۸ الجر بها وهی محذوفة : رسيم دار ۱۰ : c Y+‏ 
ρω ο‏ امت یل YY < τγονν‏ بعد الفاء ۱۰ : ۲۰ ۰ ۲۷ ۰ 
۸ وبعد الواو Y: ٠١‏ دخول و یا » علیہا ٥٥١٥٤٥: ٩‏ - 6۸ إلحاق التاء بها 
للإيذان OU‏ جرورها مؤنٹ ۷ : ٩ / £Y‏ : ۳۸۶ وقد يكون مذکرا ۷: ٦٢٤‏ / 
٩‏ : ۳۸۲ حخفیفها على ضربين ۹ : ۵۳۵ — ۵۳٩‏ والحاق التاء بها على ضربین أيضا 
era: 4‏ 


۵۳۹ : ٩ تکفها « ما » عن الجر‎ Yon - ۲۵۳ : ۱۱ / ۰۳۹ : 4 Sall GU : 


هده القول oU‏ « ما » معها زائدة لا كافة ٥۸۸ — ٣۸٦ PAY : ٩‏ قد بجر 
الاسم بعدها ۹ eA Y τ‏ لا تدخل إلا على الجملة الفعلية » ودخوضا على الا میة شاذ 
٩‏ : زعم الربعی أن الضار ع بعدها بمعنى الاضی ۱۰ : ۳ قد عذف الفعل 
بعد‌ها ۱۰ : ۹ وقد تنتقل من معنی التقلیل إلى معنی التحقیق ٩‏ : ۰۸۷ وقوع 
الضار ع فى حيّزها يجيز تو كيده بالنون ف الضرورة ۱۱ : 4015 


: بمعنى البدل اصطلاح کوفی ۱۱ : ۱۶۸ 





الز جر 


“ z 


الزيادة 


السین 


سبحان 
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۲۷۲ : ٩ UA ÚS : من آلفاظه‎ : 
۱۳۶ ۰ AYA : ٩ qua قد تستعمل‎ : 
٤٣١ — 5555:05١١ — +I الأسماء لا 217 ۰ : ۱۸۹ من علامات زيادة‎ : 


۳ ۱۱۲ عم ا الور‎ ٦ 
للتأكيد بعد‎ O) YY. : vd κ... أنْ بين الکاف و مجرورها‎ πο 
DG TYA ος اما رہ رج یں‎ ο... 
: Y زيادة الباء فى حبر كان‎ ££Y C 0 : ۸ ر ما الوصولت الاسمية و اخرفية‎ 
7 ۳۰۸ : ٤ إذا بعد ما الوصولة 5 : ۱۶۲ ذا وذو وذی فى كثير من الکلام‎ 
۱۴ τε Veo ۱۵۵۰ asas ۲۹ — Yqe ? γε. 
"uude 8ہ وق نوها‎ 2۷ u عق قرو کر‎ 
: ۳ کان بین ما وفعل التعجب‎ ۱۸۹ - ۱۸۶ ۰۱۷۸ — ανν: ۱۰ کمثل‎ 
UN ها وا اماف ۱۱۱ ا‎ LSE x uM XQ 
k kis Sex Scb زيادة ( ما ) بعد آدوات‎ ۲۲٢ 
۳5 : ٩ وبعد إن للعو کید‎ ο ۱۱ هر / ۰ : ۱۹۷ ویعد [ذا الظرفية‎ 
زيادة‎ ۱۶۲ : ٤ م دورق الخبر الواقع بعد هل‎ E و یس‎ deus 
Y Y£ : ٤ زيادة ( من ) ف الواجب‎ Y£A = Y$V : ٤ رمَقای‎ 


سس 


: ورودها للتأكيد والتسويف ۲ : ۳۳۹ قيامها مقام ( أن ) فى خبر عسبى عند 


۲۶۲ ο εν τὰ ca μιίαι 


۲۶۳ ۰ ۲۸۲ — ۲۳۷ ۰ ۲۳۶ : Y والنون‎ CASI للتسبیح مزید فیه‎ tle: 


Y£ £‏ اضمار عاملها V / YAY . ٦‏ : ۲۱ — ۲ ۲ تعریفها بالاضافة لفظا 
أو تقدیرا ۷ : ۲۳۶ أو باللام وهو كليل Y‏ : ۰۲۳۶ ۲2۳ - ۲5 3.45 
دخول أل علیها و کذا الاضافة إليها ۷ : ۲۶ ورود (من) بعده V‏ : ۰۲۳۶ 
٢٢٢ — ۲۳ ۲۳۸۰ ۲۳۵‏ تنوینه للتنکیر c‏ وقد ورد ف الشعر منونا ١‏ : 
V / YA‏ : ۲۳۶ — ۲۳۸ 


L4 £ 
^. 5 


: استعمالاته ۹ : ۱۷۱ — ۱۷۲ القول Anas‏ مفعولین ٩‏ : ۱۷۰ جواز ان ياتى 


) YY خزانة الأدب ج‎ - τν γ᾿ 


-- 


سوف 
سوی 


الشين 
شتان 


الشرط 








فهرس النحو والصرف 


بعد مفعوله الذى هو اسم عين ما لا يدل على النطق › والخلاف فى ذلك ۹ : 
۷ — ۱۷۳ ورود الحكاية بعده ۹ : ۱-۷ 
میا لمعتّى واحد ۱۱ : ۷۱ اللغات فيها ۳ : ۳۳۷ القول بأنہا ظرف 


مکان عند الخليل وملك النحاة Y‏ : 2۳6 - ۳۹ ف الاستثناء بمعنى غير ۳ : 


٥٤٤ ۰:۳۹ — ۰‏ القول بانها صفة ولا تکون ا ما ۳ : ۶۶۱ إفرادها فى 
الخبر عن متعدّد وربا ثنیت : سواءین YN Y : xs‏ 


: ورودها للتحقیق ١١١ : ٦‏ حذف فائها ۷ : vav iv] S0‏ 
: خروجھا عن الظرفية إلى الاستثناء عند الکوفیین ۳ : ۳۱ 


t 


e 


: إبداها من الکاف « وإثباتها حینعذ فی pA‏ 3 چ 


اسم فعل معرفة إذا لم ينون » ونكرة إذا نون ٦‏ : ۲۸۵ — ہر 


: آدواته : من الأسماء مو الظروف » من الظروف ‏ سی غیرها ۸ : ۲۹ قد 


تستعمل « أنت » ف الجازاة بها فى قول الأصمعى O) ۱۷ : t‏ هى أصل الجزاء 
2999 ورود الامماء بعدها مرفوعة أو منصوبة ٩‏ : ۳۹ لا يضاف إلى أدواته 
ظرف لا ق الضرورة ٩۲ : ٩‏ فا الصدر ولا یسمل فا ماقبلها $2Y : Y‏ | 
٩‏ : ۷۱ قد ων‏ الشرط ماضیا متحقق الوقوع ٩‏ : ۷۸ جواب الشرط قد 
یکون Ale‏ ماضويّة eto — ott : ٩‏ وروده ماضیا بعد الشرط جائز 
أو حاص بالشعر ۹ : ۷٦‏ رتبته التقديم عند الکوفیین ودليلهم فى ذلك ٩‏ لمع 
حدقة الدلالة المتقدم ۱٦۹۰: ١١ ages‏ وب أن ايكون died al‏ ماضيا 
لفظا ومعنى أو معنى فقط ۱۱ : ۰۳۶۳ YEA‏ حذفه مع مجىء الشرط مستقباد 
ضرورة ۱۱ : ۰۳۶۳ ۰۳۶۹ ۳۹۱ دلیل جواب الشرط قد یوش ٩‏ : ۵۷ 
Y‏ ۷۰ الاکتفاء عن جواب الشرط بجواب لاحقه ۷ : ٤‏ ذا اجتمع 
شرط وقسم فا جواب للسابق ka ۳۱۷ : ۱١‏ أن يكون ال جواب للشرط مع 

εν‏ و We‏ تج 
هما ۱۱ : ۳۱۸ زعم الفراء أن الشرط قد يجاب ΝΕ‏ 
۳۳٣ ۰۳۳۲ ۸‏ ذا ea‏ شرط على شرط بدون فاء کان راب ο‏ 
الأول > والاول مع جوابه جواب }20 c‏ أو العکس yoa — ۳۰۸ : ١١‏ 
رو میں رر ار pesi‏ 
نالواو » εἰ‏ فالجواب ما وإذا كان العطف بأو كان لأحدهما دون تعيين 





صار 


— κα)! 


ova 





فهر س النحو والصرف 


Yea : ۱‏ - ۳۰۰ القول οὐ‏ الشرط الواقع بعد القسم یکون هو و جوایه 
جوابا للقسم ۱۱ : ۳۱۹ — ۳۲۰ وقوع الجملة الشرطية خبراً لضمیر الشأن 
١‏ ۷ توسط الشرط بين المبتدأ والخبر يجعل ابر دلیلا على جزائه ۸ : Y.‏ 
حذف الشرط والجزاء معا ٩‏ : ۱۵ 


: لا يضاف هذا اللفظ إلا لما فى آوله راء کشهر δε)‏ » ورجب ‏ ورمضان V‏ : 


£. 


ص 


: و رو دها تامة ۹ : NAA ç NAV‏ 


- E E 
العلمية‎ ۱۸۳ c VAA : ۷ سحر‎ VAY ء۱٦١۸‎ : V >! : ما ینم من الصرف‎ : 


ووزن الفعل : تكتم » ۱۱ : ۰۱۰۰ ۱۰۲ منع التقول عن الفعل مع عدم 
اشتراط العلمية فى قول ٠٠١ : Y‏ منع صرف OU‏ فى الشعر شذوذا ۱ : ۱۵۷ 
ما منع لانه وافق εὐ‏ مالا ینصرف من الاعجمية : حامم t‏ : ۳۱۸ منع 
صرف ژوبر فى الشعر ۱ : ۱۶۸ qua‏ صرف سراویل ۱ : ۲۲۹ منع صرف 
عریان فى الشعر ۱ : ۰۱۶۸ ۲۵۶ منع عشار العدول عن عشرة ١‏ : ۱۷۰ 
منع JS‏ والکلام على رُفر ١‏ : ۱۸۰ منع صرف ما بعنی القبيلة كقريش 
١‏ : ۲ جواز منع صرف لعش للعلميّة والتانیث ۸ : AY‏ صرف جتدل 
وذلذل لفقدهما الالف التی فی الجمع ۷ : ۲۰۱ j, dé,‏ ف الفرد 
لفقدهما الألف آیضا ۷ : ۲۰۱ منع صرف ما یتصرف مطلقا أو الضرورة ١‏ : 
۷ - ۲/۱۰۲ : ۲۰۳ منع الصرف للضرورة عند الکوفیین فى الأعلام 
وغیرها ١‏ : ۲۵۶ جر المنوع من الصرف بالکسرة إذا دخلت عليه ( أل ) 
ولو زائدة ۲ : ۲۲ / ۷ : ۱۷۰ ΑΣ‏ من العرب لا δὲς‏ الصرف Y‏ 

۱۲۲ : ۰۱ زوال لفظ الفعل یوجب الصرف کمن سی بأنظورٌ‎ ۱۰۱ - ٠ 
لا يمنعه الصرف لأنه سُمع‎ 535 Jae ۲۶ : ۷ تنوين العلم المؤنث للضرورة‎ 
: ١ فيه شمُْس آیضا ۱ : ۲۰۰ جواز الصرف وتر كه فیما می بجمع المؤنث السالم‎ 
لاه صرف ( لو ) إذا جعلت ا ما مع التذ کیر » و منع صرفها مع التأنيث ء‎ — 1 
مع وجوب تشديد الواو فیہما ۷ : ۳۲۰ سکاب اسم فرس يمنع من الصرف إذا‎ 
۳۰۰-۲۵۹۵ : بناژه مغل الکسر ه‎ OS. quu علم مونث وإذا‎ uM آعرب‎ 


ΘΑ ۰ 








ما قصر ما همزته المدودة ο‏ ینصرف بعد القصر ؛ وما حذفت منه 
آلف التأنيث القصورة ینصرف τ Y‏ 55 فعلاء وفعلاء لایکون إلا للإالحاق « 
فیصرفان خلافا للکوفیین فى فعلاء ۱۰ : Yoo‏ ۰ ۱۹۷ 


: تأق ععنی الجار وا جحرور و الظرف اللعُو عند الکوفیین ویقولون : صفة ناقصه 


pe Sus A Gb πο ood di dia dot لدع‎ TA 
بمعنى ( النعت ) من‎ OU, ۳۲۸ : ٦ ومنه الصفة الجارية مجری العلم‎ ç الشتق‎ 
التوابع فانظرها فى النون‎ 


الصفة ا مشبہة : نصب معموطا على التشبیه بالفعول ٣٣ ٣ - ۲ / ٦ DA‏ شذوذ 


النصب إذا كان مضافا إلى ضمیر موصوفها ۸ : Y Y V‏ شذوذ إضافتها إلى ظاهر 
مضاف إلى ضمير صاحبها : lus‏ مصطلاها $ : ۲۹۳ ء 555 وإلى ظاهر 
مضاف إلى ظاهر ورد بعده مافيه ضمير صاحبها : ο.‏ ا جیب منها 
YS $‏ وا وہر فی 


۳۶۷ : ١١ 2۰۷ : t الوصول : لا تعمل ف الوصول ولا فيما قبله‎ ¿Lo 


Z 


١‏ - صیغ الأسماء : ماجاء على أفعل ولا فعلاء له ۸ : ۲۹۰ قد οί Gl‏ ععنی 
فاعل وفعیل وفعل ۸ : ۲۳ — ۰۲4۵ ۲۹ وهو قیاسی عند البرد ماعی 
عند غيره ۸ :۲۷ — ۲۷۷ لزومه للافراد و التذ کیر ASÍ‏ من الطابقة ۸ : 
۷۷ بزع SUYAY‏ سی مفعول : خلب ual c‏ 4 : ۳۸۹ مكل قیاس 
فى جمع أفعل وفعلاء صفة لغير تفضیل ۱ : ۲۱۱ اعتقاب فقل وفعّل على معن 
واحد : =& ٩۲ : ۸ Rma‏ فقلی بمعنى فاعلة ۸ : ۳۱5 إجراؤها مُجری 
الأسماء ο ۳۰۳ : A‏ ۳۱ لا تستعمل الا معرفة A‏ : ۳۱۵ — ۳۱۰ يجوز 
التدكير فى فُعْلَى التى لا آفعل Ú‏ ۸ : ۳۱ فغلی الصدرية لا یلزم تعریفها ۸ : 
Y jas i aspe DRE ۰‏ تستعمل JU V]‏ و لاضافة A‏ : ۲۹۹ — ۲۹۹ 
جردت » دنيا » منهما فى نص لورودها ععنی العاجلة ۸ ix P SASA‏ 
μα‏ لکونہا α52 κας‏ العظيمة ^ : ۳۰۱ ما جاء عل des ۱۸۹ : ۲ ue‏ 
πῶ‏ ۷ : ۳۰۳-۳۲۰۲ على AZ‏ للدلالة على الكثرة JUS, 2۰۸ : ٥‏ للنهاية 
فى البالغة YAY : ο‏ صيغة فعال تبنی على الکسر فى العارف وف غیرها قلیل ۲ : 
۳ — ££ صيغة فعا فى الأعلام الشخصية جمیع آلفاظها 2552 ٦‏ : ۳۷۰ 
) فغول ( بستوی فيه الذ کر والونث AY : o‏ / 1 : ۳ وان كان 
بمعنى مفعول جاز أن تلحقه التاء V‏ : ۳۹۱ 


فهر س النحو zal,‏ تس سس — ολ)‏ 


( فعیل ) يخبر به عن الواحد والجمع ۱۰ : ۳۱۸ ويأق بمعنى مُفاعل ۷ : ۱۵۷ 
وبمعنى فاعل ولا يعمل النصب الا على التوسع بحذف حرف الجر » وذهب 
بعضهم إلى إعماله ۷ : ٠١۹‏ - ۱۰۰ وهو بمعنى فاعل يستوى فيه ΚΔ‏ 
ΟΧΙ,‏ حملا على فعيل بمعنى مفعول ΕΥΑ : ٥‏ فعيل بمعنى مفعول Y‏ 
ov : ۱۱ / ۹‏ ولا تلحقه εἰ!‏ إذا جرى على موصوف وتلحقه إذا لم > 
عليه ۷ : ۱۱/۰۲۰ : ٥۳‏ فعيل بمعنى مُفعل ۸ : ۱۸۳ — ۱۸٤‏ لا Ou‏ فعِيل 
ΤΑ PETENS MINI‏ 
( فغلاء ( خاصة بالمؤنث غير المكرر c‏ أما المكرّر فيجوز أن يكون من باب 
الا حاق فيصرف حینعذ کالژیزاء ۱۰ : ٠١١‏ 
ر مفعّل ) بتشدید اللام › تعدیہا ولزومها ٣٣٤ - ۶۳۳ : V‏ 
) مُفاعل ) ونحوها : زيادة εἰ!‏ فیپا نحو مساجيد ودراهم ٤‏ : ۲۰ ۰ ۶۲۷ 
ماکان ον‏ حرف حلق من الأسماء والأفعال و کان على 055 ( فعل ) شم فيه 
۳۷٣ : ٩ cU οἱ‏ 
Y‏ - صیغ الافعال : 
اه ی الاسم وا Vos ος‏ 
آفعل بمعنى السلب والنفی ۱۱ : ۳۱۷ 
استفعل بمعنى τ ۱۰ jSÍ‏ 2۳۷ وبمعنى تفخّل ۹ : ٦‏ - ۷ 
افتعل بمعنى JS‏ ۱۰ : 475 
انفعل لطاوعة التعدی واللازم فى الضرورة 9 : ۳۶۶ 
افعل وافعال فى الألوان ۸ : ۲۳۲ 
فاعل للمغالبة Y‏ : ۱۰۶ وللمبالغة ۳ : ۱۰۶ 
216 ء أصلها أن O SG‏ من اثنين فصاعدا NI‏ فى حرف نوادر ٠٠۸ ۵۰۷ : ٩‏ 
x‏ ععنی تفعّل ۸ : ۱۶۶ 
الصیغ والأوزان انی استدرر کت عل سیبویه ۱۱ : ۱۸۱ 

صيغة Ule] ۱۵۸ — 101 : A Vl; : AU‏ لم : ١55 c Yt.‏ عملت iOS)‏ 
للاستمرار لا للاستقرار ٤‏ : ۲۶۲ مثناها يعمل عملها ۸ : ۱۸۸ ما جمع مہا 
يعمل عمل الفرد A‏ : ۰۱۵۰ ۰۱۰۲ ۱۸۸ إعمال فعیل ۱٥١ : ۸ des‏ 


ΘΛΥ 


الضرورة 


الضمة 





فهرس النحو والصرف 


۸ الخلاف فى إعمال فعیل ۸ : ٠١۹‏ - ۱۰۰ فعیل إنما جاء لمبالغة 
مُفجل فى GÍ,‏ ۸ : ۱۷۸ - ۱۸۰ الخلاف ف فعیل بمعنى مُفعَل ۸ : ۱۸۳ 
ος‏ ندا و لعا ادو اک ار 8۲۳ھ 4 هة مسا 
من أفعل نادرة ۸ : ۱۵۰ 


o? 


q بدن بيرع جد‎ EXY CAST AY MYERS T M P 2 


۰ : ۱6۵ ۱ آقبح الضرورات 


: الاجتزاء بها عن الواو o‏ : ۲۲۹ — ۲۳۲ 
: تسمیته AUSJU‏ ۱۱ : ۲۲۸ نيابة QAM‏ الاطلاق عن الضمیر A : Y‏ إقامة 


الظاهر ا مراوف مقام الضمیر ۹ : ۰۳۲ الاضمار قبل A‏ کر ۱ : ۳۲۲ الفستر 
ἰς‏ بعده ۸ : ۰۱ ه انتقاله من متعلق الظرف إلى الظرف ۱ : ۰۳۹۰ ووم 
تعلق ال جار واجرور به : snl y‏ عنها ۸ : ۱۱۹ قد یجعل ضمير العرف باللام فى 
التابع مثل العرف باللام ۲٥٢ : ٤‏ إذا كان خبراً لكان وأحواتها فالأفصح فيه 
الانفصال ο‏ : ۳۳۱۲ ۰ ۳۲۲ وقیل الاتصال ο‏ ۰۳۱۳ ۰۳۲۲ ۰۳۲ 
۷ زذا ورد يعد الضمیر ارون ماهو αὐ]‏ | تعریفاً منه جاز فیه الانفصال 
والاتصال : ο S.‏ : ۲۹۷ وإذا تساویا شذ الاتصال ο‏ : ۳۰۱ روس 
ضمير الغائب آنقص تعریفا من ضمير ا خاطب ه : ۲۹۷ . ورود الضمیر 
الشترك بين النصب والجر بعد ο Ὑ‏ : ۰۳۳۳۳ ۳۳۰ جواز العدول عن إبراز 
الضمیر فى الصفة الجارية على غير من هی له إن امن اللبس ٥‏ : ۲۹۱ — سوم 
( الضمير التصل ) : وقوعه يعد إلا شاذ ο‏ : ۲۷۸ دخول الكاف عليه 
للضرورة ۱۱ : ۳۶۸ وضع المنفصل موضعه ه : ۲۸۰ = ۰۲۸۱ ۲۸۸ 
الهاء : الا کتفاء بکسرها فى به £o. - ١٤٤ : ٦‏ ضمها بعد حرف الجر فى 
لغة الحجازيين ٤‏ : ۱:۳ سکانہا عند بنى عقيل وبنى كلاب وأزد السراة 
£o. : 5 / ۲۷۱ - 8‏ . ها : ضمير AU‏ » حذف ألفها فى الضرورة 
το‏ ۲۷۲ إجازة اتصال ضمیر المفعول به بالفاعل مع 4232 ١‏ : ۲۷۷ - 
۰ ۰ ۲۸۹ ۰ حذف الضمير المنصوب بالفعل من ابر سماعى ١‏ : 
۳ رأى من الأفعال التى يجوز أن يكون فاعلها ومفعوها ضميرين متصلين 
متعحدی المعنى : pcr‏ توافت ۸ £30 عوده إلى الموصوف الحذوف ٥‏ : 


الظاهر 


الظرف 


قرس ال اش دعس يج نے BAN‏ 


۰ العائد على المبتداً ‏ : ۷۳ حذف العائد منه على البتداً من جملة الخبر إذا 
كان مفعولا به والمبتدأ لفظ « کل » ء وما أشببها فى العموم والافتقار » من 
موصول وغيره ١‏ : 9ه“ AV ۳۲۰۰ » YAY‏ مراعاة الضمیر المبدل منه 
دون اليدل ۲۰٣۰ < ۱۹۷ : o‏ رجوعه إلى المصدر المدلول عليه بالوصف ه : 
Y ٦‏ — ۲۲۹ عوده مثثی على الجمع ۷ : ۰ Y‏ عوّد ضمير التكلم إلى 
الغائب ٦٤۸ : ٩‏ عود ضمیر الجمع إلى الواحد فى التکلم و اخطاب وندرته فى 
الغائب : من فرعون وملتهم ١ 47 : ٩‏ العائد إلى النکرة معرفة عند ος‏ 
وعند بعضهم ٠١ / ۱۹۲ : ۷ š S‏ : 4۷۲ عود الضمیر على ld!‏ لفظا 
ورئية ۸ : 5ع — £V‏ 

( ضمير الشأن أو القصة ‏ أو الأمر الستبهم لابد أن یفسر بجملة ۸ : 
0 واجب للافراد AI,‏ کیر AA / woo c At. ç ۱۳۹ : ٩‏ : ۲۳۰ 
وروده محذوفا ٩ ΟὟ Ui‏ : 7 علة تقدیره مع Ob‏ ا خففة ۱۱ : ۳۵۶ — ۳۵۵ 
لا يصح العطف عليه ملفوظا أو مقدرا ۱۰ : 2۸۱ من شروطه ألا یعود الیه 
ضمیر من جملة خبره tt. : ٠١‏ قد یبر عنه بالفرد ο‏ : ۶۰۲ 

ر ضمير الفصل ) ریما وقع بلفظ الغيبة بعد ا حاضر o‏ : لاوم — ۳۹۹ 

P 


: وضعه مقام الضمر جائز فى الشعر وان لم يكن فى معرض التفخم ۱ : ۳۷۰ — 


TA“ 


fot. ا‎ Ace یه الک شوق‎ alii YYY : ος 22s dps 


و الستقر یسمیه الفراء صفة تامة ۸ : too‏ یستجاز ف الظروف مالم Qoi‏ 
غيرها ۸ : ۵۳ نصبه بتقدير مضافين : الدّجَاجَ ١١5 : Y‏ غير Sh‏ 


2.5 


لا == ولا يُرفع إلا فى لغة — أو فى الضرورة Y‏ : ۸۷ ظرف الزمان إذا 
أضيف إلى مبني جاز αἰγὶ‏ وبناژه ٦‏ : ۵4۱ ء ٥٥٩۱‏ تنكير « قبل » وتنوینه 
مع النصب بعد حذف الضاف وعدم نية لفظه ولا معناه c £Y3 : ١‏ ۶۲۹ 
ومع الرفع مع نية معناه ١‏ : ۳۰ بناء « أوّل » على الضم لحذف الضاف إليه 
ونية معناه ۸ : ۲۸۹ — ۲۹۰ الفصل بين اسم الفاعل و مفعوله الضاف ۸ : 
۱ وبينه وبين مفعوله ا منصوب ۸ : ۰۲۱۱ Y NY‏ الفصل به بين التضایفین 
جک kus‏ ع jasata ον ον £y"‏ 
إلى الظرف على سبيل الفاعلية أو النيابة Me‏ ۸ : ۲۰۲ — ۲۰۳ التوسع فيه 


0۸ 


الظر فية 


فهرس النجو والصرف ہس سے 


بالفعولية ۳ : ۸/۱۰۹ : ۲۰۲ — ۲۰۳ قد ينصب على التشبیه بالفعول به 
£ : ۳۲۳ — ۲۳۲ الواقع حبرا : إذا كان معرفة جاز رفعه بمرجوحية ١‏ : 
۰ اط رکب là)‏ حرج عن الظرفية وجبت فيه الاضافة ٤٤٤ 2 : ٦‏ 
(ضافة الاسم المشتق إليه مع نصب المشتق لما بعد الظرف ۸ : ۲۱۲ جوز تعلق 
الظرف بمافيه رائحة الفعل Yo ۲۵۵۰ : A‏ الظرف والجار واجرور يعمل 
فيبما ماهو فی غاية البعد من العمل كحرف النفى . والضمير ۸ : ١١9‏ 
التوسع فى الظروف المتصرفة باضافة المصدر والصفة المشبهة إليها ۳ : ۱۰۸ 
الظرف الزمانی albus‏ تقوم مقامه ۳ : ۱۰۲ أحوال الظروف التی حذف منها 
الضاف إليه ç‏ وهی ثلاثة : ما حذف ونوی لفظه ç‏ وما حذف ونوی معناه » 
وما حذف وم ينو معناه ولا لفظه ٠٠٥ - ٠.٤ : ٦‏ ظروف الکان لا يضاف 
ميا Ὑ ed E‏ كدت وحیت Y‏ : ۱۱۱ وقد تکون لدن ظرف زمان إذا 
اضیفت ال ΕΥ Abe‏ ۱۱۲ . 

أبداً : ظرف للمستقبل ۷ : ۰۱۲۷ ۱۲۸ وقیل للماضی والستقبل V‏ : ۱۲۸ 
G=‏ : وقوعها ظرفا ورفعها Ú‏ بعدها مع اعتادها على الاستفهام ۱ : ۶۰۱ Í‏ 
SY τσ‏ 

عَوْضُ : ععنی آبدا وأكثر ماتستعمل مع القَسّم فتکون من متعلقات جوایه ۷ : 
Ys SA‏ جات 

d 27 لا تستعمل الا مح الاضی المنفى » أو السبوق بالاستفهام ء وقد‎ : i 
DEN rel 

وسّط : الساكنة ἐπα!‏ ظرف c‏ وقد تفارق الظرفية فى الشعر AY — AY : Y‏ 


: اکتسابها من الضاف «J|‏ نحو : کل حين ٤‏ : ۲۲۷ نصب بعض الصادر 


عليبا : غدو‌ها ورواحها ° : ۲۰۰ 


: قد GU‏ لليقين ۹ : ۳۱۶ — ۳۱۹ / ۱۱ : YAY‏ بنو ML‏ جعلون باب قلت 


καὶ‏ مثل ظننت : متی تقول ο‏ يقل فیہا نصب الفعول 
الواحد ٩‏ : ۱۳۲ 


€ 


: ما يعمل عملین فى تارتین : خلا وعدا وحاشا ۰ : ۲۷ — ۲٩‏ التخفية 


أو الحذف من العامل لا يغيرٌ عمله ۱۰ : ۳۹۰ منم تعدّيه إلى الضمیر وظاهرو 


العائد 
العدد 


العطف 


هوي الشكز و الو ————— جیے: ۵۵ 


معا : للقرآن یدرسه ۲ : ۳ ὁ CE‏ تقدیر الفعل ο‏ اسم الفاعل A‏ : ۲۱6 


: انظر : الضمیر 
> جواز تجریده من التاء باعتبار معنی اقییز ۷ : t‏ ۳۳۹ — ۳۹۲۰ تغلیب الوّنث de‏ 


ا مذ کر فى الیوم و الليلة عند اتفييز » وا مذ کر ف غير الیوم والليلة » وبیان ا خلاف 
فی ذلك ۷ : ۰۷ - £131 جواز (ضافته إلى اسم الجمع : ثلاث ذود V‏ : 
۷ إضافة cat!‏ إلى العشرة ٦‏ : ۳۰ — ۳۱ إضافة ما اخره نون من 
العدد إلى صاحبه آکفر من إضافته إلى Y geb‏ : ۲۶۰۷ 


: القول UU‏ حرف نزلة لعل ٩ / ۳٤۹ : o‏ : ۳۱۹ آقوال فیا o‏ : ۳۹ - 


۰ مقارنة بیپا وبين لعل YAY : ο‏ خبریتها وإنشاؤها ۹ : ۳۱۸ = ۳۱۹ 
قد QU‏ بمعنى اليقين YAY : ٩‏ - ۳۱ ورودها تامة ٩‏ : ۳۱۸ وضعت 
للترجی والتأمیل ٩‏ : ۳۶۳ الضمیر بعدها منصوب عند الیل ویونس ه : 
۷ ۰۳۶۹ ۳۰۳ قد يرفع البتداً أو الخبر بعدها ٩‏ : ۳۵۸ أن والفعل 
بعدها La‏ شا ٩‏ : ۳۱۷ قیام السین مقام οἷ‏ فی خبرها عند التأحرین لکونهما 
للاستقبال ٩‏ : ۰۳۶۱ ۳۶۳ حذف أن من خبرها قلیل ۹ : ۰۳۲۸ ۳۲۹ 
ورود خبرها اس ۸ : ۳۷ 


: الأصل ف العطوفات أن تعطف على الأول مالم یکن مانع کا حرف الرتب : 


ε 2‏ والفاء κ‏ فالعطف ل الاقرب ۱۰ : ۳٩‏ 

( العاطف ) : كراهة دخوله على مثله ۸ : ٤۹۲‏ استعمال لیس ف عطف 
j= ۱۹۱ : ١١ ete M‏ حذفه فی الأماكن استغناء Yo : ۱۱ b‏ وف نحو : 
dus cas‏ ما 106 ۱۱ : Yo‏ حذف العاطف والعطوف : :الگا شهرین 
ον‏ ۷۵۹5:۰۳۲۰ 

ر العطف ) على محل العطوف αἱ‏ الصدرية des ۲۳۹ : ١١‏ محل اخرور 
با خرف الزائد de, ۱۰۰ : ٤‏ محل ا جار Y γρ‏ : ۲۹۰ | ۹ : ۱۱۲ - 
۳ وبالجر على المنصوب 4 لتوہُم الباء £ : des ٠١۸‏ موضع خبر لیس 
DN‏ ۱ وعلى العنی » أى التوهم ۸ : ۵۰۲ 56۶6 ۹ : ۱۳ على توهم 
الجرم أو الجر ٠٠٠ : ٩‏ — ۱۰ على التوهم فى القران وغیره ٠١۸ : ٤‏ | 
٩‏ : ۱۰۱ العطف على المحل شرطه إمكان ظهور ذلك انحل ف الفصیح Y‏ : 
۲ ضعف عطف ماجرد من أل على ما أضيف إلى اسم الفاعل القرون بأل 
το‏ ۱۳۱ جواز تقد العطوف وشروطه ۱ : ۳۹۹ / ۹ : ۱:۱ الفصل 


oA“ 


== = ونع فو اف وا 


بالظرف بين العاطف و العطوف o‏ : ۱۳۱ الفسٹر لا يعطف به على ٤ LAM‏ : 
٤‏ قبح العطف على ضمير الرفع التصل بدون تو کید ٩‏ : ۱۷ قد یعطف 
عليه ضمیرٌ منفصل بدون توکید للضرورة ۱۰ : ۸۶ یقوم الفصل متام 
93i‏ کیک ΝΗΡ‏ سر τα‏ بہت 


ان US‏ ور عر ےہ لا لق علق الم susti‏ لا باعاده ey‏ 


۳ — ۱۷۲۷ / ۱۰ : ۲۰۰ عطف الظاهر 16 الضمیر من غير ٹاکیدا : 
عليكِ ورحمة اللہ السلام ۲ : ۱۹۳ عطف الاسم الشبیه بالفعل على الفعل 


أو العکس o‏ : ۱۶۱ — ۱۶ العطف بالواو على محذوف ۱۱ : eA‏ عطف 


الترادفین لا یکون لا بالواو ۹ : ۱2۸ 

) عطف البیان ) الفرق بينه وبين النعت ‏ : ٩۰‏ الفرق بينه وبين البدل ٤‏ : 
YAS‏ ربّما دل عليه بعض متبوعاته مع قلة الاشتراك o‏ : ۱۵۶ لا یکون الا فى 
العارف ۱۰ : ٤٥٤‏ 


: مییز ها مفرد V‏ : ۳۸ ییز المائة EU pu‏ گن وت نات میا 
عييز ها ممر عييز و مهرد ρα‏ وقد يمر 


YAY ۰۳۷۹ : V الضرورة‎ 


: القول فى : من de‏ ومن ٩ S£‏ : 2۳۷ - ۳۸ 
: قد تنرل منزلة القسم فلا تتصف بعمل ولا تعلیق و لا الغاء VAM ۰۱۵٩ : ٩‏ € 


۳۲۶ : Y حذف أحد مفعول باب علم‎ ۳۳۶ : ٦٦۲ 


οἱ ος :‏ باسم μοὶ!‏ للشهرة : لا أميّة فى البلاد £ : 5١‏ آعلام العانی موّنئة : 


خلاق com ۳۲۹ : ٦‏ یسار 5 : ۳۳۱ فجار 5 : ۳۲۹ ء ۳۳۱ فينة 5 : 
کس تب tuba ο ο mA‏ توه Sy Su‏ ۱۱ :۲۰۱ زيادة 


أل فى بعض الأعلام ٤٤٤ - ٤٤٤ : ۹ / ۳۲ : V‏ إذا ضیف نکر ثم 


اکتسب التعریف بالاضافة t. : ۷ ۲۰۷ : t‏ » ۲۵ طريقة تنکیره ۷ : 
۰ — ۱ ۲ جواز إضافته للتعیین إذا وقع فيه اشتراك لفظی Y‏ : ۲۲ جواز 
تعریفه بال كذلك ۲ : ۲۲۰ جواز تنوین العلم الوصوف بابن متلو بعلم : 
κ.‏ ی TUN‏ ا eel‏ مس مھ رت رو یت 
V ۳۰۶ ۰۲۷۰ 2 Y‏ : ۳۲۶ - ۳۳۰ والتقول مشكيا من he‏ پصرف 
ولو واژن الفعل ٤‏ : ۳۰ ماخم بالتاء من ا مذ کر یجمع بالالف والتاء فقط » 
وأجاز الکوفیون جمعه بالواو والنوت ۸ : ۱۰ — ۱ 


QAM u ق — تج‎ alla ολων 


: للاستعلاء على المجرور أو مایقرب منه : أجد على النار ۷ : ٠١١‏ وقد یکون 


الااستعلاء معنویا : لهم (ας‏ ذنب ۹ : ۱۹۳ للاستدراك والاضراب o‏ 
oue da 6 T 6 oiv‏ + حكق DO eO ei T de‏ 
A / ۲‏ : ۱۹۸ ععنی اللام للتعلیل Y‏ : ۳۹ / 1 : 2۹۰ - ۹/۹۱ : 
VAT‏ € £30 کی CYT ΣΥΝ 56 VAN UY ENE S NU AS‏ 
۸ء ۱ ۹ : YoY‏ ورودها ie‏ اذا دحل علیها حرف جر ء أو ذا كان 
جرورها وفاعل متعلقها ضمیرین لسمّی واحد ۱۰ : ۱۶۷ — ۱۸ القول 
eG‏ اسم دائما ۱۰ : ۱۶۸ لا یلزم إضافتها ۱۰ : ۱۰۵ الخلاف ف إعراہا 
وبنائها حینگذ ۱۰ : ٣٦١ ۰۱۶٩‏ - ۱۱۰ انقلاب الفها ياء مع الضمیر ۱۰ : 
۷ وقد تبقی آلفها کا هی مع الضمیر V‏ : ۱۱۳ القول بزيادتها عوضا عن 

۱۰ - ۱۶۳ : ۱۰ OS ο مثيلتها : على‎ 


: قد تکون اسم فعل 5 : ۲۰۱ — ۲۰۳ 
: ناصبها فعل Rl.‏ حذفه Xen‏ إلى مفعولین ۲ : ۱۳ — ۱ 
: بمعنى الباء Y‏ : 458 وبَعْدَ ۱۰ ANA:‏ ۱۱۹ / ۱۱ : هم" وعلى ۷ : 


c ۱۲۰ : / NAA‏ ۳۳ وللمجاوزة ۷ τ‏ ۱۸۸ وتأق اسمية بمعنى جانب 
١5١ - ASA: A. / 25 5‏ وذلك ف ثلائة مواضع ۱۱ : ο ٥٥۹‏ 
لدحول حرف الجر عليبا ۱۰ : ٠١۸‏ - ۱۰۰ لدخول على We‏ ۱۰ : 
۹ / ۱۱ : ۱۷۹ ومن ۱۰ : ۸٥٠١ء ١5١4‏ وتأق Au‏ كذلك لورود 
جرورها وفاعل متعلقها ضميرين لسمّی واحد ف قول الأخفش : دَعْ عنك » 
وهذا هو الوضع الثالث ۱۰ : ۱۰۰ القول ٠١ Όρο lou p‏ : ۰۱۶ 
۰ قد que Jas‏ همزة : أن ۷ : ٤.٥‏ 


: قد GU‏ للملك ععنی اللام ۷ : £AY‏ 
: إبدال اطمزة عينا فى ١١ e£ AX‏ : 455 
: ظرف بمعنى آبدا ۱۰ : ۰۱۰۱ ۱۰۲ وقیل Ve):‏ حرف مبنی يراد به القَسم 


١47 ۷‏ أكثر استعماها فى القسم ۷ : ۱۳۸ - ٠٤٤‏ وقد تستعمل فى غير 
القسم ۱۰ : ۱۰۱ تعرب إذا آرید بها جرد الزمان ( وهو الاضی والمستقبل ) 
أو أضيفت ۷ : ۱۱ - ۱۱۸ تبنى إذا قطعت عن الاضافة ἐκ,‏ فقط ۷ : 
٦‏ بناؤها على الضم و الفتح والکسر ۷ : ۱۱۲ لا تستعمل إلا مع النفی ۷ : 
۰ وقد تستعمل مع الاثبات والضی V‏ : ۱۲۹ تتقدم على عاملها الذی له 
الصدر V‏ : ۱۳۸ — ۱۳۹ 


: المع بين عوضين فى : يا eli‏ : ۳۶۲ 


e° AA 


الفاء 


الفاعل 


الفتحة 
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: قد تلحق بصيّر إذا كان QU‏ المنصوبين معرفة ٩‏ : ه٠١‏ 
: القول بأنہا فعل تام ٩‏ : ۱۹۰ 
: لا تتعرف بالاضافة oi : Y‏ إضافتها إلى المعرفة يقربها من المعرفة ٩‏ : 598 


القول Ul‏ إذا أضيفت ال معرفة Q‏ كد Ael,‏ تعرفت ۶ : ۲۰۷ إذا آضیفت 
إلى مسبوق بان أو ol‏ جاز بناژها على الفتح Y‏ : 4.5 -م.4 ٤١٤ c‏ 
۷ جواز بنائها فى کل موضع ο‏ فيه « الا » عند الکوفیین ۳ : ۰۸ 
ἡγε‏ بنائها على الفتح لاضافتها إلى مبنی ΘΟΥ͂ ۰۰۰۳۲ : ٦‏ ورودها فى 
الاستثناء التصل Y‏ : ۳۶۰ إذا كانت بمعنى موی لم ترد بعدها إلا t‏ : ۲ ه 
إجراڑھا مجری ( ما) فى نحو : ما قائم الزیدان ١‏ : ۳6 


ف 


: للعرتيب فى الذ کر ۱۱ : ۳۲ للتفريع o‏ : ۳۳۲ /۱۰ : ۳۸ دخوطا فى جواب 


de بمعنى إلى فى دخوطا‎ ۱۰۹ : ο آحواها مع الصفات‎ £o. : A o3 
الأماكن ۱۱ : 5 - ۱۰ یری الجرمى أنها لا تفيد لترتيب فى البقاع ولا فى‎ 
: ۸ زیادعہا‎ ۷ - 5 : ١١ وبين الواو‎ ls موازنة‎ ۳۲ Ç ۸ : ۱۱ الامطار‎ 
ἌΣ ١١ 4۲ — ۷۱ : ۸/۳۹۹ : ۶ زیادتها قبل تم‎ YAY 1۱ء‎ 
وف‎ ٦٦ : ۱۱ OJ وقبل‎ ١ : ۱۱ 7 ۱۹ : A ton - too: ١ وق الخبر‎ 
YA : ١١ تکرارها زائدة‎ ١9 : A / ٤٥٥ — too: Y الخبر عند الأخحفش‎ 
: ۸ / ۱٤۹ : ٦ ورودها للاستتناف‎ £18 : ٤ رفع الشغول عنه‎ μὲ الرائدة‎ 
oA 

εὐ (‏ السببية ) لا يضر نقض النفی بعدها Y Mb‏ : ۲۰ نصب الضار £ بعدها 
ف الواجب للضرورة A‏ : ۰۲۲ — ۰۲۳ جواز النصب والرفع بعدها باعتبارین 
c o£Y — o£. : A‏ .ده 

١١ : e / Yt. : t ) الفاء الفصيحة‎ ) 

( المقدّرة ) : تقديرها فى جواب الشرط ۹ : ٥۸ ۰۰ ç ٦۹‏ تقديرها مع مبتداً 
حذوف فى جواب الشرط c oY . ٣۹ : ٩‏ ۸ه 


: لايكون ὟΙ‏ اسما صریحا ٠١ Las‏ : ۱۷۲ نصيه عند آمن اللبس 4١5 : VY‏ 


حذف فعله لم : ۱۳۹ 


: حذفها فى الاعراب من الياء والواو فى A3‏ ۸ : ۳۶۷ 


الفعل 


SAR: = == € 


۳۶۲ ۰۳۰ « YYo κ YYY — ۳۳۰ c YYV : 5 معدول عن القجرة‎ : 


معنی لام الامر » قد تنون 5 : ۱۸۱ 


: معدولة عن فاسقة لقصد ال بالغة فى الذم > : ۳۲۸ 
: بالااسم بين الشر Ñ+‏ و معمو )4 الضار £ شاذ أو ضرورة < وحقه أن یکون 


ماضيا : إن منفسا أهلكتة ۹ : ٤١‏ - ۲ بالجملة القسمية بين لا وزالت 
أو رال 8 : ۲۳۷ / ٠١‏ : ۱۰۱ وهو مطرد أو ٩ 3S‏ : ۲۳۷ بين حرف 
النفى ومنفيه ۹ : ۲۳۷ بين المتضايفين بالظرف للضرورة ٤‏ : ۱۰۸ — ۰۱۰۹ 
۶۵ ۰۶۱۳ ۶۱۱ 5 : ۶۰1 ۶۱۸ ندرته بغير الظرف ٤‏ : ۰4۱۳ 
c ٥‏ 6 455 الفصل بینهما بالجملة t‏ : 4۲۲ قبح الفصل بين Οἵ‏ 
والفعل وبين کی والفعل ٩‏ : ۷۸ جوازه بين الهمزة وتقول ABE‏ بالفعول 
الثانى Nazi:‏ تقول بنى لوّى ٩‏ : ۱۸۶ 


: بمعنى المصدر لم : ۱۹۱ 


> أفعال الاستمرار ) لا تقع آخبارها فى حيز الاستثناء Jam ۲۶۹ — ۲ ۷ : ٩‏ 
حذف ( لا ) قبلها مع القسم ۹ : ۲۳۸ — ۰۲۳۹ v£o‏ أو ٩ Ula.‏ : 
Er — YEY‏ 

ر آفعال xad!‏ ) لا یکون فیہا الالغاء ۹ : ۳۰۶ 

( آفعال الحواسّ ) لا تتعدّی الا إلى مفعول واحد ٩‏ : ۱۷۱ 

( أفعال المقاربة ) لا یکون فاعل خبرها الفعلی الا κ.‏ ا مھا ۹ : ۳۰۳ 
وجوب الاضمار فی مرفو £ خبرها إلا عسی Yo : ٩‏ — ۳۰۷ ندرة وروده 
غير ضمير اسمها ΤΟΥ : ٩‏ 


فعل التعجب : انظر التعجب 
الفعل الماضى : التعبير به عن المستقبل ۷٤ : ٠١‏ النفی بلا فى جواب القسم ينقلب معناه إلى 


الاستقبال ۸ : ۳۳۲ / AA : ٠١‏ وقوعه خبراً للأفعال الناقصة V‏ : ده 
التعدی لائنین یکون الأول منهما للعاقل غالبا ٤‏ : ۲۳ — ۲۳۵ عدم αλ‏ 
إلى ضمير فاعله Ὑ‏ إذا كان من آفعال القلوب αὐ):‏ وحسبتّنی ٥‏ : ۸۱ه 
لکن مع فى فعلین اثنين : عدمتبی وفقدئی ٥‏ : ۲۸۱ فتح ماقبل الیاء التحر AS‏ 
بعد کسرة فی لغة Ael‏ : بقی κ‏ » زضیی رضا 4 : tao‏ حذف لامه 
للضرورة : ovi ε eVY : V‏ ژثبات لامه للضرورة V‏ : ۵۷۶۰ 


oa. 


الفعل الضار € : إفادته للاستمرار التجددی Y‏ : ۳۳۲ ۰ ۳۷ وقوعه موقع الاسم ۸ : ۳۷۹ 


الخلاف فى علة رفعه YAY - ۳۷۹ : A‏ (سکان οἱ‏ للضرورة o‏ : ۵۰۵ | 
۸ : ۰۲ه رفعه بعد حذف أن 5 : ٥٦١‏ قد لا حذف آخره للجازم عند 
الضرورة A‏ : ۰۳۵۹۹ ۳۲۰۱ حذف لامه للضرورة ٣۷٣۳ : V‏ ؛ ٥۷٦‏ تصحیح 
فاء QUU‏ منه وإعلالها Y‏ : ۲۲ تحريك واو الناقص ویائه بالضمة عند قوم DA‏ 
۲ إسكان يائه المنصوبة V‏ : ۰۷: الخلاف فى استعمال الحالىٌ منه جواباً 


۷۱ - V+ : ۱۰ للقسم‎ 


: بناء الضاعف من الثلانی على الکسر والفتح والضم cU] 2۳۲ : ٥‏ ياء 


المنقوص ,< فى لغة طییء Y‏ : ۳۲۶۰ 


: جواز وروده فى غير الحكاية V‏ : ۰۲۸ ۲۰۳ 
: أصله الاشتقاق ٤‏ : £133 إثبات ميمه عند الاضافة فصیح : فمه 6 ۵۱ ۶ 


الجمع بين البدل والبدل منه فى فمویپما ٤‏ : 27۰۰ 1550 تشدید الم مع 
ضم الفاء وفتحها ضرورة ۶٩۹۳ : t‏ - £41 


: 5 / £A : t لاه بمعنى على‎ : Y ua بمعنى‎ ۰۰۳ ۰٩۳ : ۹ الباء‎ µας : 


µας ۱۳۰ = ۱۳۶ : ۱۰ 1۸۰ : A F ۲‏ عند ۸ : ۱۸۹ uem‏ مثل 
za ٦‏ کو ل یو ہس ا ΕὙ ΘΕ‏ 
٥‏ ععنی مِنْ ۱ : AY‏ للسيبية ٦۹٤ : ۹| ۲۰۹ : ٤‏ 


à 


: تاق للتکثیر You — ۲۵۳ : ۱۱ / ٩۳ : t‏ تدخل على الضار ع للتکثیر ٩‏ : 


۹ وقد ینقلها ذلك إلى معنی التحقیق ٩‏ : ۰۸۷ حذف الاضی بعدها ۹ : 
۸ ۰ ول يسمع حذف الضارع ۱۱ : Υπ.‏ كثرة سبقها باللام c‏ 
وقد تدخل على لامها لام أحرى ۱۱ : ۳۳۰ الکلام فى وجوبها فى الجملة 
الحالية مع الاضی الثبت Yo — Το: Y‏ ورودها ا ما بمعنى حسمب ٥‏ : 
V / ۳۸۷ — ۲‏ : ۲۰۰ وقد تعرب هذه بالرفع : قد زيد درهم O‏ : ۳۸۵ 
QU,‏ اسم فعل عند الکوفیین ععنی یکفی ο‏ : ۳۸۲ ۳۸۷ ۱۱ : 4۰ 
QU,‏ نون الوقاية مع هاتین الاسیتین QU, 4۰ : ۱۱/۳۸۷ - YAY : ٥‏ 
» قد » کلمة مستقلة یصلح الوقف عليها مع }52 الفعل ΥΠ ۱۹۸ : V‏ 
یلحقها تنوین é J‏ ۷ : ۲۰۳ 
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قرب : من أفعال الشروع ٥‏ : ۱۲۹ والمقاربة ه : ۱۳۰ 
القسم : بين الخبرية والانشاء ۱۰ £V:‏ — ۰۳ بعض صيغ القسم ۱۰ : £3 — οὗ‏ 
مسألة : آقسمت عليك VJ‏ فعلت والاً فعلت ۱۰ : ٦۹‏ ف ذمتی 5 : Y£o‏ - 
٦‏ عَمْرَك الله ۲ : ۱۳ - ۱ القسم لا یدخل على مثله ۹ : ۱۰۱ الفصل 
به بين الصلة والوصول o‏ : 255 وبين لا وزالت أو ig‏ ۹ : ۲۳۷ / ۹: 
٠١ / ۷‏ : ۱۰۱ إذا استطالت جملته Ἀπ‏ إفراد جوابه عن اللام » وان ۸ 
یستطل والجواب فعل جامد وجب اقترانه باللام ۱۱ : ۳۶۶ — ۳۰ إذا كان 
الجواب ماضیا مثبتا LÍ SU‏ الجمع بين اللام وقد الا فى الضرورة ۱۰ : ۷۲ — 
۶ ۱۱/۷ : ۳۶۶ وقد یکتفی بقد ۱۰ : Vo‏ وقد یکتفی باللام فقط 
Vy VY roya‏ 6 وق ο isl ues‏ وقد ο‏ 
أو ما الرادفة هما ۱۱ : £ I] Y£‏ كان الجواب مضارعا يجب الاكتفاء فيه باللام 
۰ ۸ إذا اجتمع مع الشرط كان الجواب للسابق منهما ۸ : ٤۷ع‏ — 
LAS 1 Ἂν ۵‏ 
( قسم السوال أو الاستعطاف ) ۱۰ £V:‏ - ٣ه‏ قعيدك الله وعمرك اللہ اکٹر 
استعمالهما فى القسم السوّالى ۲ : ۲۰ €¿ YA‏ جوابه بالأمر أو النہی 
أو الاستفهام ء أو التصدير SL‏ أو c UJ‏ وزاد أبو γος‏ أن ) وزاد البغدادى 
تصدر الجواب بان الشرطية مع وجوب أن O S‏ جوابها فعلا le‏ ۱۰ : ۲ه 
: بمعنى ححسب عبد البصريين ۰ واسم فعل عند الكوفيين بمعنى يكفى ١١‏ 
££A c ۰‏ نون الوقاية معها ۱۱ : ٤٤۸ € ٤٤۰‏ 
Ls‏ : من الظروف ۲ : ۱۱۰ الخللاف فى وجوب سبقها بالنفى Y‏ : ۱۱۰ | ۷ : 
٥‏ — ۱۲۸ ورودها فی سیاق الاثبات ۷ : ۱۲۰ — ۱۲۸ أو الاستفهام ۲ : 
١١5 : ۷ /| ٠١‏ أو بعد ما الصدرية ۷ : ۱۲ وقد تستعمل مع الضار £ 
š 1‏ / 
الستقبل ۷ : V YA‏ أو هو لغة عامية : لا افعله قط V‏ : ۱۲۷ 
قطاط : معدولة عن abu‏ أى قاطعة » وهی بمعنى حسبی  Aue‏ على الکسر ۷ : 
του‏ — ۳۰۳ 
القطع : إلى الرفع فى خبر نواسخ ۳٣ ۰۳۶ : o uM‏ وف النعت ه : t.‏ — > 
قعيدك الله : انظر : قسم Jis‏ 
القلب الصرف : تباعد ا حرف من الطرّف قد يعصمه من القلب ۹ : ۳۰۲ قلب همزة آفعل 
¿la‏ : اراق هراق c‏ آراخ ٩ el»‏ : ۲۷۸ قلب ياء التکلم ألفا ۹ : 2۷۷ الياء 
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للکسور ما قبلها ألفا : SUI Yo : ۹ š‏ الساكنة ألفا إذا انفتح ما قبلها عند 
بنى الحارث oo. ۵۳ — £oY c NAY : v‏ 

القلب الکانی : فى الصرف Y‏ : ۱۷ / ۷ : ۰۱۷۸ ۱۸۲ وف الکلام ونظامه ٩‏ : 8ه » 
ہچ VY‏ ۱۱/۲۰۳ : ۱۰۳ ولا یصار إليه ف هذا إذا وج له وجة آخر 
απ.‏ 

القول : أصله الحكاية ۹ : ۱۸۶ استعماله بعد الاستفهام بمعنى الظن ۳٩۹ : Y‏ ۰ 
٩ ۰‏ ۱۸۶ 
( تقديره ) فى الجملة الوصفية ٦‏ : ۱۳۸ والحالية ٦‏ : ۱۳۹ وصلة الوصول 
νοῦ ۰۱۳۹ : ٦‏ وخبر كان وأخواتها ١٤١ : ٦‏ 


4) 


الکاف : لا تدخل على الضمير الا إذا كان ضمير رفع منفصلا ۱۰ : ۱۹۶ ۰ ۱۹۲ € 
۹ دخوفا على ضمير النصب النفصل ف الضرورة : كأياك ۱۰ : ۰۱۹۶ 
٦ء ٩‏ وكذلك ضمير الجر ۱۰ : ۰۱۹۵ ۹٦۱۹ء‏ ۰۱۹۷ ۱۹۸ ۰ 
۲ ۰ والشترك بين النصب واجر ۱۱ : ۳۸ ت و کیدها بالکاف Y‏ : ۳۱۳ 
الخلاف فى طلب متعلق Ú‏ ۱۰ : 558 
کف أحيانا با حرف « ما » فتكون لتشبيه مضمون جملة بمضمون جملة أخرى 
aN‏ راض ا ENS‏ 

- ۷۷ Να M dd τ. 

۸٤ + ۱۷۸‏ - ۱۸۹ وعلى كخير وكالخير و کهین ۷ : ٩‏ . 


ر الكاف الاسمية ) ἴοι QU‏ إذا طلبها عامل رفع فاعلة أو εἶπα ru‏ 
أو ου‏ عدر عداو وشا ye‏ بيه CNN GOV tot‏ 
gm ۰ “1¥‏ اسميّتها )15 سبقت با جار ANA απ : ٠٠‏ رع 
CL‏ وغل νυ Ὁ πολ OSS V eoi‏ 
وقوعها فاعلة ومفعولة ومبتدأة ومضافا إلا £ : 9 / ٦٦۸ - 1٦۷ : ٠١‏ 
إضافة ( بينا ) VI‏ و ( مثل ) VY : V‏ 

ر كاف الضمير ) ف لبيك وسعديك وحنانيك ۹٦ : Y‏ إشباع كاف ضمیر 
19441 بالياء : آعارتکیهما ۲٦۹ : ٥‏ 


كاد 


: القول ἱρὰ‏ بدعول النفى تفيد ٩ coU‏ : ۳۰۹ - ۳۱۱ أصل خبرها اسم 


: ٩ OU قلة اقتران خبرها‎ ۳۶۷ : ۹ / YA, ۰۳۷۷ ¬ ۳۷۶ : ۸ مفرد‎ 
۳۲۳ : ۹ lae حذف‎ Yo. — ۸ ۹ 


“قد تاق عع صان -4 : ۲۲۱ ۰۲ وقوعها موقع یکون pss‏ یکون 


موقعها ۱۰ : t — Y‏ زیادعها ۹ : ۲۱۷ — ۰۲۲۱ ۲۲۸ ۱۰ : 14 نوعا 
زيادعها حقيقية و محازية ۹ : ۲۰۷ — ۲۱۱ زيادعها بين الجار وا جحرور ٩‏ : ۲۰۸ 
— ۲۰۹ وبين التعاطفین ۹ : ۲۱۱ وبين الصفة والوصوف ٩‏ : ۲۱۰ وبين 
ما التعجبية وفعلها ٩‏ : ۲۱۱ جواز زیادتها بلفظ الضارع ٩‏ : ۲۲ أو هذا 
نادر آو خط 4 : ۲۲۵ / ۱۰ : 1٩‏ الزائدة لا تعمل ۱۰ : ۲۳۰ حذف نون 
( یکون ) إذا جزمت والتقت بساکن بعدها جائز أو شاد : ۸ یگ الق ٩‏ : 
٤‏ — ۳۰۰ حذف ) كان ) وا مھا بعد إن ولو الشر طیتین ٤‏ و peg‏ 
۶ وبعد » YA — Y£ : ές‏ 


كان و أخواعها : جواز الاخبار معها عن النكرة انحضة إذا حصلت الفائدة ۹ : ۲۷۲ — ۲۷۳ 


الاخبار عن ا مھا š SS‏ بالنكرة والعرفة ۹ : YV£‏ — ۰۲۷۵ ۲۸۱ ۲۸۵ 
۸ء ۲۹۰ خبرها يجوز أن يكون ماضیا بدون تقدير قل t‏ : ۰۳ ه ورود 
خبرها جملة طلبية ٩‏ : 555 — ۲۰۸ جواز ورود خبرها ضمیرا متصلا Ala‏ 
٩‏ : ۲۶۶ آجاز الکوفیون أن يليبا معمول خبرها ٩‏ : ۲۷۰ تقد معمول 
معموضا علیہا ۸ : ۶۸۳ 


: مخففة من كأن ء والأفصح إلغاؤها ۷ : ۲۰۶ إذا أعملت كان خبرها ile‏ 


واسمها ضمیر ٤٤٤ ۰۰۷ : ۱۰ OUS‏ إذا وقع بعدها مفرد كان ا مھا غير 
κ»‏ شان + بت κώλο‏ ماه ένα‏ 


ο μμ NOE ZU AS عا ہا مسی الف‎ enia ον 


آحیانا ٦‏ : 4.۸ قد GU‏ ععنی الظنّ oYY « £V4 — ۷۸ : ٩ αμην‏ 
نصب خبرها هی وآخواعها عند الفراء ۱۰ : ۰۲۳۷ ۲۶۲ جواز أن تسد 
cof «‏ ومعمولاها مسد معموليها ھی وليت ولکنٌ عند الأأخفش ۰ : 

YYA — YYV : ۹ quu حذف خبرها مع تنكير ا مھا‎ ٤ 


5 u . ο» Vsus 
ورودها فى الشعر » وهی خبرية بمعنی کم الخبرية‎ ASS ἐν : ۱۰ فى كاين‎ a: 


£: ١۹ج‎ :۷  | ντ δ / YY. 1Υ 


۰ : ۱۰/۱۹۳ : V ۰۱ : o ۲۲۰ : Y معنی کم الخبرية‎ : 


) ۳۸ - خزانة الدب ج YY‏ 6 


us 


الكنية 


فهرس النحو والصرف 


: هو الأصل ف التخلص من التقاء الساکنین Ae 4۰۷ : YA‏ جواز الکسر ὁ‏ 


احزوم دون غيره ٩‏ : ££ الاستغناء بالکسرة عن sU‏ 0 : ۲۳۰ 


: جواز عود الضمیر إلیہا مفردا مراعاة للفظها ç‏ وجعاً مراعاة لعناها ۱ : ۱۳۱ 


القول باستعماضا فى غير التو کید ۱ : 58“ زيادتها وحذفها ۷ : ١۷٦‏ 
اکتسابپا الظرفية ما بعدها ١١‏ : ۳۰۷ . وانظر : التو کید 


فى الضرورة ٥‏ : ۱۷۱ عود الضمیر إلیہا بحسب لفظها أو معناها ۱ : ۱۳۰ 
Y YE ۲‏ : ۹۸ آولوية وقوع کلاهما بدلا فى بعض الواضم ه : 
۱۷۱ 

لائنتین مؤنٹتین 4 : ۳۹۱ عود الضمير إلیہا مفرداً تارة ومثتّی تارة ce uml‏ ۱ : 
۰ ۲ حذف آلفها للضرورة فى قوظم : كلت ۱ : ۰۱۲۹ 
۶ أو « كلت » هی مفرد کلتا ١‏ : ۰۱۳۰ ۱۳۳ 


: للز جر والرد £ τη:‏ 


وقوعها صدرا فى خبر jac‏ 4 : ۳۵۷ — ۳۵۰۸ 


: قیل نبا مر ZS‏ من الکاف وما الاستفهامية ۷ : ۱۰۸ الفصل بينها وبين التمييز 


بالاسم عوضا Ú‏ 222 من التصرف Y‏ : ۳۰۰ ك الخبرية للتکثیر ۱ : ۲٥٢‏ | 
EAA — EAA : `‏ جوز فیما بعدها الجر و الرفع والنصب ٦‏ : ۶۸۸ الفصل 
بینہا وبين تمييزها بالاسم 5 : ٦۸‏ — ۷۱ وبالظرف AUI‏ وبالظرف الستقر 
£V « £VY — £1A : 3‏ وبا لحملة عند الفراء ٦‏ : ۶۷۷ 


: [فادتها لمعنى لعل » ومعنی القران فى الوجود c‏ وهو البادرة ۱۰ : ۰۲۰ ۲۱۶ 


قول الفارسی : إن أصلها کیما ۸ : ۲ وهی عند الکوفیین اخحتصار لکیما 
٠‏ : ۲۲۳ — ۲۲۰ رفع الفعل بعدها A‏ : ۰۰۱ جازة البرد والکوفیین 
نصب الضار £ بعدها ۸ : ۰ 0۰ — ری v.‏ ۲۲۳ ¬ ۵ ۲۲ لکترتها فى 
الکلام زیدت بعد‌ها » ما € YY. : NS f d € vue‏ 


: قد تکون بالأوزان الصرفية : فعلة كنية عن ٤٥١ ££V: ٦ J3&‏ جواز 


تقديم الكنية على الاسم ه : كه ۱ 


: بمعنى كيف الاستفهاميّة ۷ : ۰۱۰۲ ۱۰5۰ القول بأن أصلها كيف وحذفت فاڑھا 


۷ ۲ ۷ کی الناصبة ۷ : ۱۰۸-۱۰۲ هی ناصبة دائما عند الكوفيين 
٤۸۹ : A‏ ورود أن بعدها تو کید ها عند الکوفیین ۸ : 2۸۶ - 2۸۰ وزائدة 


الام 


eqo o o LL — فھرسالنحووالصرف‎ 


عند البصريين OY‏ کی حینئذ عاملة بنفسها ۸ : ۸٥‏ تتعين للنصب إذا سبقت 
باللام AY ۰۶۸۱ : A‏ ورودها بعد فعل الارادة ناصبة ۸ : ۵۱۶ هی حرف 
جر دائما عند الأحفش و — الفعل بات مضمر ç Š‏ و تتقدم اللام علیپا 
أو تتأخر ۸ : ٤۸۹‏ أن بعد کی شاذة ٤۸١ : ۸/۱ : ١‏ وبعد لکیما زائدة 
۸ 2۸۱ - ۸۲ اللام قبلها هی العاملة للنصب و کی οἷν‏ بعد اللام 
مع رفع الفعل بعدها ۸ : ٦۸‏ کی وکیلا ۷ : ۱۰۰ جواز الفصل بینہا وبين 
الفعل بلا النافية وبا ولا الزائدتین ۸ : ۰۱۶ / A‏ : ۰۱۶ إجازة الکسای تقدم 
معمول معموضا علیہا م : ۶۳۳ — ۶۳۶ 


۲۳۳ : ٦ Xj معنی‎ uev) ۲۲۶ ۰۲۲۳ : ۹ وقوعها ظرفاً‎ : 


κ 


: للاعتصاص 4 : ۰۲۱۷ c οὐ.‏ اله بمعنى إلى 5 : ۱۳ / ۸ Yeo.‏ | 


(ges ٤۸ : ۰‏ بعد £oY : Y‏ ۱۰ : ۳۶۹ للتوقیت Y‏ : ۳۸۶ للتعلیل 
toy : ۳‏ لت و کید معنی الاضافة فى نحو : یابوس للحرب VY‏ : ۰۱۶۰ ۱۶۱ 
ο...‏ < اد 
بمعنى من التفضيلية ٩‏ : 480 بمعنى من أجل ۱۰ : £V.‏ 
POP EUER‏ ار POPE‏ 
5ه — Y οὐ‏ تدخل على الاضی المجرد ۱۰ : VV‏ . 

( لام الاستغائة ( خلطها مع ( يا ) لتکونا كلمة واحدة ۲ : 5 فتح لام 
الستغاث لکونه فى موضع الضمیر ۸ : ۱۶ 

ο μμ μυ‏ تہ 
eu ον ο priu uy κα ο να.‏ 
لامه ضرورة ۹ : ۱۲ إجازة الکسایی لتقدیرها بشرط 7 elu‏ قل vY : ٩‏ 
وإجازة ابن مالك لذلك Ala‏ بعد القول الخبرى ٩‏ : ۱۳ 

( لام التعجب ) فى نحو قوم : لله ۱۰ : هه 

ر لام التعلیل ) فتحها فى لغة بلعنبر ۱۰ : £YA‏ تسمی لام العلة عند البصریین 
GU ۰۳۰ : ٩‏ للعاقبة وللصیرورة ٩۳۱ ۰5۳۰ — ۰۲۹ : ٩‏ نصبها للمضار £ 
م : έλο‏ مع تقدم SUE, ZÍ‏ وما آشببهما ۸ : ٦۸۷‏ 





— ο. 


—Ó 15‏ النحو والصرف 


( اللام الفارقة ) بين إن النافية وا خفقة من الثقيلة ۱۰ : ۳۷۵ - ۳۷۷ 
γ‏ اللام المزحلقة ς‏ التى تجیء فی خبر إن ۱۱ : ۲۱۲ إعراب Zé‏ ۱۰ : ۳۶۷ 
آتّك لرجل صدق ۱۰ : ۳۳۰ — ۳4۰ لهتا ٠١‏ : ۰۳۶۰ ۳۶۲ لهتك کرم 
۳٩۳ - YAY ۳۳۵ ۰‏ وتقدم اللام دلیل على موضعها الأصلى ۱۰ : 
۷ء TTA‏ 

٤٤٤١ ¬ ٤۳۸ Ὁ, ٦٦ : ٠١ (لام کی ) كسرها‎ 
YYo : V. اللام المعلّقة ) حذفها‎ ( 

( اللام المؤذنة ) هی الوطعة 

( اللام الوطعة للقسم ) dex 2۹ : ۱۰ ۶۷۳ : A ۳۳۵ «YN : Y‏ 
على جمیع أدوات الشرط ۱۱ : ۳۳۷ — ۳۳۹ وتدخل على إذ لشبهها بالشرط 
۱ ۳۳۸ قد یکتفی بنیّبا عن لفظها ۱۱ : ۰۳۳۷ 47 4 تعد زائدة SU‏ کید 
١‏ : ۳۳۹ الموطعة الداخلة على ما : كما As Va‏ 

( استعمالات اللام ) لا تدخل على خبر البتداً إلا إذا قڈم ۱۰ : ¿YAY‏ 
۸ — ۳۱۹ شذوذ ώμο»‏ على حبر البتداً اللؤخر ۱۰ : ۰۳۲۳ ۳۲۰ وعلى 
عير أن اوح ۰ ۳۲۳ — ۳۲ شذوذ دخوها على خبر أمسبى ٠١‏ : 
des ۷‏ خبر زال ۱۰ : ۳۲۸ des‏ حرف النفى ۱۰ : ۳۳۰ وعلى حبر ان 
اافظرحخة > وغل کات وکات αμεσα Yu‏ ف ٤٤٤ 654 οκ‏ 
وقیل هذا بإضمار لعن أو القسم ۸ : ٤٤۸‏ جواز ἀρ»‏ على خير لک ۱۰ : 
uxo την — νην‏ على 16 عند ابن جنى ۱۰ : ۳۳۲ VJ des‏ ۱۰ : 
YYY ۷۷۲‏ وعل قد ۱۰ : ۳۳۳ زيادتها t‏ : ۲۹۶ القول بزیادتہا عوضا 
۰ ۱:۰ إفتسامها نين التضایفین (ἃ‏ ھی : لا el‏ له ۳ : 1 السابقة OY‏ قد 
تکون زائدة لا xb e‏ ۱۱ : ۳۲۷ — ۳۲۸ زیادتها فى لام أخرى للتأكيد ۹ : 
۸ — ۰۲۹ اللام فى : لعن جتتهم باية لیقولنٌ الذین کفروا A‏ : 8۷۰ — 
£v‏ 

اللام آلف : ۱ : ۹۹ — ۱۰۲ 

N‏ : ( النافية Ç‏ القول بأنّها لا ینفی بها الاضی  Vb,‏ لا QU‏ عاطفة بعد الاضی 
YN‏ : ۱۷۷ قلة نفيها للماضی إلا مع التکرار » عدم تکررها مع الاضی ف غير 
الدعاء والقسم خاص بالشعر ٠‏ ۸ جواز عدم تکررها مع الفصل ٤‏ : 
٤‏ ومع عدم الفصل ٤‏ : 5“ إذا كان بعدها معرفة ارتفع بالابتداء £ : Y£‏ 





لا التركيبية 


لا الزائدة 


لا الحذوفة 


تكو us‏ ما وا ybi‏ 


: حذفها فى جواب القسم ۷ : 


: تعمل عمل لیس ٤‏ 


: اشتقاقها و حکم مابعدها ۳ : 


: تصغیرها إلى ال 
s C MINUS,‏ 

: ھی تصغیر التی ء حذف صلها ۸ :£1 
Am :‏ عراقية ۱۱ 
اق ΝΕ‏ مقرو لها ری Ya‏ + 


فهر س النحو و الصر ف ات 





الداحلة على القسم نافية أو زائدة : لا لعمر o‏ : 
ως de ΕΥ ERE‏ لیس :۱ 
شذوذ عملها فى العرفة Y‏ : ۳۳۷ 

( التافية للجنس ) لا تدخل على العلم الا بتأويل t‏ : لاه 5١ e‏ إذا تقدمتها 
š 2‏ الاستفهام تعمل كعملها مجردة منها ۶ : 59 - ۷۰ هی مع اسمها فى محل 
: ۹۰ جواز العطف على اسمها المبنى بالنصب وبالرفع AV : ٤‏ 
يرد بعد ا مھا المضاف عطف بيان مرفوعٌ إتباعا لها مع ا مھا Wem ٩۰ : t‏ 
لا تصلح نافية للجنس : لا كالعشية }14 £ ao:‏ 

( الناهية ) جزم الضار ع فى الجواب C‏ 

ΥΥΥ :‏ قد تكون هى وما بعدها بمنزلة اسم 


ο 7‏ هو کی 
: 7۷ وهذه لا تکرر ع : هم 


رفع بالاابتداء £ 


واحد : غضبت من لا شىء » وإنك ولا شیا سواء ٤‏ : وم — tA < ٠‏ 
: زيادتها لفظا ومعنی ç‏ وأول من قال بهذا أبو عبيدة ٤١۷ : ٤‏ ۱ ۲ زیادعہا 


يرا قبل القسم به ۱۱ : Y YN‏ شذوذ زیادتہا بين التضایفن ١١‏ : ۲۲ 
زيادتها فى نحو : لا قام زید ولا عمرو ۱۱ : ۹٦‏ زیادها لتأكيد اللفی ۳ : ۳۱۳ 
عملها مع زيادتها os ۰۳۰ : ٤‏ بناء الاسم بعدها على o. ۳۰ : ٤ gua‏ 


QEEVAY ENS TONE YIN TAY ESA 
حذفها من‎ : ١ 2 ο... 
۹۹ : V. حذفها قبل الفعل شذوذاً‎ ٩٩ : ١ ٠ حواتها‎ ΠΣ 

١59-1955 ۰ — ۸ €‏ الخلاف ف إعماها مع 
الأوقات كلها 4 :0154 ١59‏ الجر بها ١407188159015: t‏ ليس 
ها متعلق t‏ : ۱۸۷ حقيقتها وعملها ٤‏ : ۱۷۲ — ۱۷ الوقف عليها t‏ : ۱۷۳ 
حذف الجملة بعد وان وبناژها على السكون أو الكسر : لات giai‏ : ۱۸۳ 
£ £ - 2:۸ الغالب و صلها بالجملة الاسمية Y‏ 
۷ إجازة نصب العرفة بعدها Y‏ : 45+ قد توصل بالجملة الفعلية القرونة 
بالو او : لاسیما وقد كان كذاء والاسمية القرونة بها : لاسیما واطمم قاصرة ۳ : 
E۸‏ 


ό-υ 


هه ۱ 


£"o: 
۸٩ : ۷ مضمرة‎ (γω جرها‎ ۹ 


e ۸ 


cs Al 
الذدی‎ 


اللذان 
اللذون 
الذين 


JA 


لغة آکلوف 
اللقب 


لکن 





فهرس النحو والصرف 


إسكان ο: ۹ Δι»‏ حذف نونها Yo. Y£ : ٤‏ / ۷ : ۱۰۶ إضمار كان بعد 
YA — Y£ : £ Š‏ (ضافتها إلى الجمل ۷ : ۱۱۱ إذا أضيفت إلى جملة مخضت 
Ob jl‏ ۷ : ۷ء ۱۱۱ لا تضاف إلى الجمل عند سيبويه Yo : ٤‏ يجوز Aum‏ 
الجملة بعدها حرف YAY : V G aa‏ زيادة أن بعدها ١١١ : V‏ 


892: مکات عير سکیل 6ر ن‎ ses 
والذی و کسرته کسرة‎ ٠٠٥ : ο JI, ۲۱ : ١١ / v : + Xi يقال فيه‎ : 


۳۲ : Y الذین‎ unco عع انس‎ Us o£ : ο εἰν 


γην Δ. αρ cou ενας 3 

: لغة فى الذين الرفوعة ۱۰ : ۳۱۳ حذف نونہا للاستطالة ١5 : ٦‏ 

παν A T Se sun tea Lo سدقي‎ S 

: اللغات الأربع عشرة فا ۱۰ : 4۲۲ = 2۲۸ d‏ ۱۰: 2۲۲ — ۲۳ لعن 


fof: / vae le ۳۷۸ : t O PVA ببس‎ : £ OY ۲۲۲ ۰ 3 
YAGCHONVA IgA اه توا‎ ον eio be xe 
οπαδών bdo d. کیو وها دار اد‎ 
ورودها فى صدر صلة الوصول بتقدیر‎ ۳۶۵۰ : o SS التنفیس‎ C$ x و‎ ۱ 
2۲ ۲ - ٣٢٤٤ : ٠١ / ٢۹٥ : ۹ Lae هی حرف جر عند‎ 5514 : ٥ القول‎ 
£Yo : ۱۰ شبیها بالزائد‎ Uu جرّت کانت‎ ds] £Y4 ۶۳۸ 


۲۳ سوام و‎ ο سور‎ bt ET 
۳۷۲ 25$ تعديه من الاب لل الاين‎ ΓΕ : ۷ e [تباعه‎ : 


الضمیر بیهما ub 55 : ٩‏ زال شبهها بالفعل فصلحت للجملتین الاسمية 
والفعلية ٩‏ : 1۷ القول oU‏ مافیہا من معنی الاستدراك لا يزيل معنی الفعل 
فاحتیج إلى الضمیر فیہا ٩‏ : 1۷ ذا دخل ue‏ عاطف خلصت لعناها 
وخرجت عن العطف ٦۷ : ٩‏ / ۱۱ : ۱۶۰ حذف نونها للضرورة ۱۰ 
۸ — $14 


: ورودها l‏ کید مفهوم ماقبلها νὰν: a‏ / ۱۱ : ۳۱۲ تأصیلها ۱۰ 


νην — τῆν‏ جواز دخول اللام فى خبرها ۱۰ : YAY — YAN‏ ووقوع 
خبرها ale‏ طلبية ο ο dra ο ο ο esl] ρα.‏ 
مسر لام κ O TA cpu e] OE Y Ys‏ 
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فهر س النحو و pali‏ فب ۹۹ 





: القول فى GaU‏ من لکن وأنا مع الحذف والادغام ç‏ ۱۱ : ۲۲۹ 
: لا یفارقها الجزم ھی ولام الأمر ٩‏ : ۳۹ قد تحمل على لا فيرد الضار ع مرفوعا 


بعدها Ax‏ أو ضرورة Y : ٩‏ الفصل بینہا وبين مجزومها بالظرف والجار 
واجرور » وسوی ٩‏ : ه حذف مجزومها ضرورة ٩‏ : ۸ 


: تركيبها من اللام وما الاستفهامية ۷ : ۷۰۸ ۱۱۰ 
: حداف جزوھھا والاکتفاء بها ۹ YANA: ٦۹/1۹۷ ء۹١ ء٤۰ A:‏ قد 


تدحل علیہا ا همزة للاستفهام التقریری UT:‏ ۹ : ۱۰ أو التوبیخی ۲ : ۳۱۰ 
( لما الحينيّة ( EA / ۳۱۰ : Y‏ 6۸۱ ۹7 : ۱۰ زيادة الواو فى جوابها ۱۱ : 
εν‏ ہس 


6۱ : A الیل‎ cue تأصیلها‎ : 
لقیس‎ c التضجع‎ ۲۳ : 4 ۲۳۲ — ۲۳۶ ۰۲۳۱ : o البراغيث‎ ys: 


۱ : ۰۲۳۹ ۷ التلتلة VY eld c‏ : ٣٢۲۳ء‏ 555 6 ۶۲۷ الطمظمانیة 
الطمطمة  YN ad.‏ : ۲۳۹ £10 العجرفية VY Za c‏ : ۲۳۲ ۰ ۶۲۰۷ 
العنعنة » ۲۳١ : ۱۱ eS‏ ۰ 555 الغمغمة » لقضاعة ٦٦٤ ۰ ٦٤٤ : ١١‏ 
الفراتية c‏ لأهل الفرات ۱۱ : £10 الکسکسة c‏ هوازن VY‏ :۰۲۳۹ 1۶4 ۰ 
۷ الکشكشة Anu) c‏ ۱۱ : ۰۲۳۰ 2۸۱ — 1۶ ۰ شود — £1V‏ 

اللخلحانية > لأهل الخراق YA‏ : 18 2 


: مختصّة بالفعل » وقد تقع الجملة الاسمية بعدها لم : ۵۰۸ ۱۱۰۰۹ : 6۲ 


ا زم بها فى الضرورة ۱۱ : ۲۹۸ - ۳١١‏ قد تأق للمستقبل بمعنى إن ١١‏ : 
۸ لا تدخل اللام فى جوابها Ὑ‏ على الاضی ۱۰ : ۰۳۳۳ ۳۳۶ ويندر 
دخوها على حرف النفی ۱۰ : ۸۲ / ١١‏ : ۱2۶ اللام زائدة $e‏ 845 عند 
از ο. ο‏ انا μονος ρα‏ 
به ۱۱ : ΕἸ‏ ورودها مصدرية أو للتمنی مع الشرطية ۱۱ : ۰۲۳۹ ۳۰6 
علامة الصدرية أن یصلح فى موضمها أن ٦‏ وهی غالبا بعد مفهوم 
من ۱۰۱ : ۲۳۹ لو الوصليّة فى نحو : فأضحی ولو كانت خراسان دونه راها 
لا جواب لما ۷ : 5ه إذا جعلت « لو » اما صرفت مع التذ کیر » ومنعت مع 
التأنيث » ویلزم تضعیف واوها فیہما YY. : V‏ 


فهرس النحو والصرف 


: ورود خبر οἳ‏ فيه فعلا ماضیا أو وصفا مشتقا ۱۱ : Y «A‏ احتال أن تکون 


لو هنا للتمنی » أو شرطية ۱۱ : ۳۰۹ ما احتمل اقنی عُدّت أن فيه من تو کید 
اللفظ رادفه ۱۱ : ۲۶۰ وقوع خبر أن بعدها فعلا مضارعا قلیل ۱۱ : ۳۱ 


: لا يلها الا الفعل ء وهی للأمر والتحضیض مع الضارع c‏ وللتوبیخ والتنديم فى 


الماضى o : Y‏ قد يحذف Lal‏ بعدها فى الاشتغال ۳ : 5ه إذا توسطت بین 
القسم والجواب οἱ ϱ‏ يكون فعل الجواب ماضیا ۱۰ : ۸۱ 

( لولا الشرطية الامتداعية ) تستدعی جملتین أو لاهما ἀμ‏ ۱۰ : 2۲۸ والثانية 
فعلية YA : ۱۰ ۰۳ : ١‏ £ یلہا الفعل بقلة ۲٤۷ ۲۶۵ : VY‏ ۲۸ 
۲ إعراب الاسم الواقع بعدها ۱ : £NY‏ / ه : ۳٦٦٢‏ اللام فى جوابها ۱۰ : 
Y vvv‏ تدخل هذه اللام إلا على الاضی ۱۰ : ۳۳ واللام زائدة مو BAS‏ عند 
الفارسی ۱۰ : ۳۳۶ 

( لولا الجارة للضمیر ) ٥٦٥ : ٩‏ ولیس Ú‏ متعلق t‏ : ۱۸۷ ۹ : ده / 
۰ : ۲ هی حرف جر عند سيبويه مع الضمیر التصل فقط ο‏ : ۳۳۳ 
ورود الضمير الشترك بين النصب والجر بعدها ὁ‏ : ۰۳۳۳ ۳۳۲۰ ورود ضمیر 
الرفع النفصل بعدها : لولا c ο)‏ دليل على تحوّل الضمير التصل إلى حالة الجر 
ο‏ : ۰۳۳۸۰۳۳۰ ۳۳۹ الکاف بعدها فى محل رفع عند الأخفش والکوفیین 
Yt. ۰ ΤΤΥ : °‏ 

ر لولا التحضيضية ) ٩ / ۱۰ :۸ ۲۶۱ : Y‏ : ۱۰۳ قد يقدّر الفعل بعدها 
١١‏ ` ۶ ۲ 


: القول فى جواز نصب البتداً والخبر بعدها ۱۰ : ۲۳6 — ۰۲۳۵ ۲۲ وقوع 


ο‏ ومعمولیپا بعدها مغنيا عن معمولیپا ۱۰ : ۲۶۶ جواز زيادة الباء فى هذه 
الحالة ۱۰ : ۲6۶ استعماها ا ما وإعرابها مصروفة مع التذ αἱ‏ و منوعة مع 
التأنیث ۷ : ۳۲۰ / ۱۰ : ٩۹۰‏ جواز lee]‏ والغائها إذ| جاعت بعدها ما : 
ليغا ۱۰ : ۲۵۱ — ۰۳ ۲ 


Nw‏ تفا ارچ لا لها ٩‏ : ۱۰۶ إتما تنفی المضار ۸ ۱۷۳ و رو دها 
E T aod ۳ s 555‏ 222 


فى الاستثناء M‏ غ Y‏ : ۳۳۸ جواز حذف خبرها کثیرا ۲۹٦ : ٩‏ ولا سیما 
فى الشعر ۱۱ : ۱۹۲ ترك نون الوقاية معها لنقصان فعلیتها ۹ : ۲٦٢‏ لا تدل على 
الحدث ء ولا تعمل فى الظرف A‏ : ۲۰۰ استعماها فى عطف الأسماء ۱۱ : ۱۹۱ 


